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Káprázatos ünnepségeket rendezett a III. Birodalom
a kormányzói p á r  tiszteletére

A kormányzói pár és a magyar kormányférfiak németországi látogatása
A  világpolitika érdeklődésének  

homlokterében az elmúlt hé<en v i­
téz nagybányai H o r th y  M ik lós­
nak. M agyarország  korm ányzójá­
nak föm éltóságu hitvese kíséreté­
ben Ném etországban  tett látoga­
tása állott. A  kormányzót H H Ie r  
vezér és kancellár hivta m eg a né­
met flottagyakorlatokra, am elyek­
nek keretében a német h a jó ra j 
egy uj páncélos cirkáló ját bocsá­
tották vizre. A z  u j h a jó  k e re s z t­
a nyá i tis z ts é g é re  a k o rm á n y zó  hét; 
vesé t k é r te  f e l  q, I I I .  B iro á a lo m  
v e z é re  és k a n ce llá r ja .

A  m agyar állam fő látogatása  
élénk bizonysága a két ország  
népe közt fennálló és a v ilághábo­
rúban is megpecsételt bensőséges 
barátságának , am elyet u j, kor­
szerű alapokra fektettek a római

jegyzőkönyvek. D e  b izonysága  a 
ta lá lk ozó  annak is, hogy  

a  kö/épeurópai béke legfőbb  
biztosítékát képező Berlin- 
Bóma tengelybe szervesen kap­
csolódik bele Budapest, azaz a 
mcgcsonkitottságában is nagy  
jelentőséggel bíró M agyaror­

szág is.
Egészen természetes, hogy a 

csodálatosan szép és nagyszabású  
ünnepségekkel m integy párhuza­
mosait bizonyos tárgyalások is 
lebonyolításra kerü lnek; özek le­
fo ly tatására  a kormányzói párral 
egyidejű leg Ném etországba uta­
zott vitéz h n ré d y  Béla m iniszter- 
elnök, Kánya. Kálm án külügym i­
niszter és vitéz R á tz  Jenő gya log ­
sági tábornok, honvédelmi mi­
niszter is.

A német határtól Kiéiig- rajongó 
lelkesedés fogadta 

a kormányzói pár kiííönvosiaiái
A kormányzói pár és a magyar ál­

lamférfiak augusztus 20-án este tiz 
órakor utaztak el különvonat tál Buda­
pestről. A pályaudvaron megjelent 
előkelőségek melegen ünnepelték a 
Legelső Magyar Embert és hitvesét, 
valamint a magyar kormányférfiakat. 
A  kormányzó és felesége elbúcsúzott 
gyermekeitől, az előkelőségektől, majd 
a kiséret tagjaival együtt elfoglalták 
helyüket a különvonatban, amely pont­
ban tiz órakor gördült ki a keleti 
pályaudvarról.

A határállomáson, Bruck-Neudorf- 
nál katonai diszőrség és zenekar fo­
gadta a különvonatot, amelyre fel­
szállott. Sxtó jay  Döme berlini ma­
gyar követ és Haván Kálmán alezre­
des, katonai attasé és több német 
katonai előkelőség, akiket bemutat­
tak a kormányzónak.

Bécsbe délelőtt tizenegy órakor 
futott be a kulönvonat. A pompásan

feldiszitett pályaudvaron Seyss- 
Ingw xrt birodalmi helytartó üdvözölte 
a kormányzót, beszédében a magyar­
német sorsközösségre utalva.

Becstől K id ig ,  ahová augusztus
22-én reggel 9 órakor érkezett meg a 
különvonat,

valóságos diadalul volt az 
utazás.

Valamennyi magyar és német lobo­
gókkal díszített állomáson diszszáza- 
dok, zenekarok fogadták a kormány­
zói párt; lelkes, örömmámorban aszó 
hatalmas tömegek éltették M agyaror­
szágot és vezetőit. Mindenütt fel­
csendült a Himnusz gyönyörű dal­
lama ;

Németország, amelyet Becstől a 
Keleti tenger partjáig szelt át 
a különvonat, hihetetlen lelke­
sedéssel ünnepelte Magyaror­

szág kormányzóját.

Flottaparádé a kormányzó 
tiszteletére

A kiéli pályaudvart és környékét 
tizenötméteres, hatalmas magyar lo­
bogók, gyönyörű címerek díszítették 
A m ik o r  a vonat berobogott,

Hitler vezér és kancellár fo­
gadta, Ribbentrop külügyminisz­
ter és a német kormány tagjai, 
valamint a III. Birodalom kato­
nai és polgári előkelőségei élén

a kormányzói párt.

Felzugott a magyar Himnusz, H itle r  
vezér és kancellár pedig odalépett a 
kormányzó kocsijának ajtajához. A 
kormányzó M jes tengernagyi díszben 
lépett le a vonatról; a két államfő 
meleg szeretettel szorított kezet. H it ­
le r vezér szeretetteljes szavakkal kö­
szöntötte a kormányzót, majd a kor­

mányzó hitvesét üdvözölte, hatalmas 
rózsacsokrot nyújtva át. Sorra száll­
lak le a vonatból a magyar kormány- 
férfiak és a kiséret tagjai. H itle r  ve­
zér és kancellár, majd a kormányzó 
bemutatta a kíséretében megjelent, 
előkelőségeket.

A rövid és szívélyes fogadtatás és 
bemutatások után a magyar vendégek 
H itle r  ve?ér nyomában elhagyták az 
állomás épületét és kiléptek a pálya­

udvar előtti térségre. Ismét felcsen 
dűlt a Himnusz, a kivonult diszszá- 
zad feszes vigyázz-ha merevedett. Ez­
alatt a kormányzó H itle r  vezérrel, a 
Föméltóságu Asszony pedig Raeder 
vezértengernagy kíséretében gépko­
csiba ült. A kiséret tagjai is elfog­
lalták helyüket a kijelölt autókban és 
a hosszú kocsisor, lelkesen ünneplő,

< éljenző tömegek sorfala között elin- 
'■ dúlt a kiéli hadikikötő felé.

A hajószetiieiési ünnepség
A kikötőben a kormányzói pár és a 

szőkébb kísérd egy jachtra szállott, 
art)elv a Germania hajógyár telepére 
vitt ' őket. Tít n kormányzó ellépett 
a diszszáznd előtt, majd felvonultak 
n tribünre, ahol a gyártelep elnöke, 
majd Seyss-Inquart birodalnr hely­
tartó mondtak lelkes beszédet.

A beszédek elhangzása után a kor- 
m á n y z ó n é ,  karján a hatalmas v irág ­
csokorral, fe lá llo tt az emelvényre, 
megmozdította az erre szolgáló emel­
tyű t;

a következő pillanatban egy
pezsgősüveg robbant a megke­
resztelendő uj hajó acélfalón 
ezer darabra, a kormányzóné pe­
dig messzecsengő hangon 
„Prinz Eugen" —  Jenő főher­
ceg —  névre keresztelte a hajót.

Ez a hajó a német hajóraj harmadik 
nagy nehéz cirkálója.

A gyönyörű és pompázatos ünnep­
ség után a kormányzó elvonult a disz­
száznd, majd pedig a hadirokk intak i 
küldöttsége előtt. Kezet fogott veze- I 
tőikkel, miközben a hatalmas tömeg |

szűnni nem akaró lelkesedéssel ünne­
pelte a kormányzót.

A  kormányzó hitvese ezután a 
Patria  hajóra szállt; ennek a fedélze­
téről nézte végig a káprázatos flotta­
parádét. H itle r  vezér vezéri motor­
jára szállt, a kormányzó pedig kísére­
tével a labosi tengerész-emlékműhöz 
kocsi zott, amelyre hatalmas koszorút 
helyezett el.

Az emlékmű 35.000 elesett ne­
met tengerész soha nem múló 

emlékét hirdeti.
A kormányzó ezután a vezéri moto­
roshoz hajózott, amelynek fedélzeté­
ről nézte végig a két államfő a flotta­
parádét.

A csodálatosan szép flottaparádé 
és a félelmetes tengeri szörnyek el­
vonulása után este nyolc órakor a. 
P á tr ia  m otoroshajó fedélzetén dísz- 
ebéd, m ajd ünnepi hangverseny volt a 
kormányzóné tiszteletére, m ig  

a kormányzó a Hitler vezér és 
kancellár hajója, a Grille fedél­
zetéről végignézte a német ten­
geri haderő éjszakai gyakorla­

tát.

A kormányzói pár Helgolandban
A kormányzó és Hitler kancellár 

a felejthetetlenül nagyszabású éjsza­
kai tengeri gyakorlat utón, augusztus
22-én délelőtt szálltak át a vezéri mo­
torosról a Pátria fedélzetére, amelyen 
időzött tudvalévőén a kormányzóné 
kíséretével és a meghívott előkelősé­
gekkel.

A Pátria ezután Helgoland felé 
hajózott, ahová délben egy órakor 
érkezett meg. A  két államfő itt meg­
tekintette az uj erődítményeket. A  
kormányzói párt mélyen meghatotta, 
hogy

Helgoland piros-fehér-zöld szí­
nekben pompázott.

A gyönyörű sziget szépségeinek és 
nevezetességeinek megtekintése után 
az esti órákban fényes estély volt a 
P á tr ia  fedélzetén.

Az estély után. amelynek során a 
Föméltóságu Asszony az előkelőségek 
ünneplő és hódoló tapsa közben részt- 
vett a táncban, a Patria félgőzzel el­
indult. felfelé az Elbán, hogy előkelő 
utasaival Hamburgba hajózzon.

A kormányzói pár augusztus 24-én 
hajnalban érkezett meg Hamhurgba, 
ahol a fedélzetről a lobogódiszbe 
öltöztetett, hatalmas kikötőt tekin­
tették meg, majd Hamburg híres 
hajógyárát tanulmányozta, több, 
mint egy óra hosszat a kormányzó 
kísérete.

Déltájban hagyták el a magas 
vendégek és vendéglátójuk, Hitler 
vezér és kancellár a hajók fedélze­
tét és százezrek lelkes éljenzése 
közben bevonultak Hamburgba, 
ahonnan különvonaton Berlinbe 
utaztak.
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Az ezeréves német-magyar barátság 
ünneplése Berlinben

A "kormányzói pár, a magyar kor­
mány tagjai és kíséretük a kor­
mányzó különvonatán augusztus 
24-én este fél 7 órakor érkezett meg 
Berlinbe, ahol a csodálatosan és mű­
vészien feldíszített pályaudvaron 
Hitler vezér és kancellár fogadta őket 
az egész hivatalos III. Birodalom 
élén. Az linnepies fogadtatás után a 
Magyarországot, a kormányzót és a 
magyar államférfiakat tomboló lelke- 
sedéssel ünneplő Berlinen át a ven­
dégek szállásaikra hajtattak.

Este a kancellári palotában Hitler 
díszvacsorát adott, a kormá'nijtó tisz­
teletire.

A díszvacsora keretében Hitler 
kancellár felköszöntőjóben utalt arra, 
hogy

Magyarországot és Németorszá­
got Szent. István koráig vissza­
nyúló barátság szálai fűzik
egybe és hangsúlyozta, hogy 
ennek a kölcsönös megingatha­
tatlan bizalomra felépített kö­
zösségnek különös értéke lesz 
ma, amikor a történelmi esemé­
nyek következtében mint szom­
szédok, megtaláltuk végleges 

történelmi határainkat.
Hitler vezér és kancellár ezután ki­
fejezte őszinte rokonérzését, amely - 
lyel a kormányzó országépitő mun­
kásságát kiséri és poharát a kor­

mányzói pár és a magyar nemzet 
boldogságára és felvirágozására 
emelte.

A kormányzó felköszontójében 
megköszönte a nagyszerű ég szívé­
lyes vendéglátóst; megállapította, 
hogy a két nép ezer esztendő alatt
sokszor egymásra talált, örömmel cs 
csodálattal üdvözölte Hitler törté­
nelmi alkotásait, amelyekkel birodal 
mát az örvény mélységéből a nap­
fényre emelte, cs hangsúlyozta, hogy

a két országot egybefüző közös 
történelmi emlékekhez és fegy­
verbarátsághoz az igazságos bé­
kére irányuló közös akarat és 
az Olaszországhoz való közös 

barátság társul.
Végül a kormányzó Hitler vezér és 
kancellár és a Német Birodalom bol­
dogságára és felvirágzására emelte 
poharát.

A vacsora alatt a palota előtti tér­
ségen egybegyült. beláthatatlan tömeg 
lelkesen ünnepelte a kormányzói párt.
<4 kormányzó Hitler kíséretében a 
palota erkélyén megjelenve köszönte 
meg az ünneplést.

A- kormányzó augusztus 25*én 
megkoszorúzta a Hősök Emlékét, 
majd résztvett a tiszteletére rende­
zett katonai díszszemlén, este pedig 
megjelent az állami opera díszelő­
adásán.

Á kisantant hajlandó elismerni Magyarország
fegyverkezési egyenjogúságát

A kisantant államainak képviselői 
a jugoszláviai BIedben két napig 
tartó értekezletet, tartottak, amely­
nek befejezése után, augusztus 23-án 
himlalns jelentést adtak ki, amelyben 
Összefoglalták a tárgyalások eredmé­
nyeit.

A terjedelmes jelentés szerint 
a, kisantant. állandó tanácsa meg­
elégedéssel állapította meg, hogy

a Magyarországgal folytatott 
tárgyalások lehetővé tették 
olyan megállapodás megköté­
sét, amely a Magyarország és 
a kisantant közötti minden' 
dennemü erőszakos eszköz al­
kalmazásáról való lemondást 
és a három állam részéről 
Magyarország fegyverkezési 
egyen jogúságának elismerését 

tartalmazza.
Azoknak a tárgyalásoknak a so­
rán, amelyeknek célja a talaj elő­
készítése volt a kisantanl-államok 
és Magyarország közötti jószom­
szédi viszony továbbfejlesztése vé­
sett, bizonyos kérdések még füg­
gőben maradtak, s ezért az emlí­
tett megállapodás közzététele még 
nem történhetett meg. De a kis­

antant államai és Magyarország 
megegyeztek abban, hogy BIedben 
a. kisantant állandó tanácsa és 
Budapesten a magyar kormány 
azonos szövegű közleményt tesz 
közzé, amelyben ismerteti a kér­
déses tárgyalások jelenlegi állá­
sát. A  kisantant állandó tanácsa 
örömét fejezve ki a már elért 
igen nagyjelentőségű eredmények 
felett, kifejezi azt a reményét, 
hogy hála a kölcsönös megértő 
szellemnek, amely számot vet 
nemcsak a kérdéses államok, ha­
nem az egész Dunavidék érdekei­
vel is, nem fog soká késni a teljes 
megállapodás létrejötte.

A jelentés további részében a kjs- 
antant államai megállapítják, hogy 
a. Népszövetség nem tud teljes mér­
tékben eleget tenni a ved háruló fel­
adatoknak, mégis a három állam kí­
vánsága az, hogy a lehetőséghez ké­
pest továbbra is együttműködjék a 
Népszövetséggel. Örömmel veszi tu­
domásul továbbá a kisantant, hogy 
az etiópiai kérdés megnyugtató meg­
oldást nyert, a dunai problémát ille­
tően pedig megállapodtak abban, 
hogy a három állam technikai, szak­
értői legközelebb Béig iádban fogják 
a kérdést megtárgyalni.

Magyar vélemény az ideiglenes megállapodásról
Azok ff. tárgyalások, amelyek egy­

részt Magyarország, másrészt Romá­
nál, Jugoszlávia, és Csehszlovákia kö­
zölj, a múlt év óta folytak, abból a 
közös vágyból, kifolyólag, hogy az út­
ból elImrirtassanak a Magyarország 
ér a. fent. említett három állam, közötti 
jószomszédi viszony kifejlődését, za­
varni alkalmas tényezők,

ideiglenes megállapodásira ve­
zettek. E megállapodások Ma­
gyarország fegyverkezési egyen­
jogúságának a fent említett 
három állam részéről történő 
elismerését és Magyarország, 
valamint a szóbanforgó három 
állam között mindennemű fegy­
veres erőszak alkalmazásáról 
való lemondást tartalmazzák.

A megállapodások tető alá hozata­
lát megelőző megbeszélések során az 
összes egyéb kérdések, amelyek meg­
oldása a dunai államok viszonyát 
kedvező módon befolyásolhatná, szin­
tén beható és jóindulata megfontolás 
tárgyát képezték. A fent említett ál­
lamoknak e kérdéseket, illető magatar­
tását leszögező nyilatkozatok előké- 
szittettek, de végleges formájukban 
nem voltak lefektethetők.

Remélhető, hogy mihelyt a fenn­
álló nehézségek áthidaltattak, az e 
kérdésekre irányuló tárgyalások ked­
vező befejezést nyernek és a létrejött 
megállapodások, valamint a .szóban­
forgó nyilatkozatok egyidejűleg közzé 
fognak tétetni.

A HÉT POLITIKÁJA
„VIuii és jö v ő  Iiaűíi'áiií(

Megjelentek a  miniszterelnök beszédei
Vitéz Imrédy Béla miniszterelnök 

kormányralépése óta elmondott be­
szédeiben részletesen nyilatkozott a 
magyar élet minden nagy kérdéséről 
és határozott formában jelölte meg 
azt a nyílegyenes utat, amelyen a 
magyar nemzetnek, jobbsorsa bizto­
sítása és jövője érdekében haladnia 
kell.

A miniszterelnök beszédei százöt­
ven oldalas kötetbe foglalva „Múlt 
és jövő határán“ címen most jelentek 
meg a Nemzeti Egység Pártjának 
kiadásában és nem kétséges, hogy 
útmutatása, nevelő, felemelő hatása 
nemcsak a magyar közéletnek, de a 
legszélesebb közvéleménynek is: az 
egész magyar társadalomnak igen 
nagy hasznára lesz.

A kötet első része kilenc nagy- 
értékű beszédet tartalmaz, amely a 
múlt és a jövő határvonalát szabja 
meg nagy tudással, mélységes élet­
bölcselettel és a nemzet irányítására 
hivatott államférfi, szavára,k mindent 
megfontoló határozottságával. Vala­
mennyi beszéd egyetlen célt szolgál: 

felemeli a magyar nemzetet 
arra a legmagasabb eszmei, er­
kölcsi és gazdasági színvonal­
ra, amelyet az ezeresztendős, 

sokat szenvedett, de élni 
tudó és élni akaró, öntudatos 
és tehetséges magyar nemzet 

megérdemel.
.4 második rész öt ünnepi alkalom­

kor elmondott beszédét tartalmazza a

miniszterelnöknek. Ezekben a be*zé~ 
dekben

az igazi magyar lelkiség mu­
tatkozik meg, a vitézi eszmény, 
a család, mely a szeretet haj. 
léka, a frontharcos erény, a 
nemzet életösztöne, amely vi­
téz nagybányai Horthy Miklós 
személyében megtalálta a ve- 

. zért.
| A harmadik rész egy előadás, ame­
lyet Imrédy Béla még 1937-bep mon­
dott el, mint a Magyar Nemzeti 
Bank akkori elnöke.

Ez a megnyilatkozása na.gy társa- 
d/ilombölrselet.i kérdéseket taglal. 
Úgy ez az előadás, mint a tizennégy 
államférfiul beszéd iránymutató cs 
utatszabó egyetlen hatalmas szózat. 
és igen sok tekintetben prófécia min­
den becsületes magyar számára.

A honvédelmi miniszter 
kitüntetése

A  hivatalos lap augusztus
2 2 -iki száma a kormányzó kézira­
tait közli, amelyek szerint a m.
kir. miniszterelnök előterjesztem 
sere vitéz nagylaki Rátz Jenő 
honvédelmi miniszternek a Haza 
és a ni. kir. Honvédség érdeké­
ben tcljesite.lt kimagaslóan ered­
ményes és rendkívül értékes szol­
gálataiért az első osztályú, magyar 
érdemrendet adományozta.

fljapán császár kitüntetést 
küldött a kormányzónak
Magyarország kormányzója augusz­

tus 18-án ünnepélyes kihallgatáson 
fogadta Hajime Matsumiya japán 
rendkívüli követ és meghatalmazott 
minisztert, aki ez alkalommal meg­
bízólevelét, valamint elődjének visz- 
szahivólevelét nyújtotta át.

Az üdvözlő- és válaszbeszéd el­
hangzása után

az uj követ császárja megbízá­
sából átnyújtotta őfőméltóságá- 
nak a legmagasabb Chrysan- 

tem-rendet.
Ezt követöleg a kormányzó fogadta a 
követ kíséretében megjelent Tokino- 
sulce Takeuchi követségi titkárt és 
Tadakazu Wakamutsu ezredes, kato­
nai attasét.

N A G Y V I L Á G
Az elmúlt hét világpolitikai esemé­

nyeinek fontossága eltörpül a kor­
mányzói pár németországi látogatásá­
nak jelentősége mellett. Ezenkívül a 
közérdeklődés homlokterébe állította 
Magyarországot a bledi kisant.anl- 
konferencia határozata is, amelyet la­
punk más helyén ismertetünk. A vi­
lág sajtója szinte egyértelműen ál­
lapítja meg, hogy egy régi igazságta­
lanság kései, jóvátételével. állunk 
szemben és a. kisantant vagyon oko­
san járt. cl, amikor ezt a határozatát, 
meghozta.

Csehszlovákiában egyébként lord 
Runciman tovább folytatja tárgya­
lásait; vannak, akik bíznak benne, 
hogy ezek a tárgyalások komoly ered­
ménnyel is fognak járni . . .

Feltűnően sok é.s vsulyos katasztró­
fát okoznak lakott területek felett le­
zuhanó repülőgépek. Berlin egyik 
külvárosában egy lezuhant katonai 
repülőgép ot embert zúzott halálra; 
Tokió mellett egy gyár felett két re­
pülőgép összeütközött, és a telepre zu­
hant, amely kigyulladt. A szerencsét­
lenségnek 24 halottja és 200 aebe-

I sültje van; Bukarestben egy lezu­
hanó katonai repülőgép elszakította a 
villamos vezetéket, úgy, hogy a ro­
mán főváros órákra áram nélkül ma­
rad t.

A kormányzó felújította 
a Szent István-rendet
A Budapesti Közlöny augusztus 

2 0 -iki száma kormányzói kéziratot 
közöl, amely szerint 

a rend nagymesteri teendőit, 
mindaddig, amig a királyi hala- 
lomban foglalt jogokat kor­
mányzó gyakorolja, a kormányzó 

látja el.
Ez a rendelkezés azt. jelenti, hogy 

a kormányzó ezt. a nagy kitüntetést 
újból életbe lépteti, illetve adomá­
nyozni fogja.

Kinevezték a szeszter* 
melési és értékesítési 

szaktanács tagjait
A hivatalos lap augusztus 25*iki 

száma közli a m. kir. pénzügyminisz-
ii-rnek n füldmivelésügyi mihiszter* 
vei egyetértésben kiadott rendeletét, 
amellyel a szesz termelési és értékeli- 
tésj szaktanács tagjait kinevezte. A  
szaktanács elnökéül háromévi időtar­
tamra Marsé,hall Ferenc ny. földmi- 
velésügyi minisztert nevezte ki.

J o g e r ő s
S z á la s t  b ü n t e t é s e
A kir. Kúria augusztus 24-én hir­

dette ki Szálast Ferenc bűnügyében 
az Ítéletet.

A Kúria jóváhagyta a Szálasira 
az állami és társadalmi rend 
erőszakos felforgatására irá­
nyuló bűntett miatt háromévi 
fegyházbüntetést kimondó táb­

lai ítéletet.
Az Ítélet elleti további fellebbezésnek: 
helye nincs.
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Hódolat Szent István 
emléke előtt

A szentév ünnepi hetének záró­
eseményei a székesfehérvári or­
szággyűlés augusztus 18-án s a 
Szent ístván-napi körmenet volt. 
Közben befejeződött a Magyarok

II. Világkongresszusa, s lezajlot­
tak a Himnusz-ünnepségek is.

Az ünnepi hét záróünnepségei­
nek részletes leírását a követke­
zőkben közöljük:

A  történelmi országgyűlés
A nagy napon alig lohol ráismerni 

az c>»i koronázó városra. A tömegek 
kavargása olyan szünet nélküli, a szí­
nek olyan sokfélék, a csoportok, dí­
szítések olyan változatosak, hogy 
szinte alig lehet egybefoglalni. A 
történelmi Magyarország minden 
pompája együtt van, hogy méltó ke­
retei adjon a nagy és szent király ál- 
ri'*t emlékének.

A városháza udvarán széksorok a 
k t Ilnz tagjai részére. Előttük az 
elnökök asztala, közöttük a díszes 
emelvény a kormányzó számára.

Az elnöki emelvények mögött a vár- 
n TV ék és városok küldöttségei. S 
m ndezekhez köröskörül a karzato­
kéi a magyarruhás hölgyek. A jobb­
ól! ii nagy páholyban a kormányzóné 
? -i család hozzátartozói. Szemben a 

! >maták és közéleti előkelőségek.
\ kormányzó érkezését ágyudörgés 

v 'ti. Az államfőt a Himnusz hangjai 
rrvbett fogadják a házelnökök s a 
k< rmányelnök.

Az ülést a felsöház elnöke, Rád- 
vánssky Albert báró, nyitotta meg. 
A", ünnepi tárgyalás során vitéz Im - 
rédy Béla miniszterelnök terjesztette 
e’ö a javaslatot, amely törvénybe ik­
ta tja  az első szent k irály emlékét. A  
javaslat hangsúlyozza, hogy

a nemzet a jövőben is Szent 
István alkotásainak szellemében 
kívánja a magyar államot fenn­

tartani.

Utána sorra következnek az ünnepi 
szónokok. A  bíboros hercegprímás,

aki a magyar állami élet alapjairól 
beszél s azt emeli ki különösen, hogy

nekünk magyarságunkat és ma­
gyar intézményeinket nem olyan 
reform utján kell megteremte­
nünk. amely megtagadja a múl­
tat, hanem, amely visszatér a 

múltra.
Hóm an  Bálint a nagy király emlé­

két méltatja, aki tudta, hogy

sorsdöntő időben nincs helye 
kétkedésnek és gyűlölködésnek, 
kísérletezésnek és félmegoldá­

soknak.

Ilyen szellemben beszélnek a többi 
szónokok is, mély hódolattal, hálatelt 
szívvel az első szent király emléké­
ről.

S aztán elérkezik a lélekemelő tör­
ténelmi pillanat:

a minisztere’nök átnyujtja a 
kormányzónak az okmányt, 
amely Szent István törvényét 

magában foglalja.
A  kormányzó odajegyzi nevét az 

okmány alá. Még K orn is  Gyula elnök 
zárószavai hangzanak el s a Szózat 
csendül fel, amelyet vigyázzállásban 
hallgat végig a közönség.

Aztán ragyogó menet fejlődött föl 
s a kormányzóval, kíséretével s a 
kormány tagjaival az élén megindul 
a Szent István Bazilika feltárt rom­
jai felé, majd a Szent István-szobor 
leleplezésére. Gyönyörű és megható 
ünnepségek. Méltók a nagy nap j 
Jentőségéhez.

A  Szent Jobb Körmenet
A Szent. István-év nagyszabású 

programjának kiemelkedő eseménye 
volt a Szent István-napi Szent Jobb- 
kör menet, amelyen külföldről is so­
kan resztvettek, hogy a magyátvág­
ná': ezt a fenséges és káprázatokban 
gazdag ünnepségét végignézzék. Ott 
voltak a Magyarok II. V ilágkongres­
szusának külföldi képviselői is és így

alig volt a földkerekségnek olyan 
számottevő országa, amely a magasz­
tos körmenetben ne képviseltette 
volna magát. A vidéki és külföldi 
vendégekkel közel százezerre tehető 
azoknak a száma, akiket a gyönyörű 
ünnepségek a fővárosba vonzottak.

Istentiszteletek voltak a különböző 
i felekezetek templomaiban is. Térzenék

R f iD e á  
Z O N G O R A

és cigányzenék a főváros különböző 
pontjain.

A  zenés-ébresztővel kezdődött so­
rozatos ünnepségek fénypontja azon­
ban ez alkalommal is a Szent Jobb- 
körmenet volt, amelyet Serédi Jusz­
tinján bíboros érsek, hercegprímás 
vezetett az ország előkelőségeinek s a 
magyar föld népének buzgó részvéte­
lével .

Fény. pompa, ragyogás és meleg 
áhítat övezte a Szent Jobbot évröl- 
évre szokásos utján ez alkalommal is 
s a magyarok ajkán bizalommal csen­
dült az ősi ének;

Hol vagy, István király?
Téged magyar kíván.

Este ragyogó fénybe borult a fő­
város és szikrázó tűzijáték kévéi szó­
ródtak szét a Gellérthegyről. A tűzi­
játék tartama alatt sétahajók közle­
kedtek a Dunán.

A  Szentév ünnepi hete a magasz­
tos és fölemelő ünnepségek sorozatá­
val be is zárult, hogy helyet adjon a 
dolgos napok elmélyülésének, a ma­
gyar munka történelmet csináló to­
vábbi uttörésének, az alkotó szent ki­
rály áldott szellemében.

JelentJkeszésre j&ivfa fe l  asz E .PO L  
a s o R g y e rm e R e s  csalúdloRat

A V'ivárnap  ismételten jelentőségé­
nek megfelelően méltatta az Egész­
ségpolitika i Társaság —  az E P O L  —  
Által a magyarság életerejének foko­
zására indított mozgalmat, az „cgy- 
k “ és „egyse" elleni akcióját Mint 
olvasóink emlékezhetnek, a kiváló tár­
sadalmi. intézmény a legutóbb azokon 
a vidékeken, amelyeken a magyarság 
w lösá ggal k i vesző félben van, hazai- 
sági kölcsönökre hirdetett, pályázatot, 
hogy a. családalapítást ilyenmódon 
m egkönnyítse.

Az LT<)1, természetesen nemcsak u.l 
csalódok alapítását akarja elősegíteni, 
hanem célt minin* munkával törekszik 
arra, hegy

a már megalapozott és a család- 
fenntartók áldozatos munkájával 
fenntartott nagy családok számára 
megkönnyítse a gyermekek felneve­

lését.

Ennek a rólunk az elé tón' érdekeljen 
Antal. Lajos dr., az EPOL elnöke felhí­
vási Intéz a sokgyermekes magyar •■snla- 
doklmz. Ebijén h felhívásban kifejti 
Antal Lajos, hogy az UTOL lankadntla- 

( vul ép íti a: erőn, boldog <'■* megdönt h i­
tetlen húszmillió* magyarság gondoláidt.

Ezt a nagy szeri) célt csak úgy lehel el­
érni, ha a nemzet minél több és több sok­
gyermekes családdal rendelhetik. I :<>'! 
ífc: LTO L  célja.

a sokgyermekes családok erkölcsi és 
any ági felemelése. Ez a küzdelem 
csak akkor lesz eredményes, ha a 
sokgyermekes családok incgkai ják a 
nemzet részéről mindazt az intézmé­
nyes anyagi és erkölcsi megbecsü­
lést. mely őket a nemzetnek adott 
legdrágább ajándékért, az egészséges 

gyermekekért megilleti.

,)z EPOL — írja e felhívás — jelen so­
raival elindítja küzdelmét az egészséges, 
snkggermeke* magyar csalódok, jobb sor­

sáért. jobb jelenéért. jgbb jövőjéért. 
E küzdelmei, hogy soha el ne bukhasson, 
áldozatos és fáradságos adatgyűjtő mun­
káraI kell megalapozni. Legelső lépés­
ként fel kell fektetn i a magyar sokgyer­
mekes családok kataszterét.

Fe lh ív ja  tehát az E P O L  a nemzet 
négy- ragr, többgyermekes családfőit. bu­
dapestieket és vidékieket, szegényeket és 
gazdagokat: nevűket, lakcím iik it, fuylal- 
kozésukat, gyermekeik száméinak fettiin- 
let csévél, postán juttassák cl a: L to n ,  
r ím é re : ftudapcst, Veres Tá l né- utca !>.
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ükkor, ha összefogással, tiszta lélek­
kel és szeretettel fog  hozzá valami­
nek.

„Ha a magyar nagyon akarja.
—  Írja derék magyar testvé­
rünk —  minden téren első 
helyre tudja felverekedni ma­
gát. Ez az igazi magyar vir­
tus, ilyent iparkodunk mi mu­
tatni valamennyien, a mi de­
rék Pulii Károly tolmácsunk­

kal együtt."

íg y  v o lt  ez «  v ilá g h á b o rú b a n  is, 
az O lin ip iá s zon  is. Itt, ren d ez tek  
egy  nagy  eé llö vö vérv én y t, a m ely - 
r e  s z e re te tte l m eg h ív ta k  bennün­
ket is. Ö rö m m e l je le n t jü k ,  hogy  

IfiK lövész közül az első, az 5., 
a 7 . és a 1 1 . dijat mi magya­

rok nyertük meg!

Első lett K u n  La jos, az 5-ik P u l i i  
K áro ly  tolmácsunk, a 7-ik P a lo ta i  
János, a 11-ik pedig V é g  Sándor. 
Valam ennyien szép elismerést és 
kitüntetést kaptunk."

Igent Ez a magyar v irtu s ! A  kivé­
teles erőt, a csodálatos ügyességet, a 
talpraesettséget nem egymás ellen, 
hanem a közös cél érdekében egy­
szerre latbavetve kell hasznosítani. 
Így lehet a legtöbbet elérni az egyes 
számára is. de csak így  lehet, egy or­
szágot m egtartani és ú jraép ítene  

Meleg szeretettel köszöntjük a cso­
port minden tagját és további szép 
sikereket kívánunk nekik és mind­
azoknak, akik ilyen okosan, ilyen elis- 
merésreméltóan felismerik, hogy mi 
a kötelességük magukkal és hazá­
jukkal szemben.

Magyar győzelem
egy németországi lövészversenyen

Nagyon kedves levelet hozott a 
Vasárnap-nnk a posta a lengyel ha­
társzélen levő Neu-Bentscheu melletti 
Schloss Neudorfból. .4 levél egyik o l­
dalán, német, nyelven P u lii Károly to l­
mács ir  meleg hon fitá rs i szeretettel 
a munkáscsoport hajdumegyei ma­
gyar tagja iró l, Gáli Sándorról és 
örömmel, büszkén irja, hogy a csoport 
milyen testvéri egyetértésben él. 
Megírja, hogy a munkaadó nagyon 
megelégedett velük és boldogan közli, 
hogy a birtokosnak az aratóünnepsé­
gen buzakoszorut nyújtottak át és

könnyes szemmel énekelték el a Him­
nuszt. A magyar imádságot mégha 
tottan hallgatta végig a német föld- 
birtokos és gazdagon megvendégelte 
a csoport tagjait.

A U rélpa.pir másik oldalán Palotai 
János i r  m agyarul; a csoport ne 
ben. szeretettel szól a derék tolmács­
ról, a vasmegyei Felső vonókról szár 
mázó P u lii Káro lyról és túláradó 
örömmel számol be arról is, hogy 
nemcsak munkájukkal, de a napi 
munkán k ívü l más téren is első 
helyre sikerűi kerü ln ie a magyarnak

Hadnagyavatás
Hagyományos szokás szerint, szép 

ünnepség keretében augusztus 20-án 
avatták fel a honvéd Ludovika Aka­
démia negyedik évfolyamát végzett 
akadémikusokat hadnaggyá. Az ün­
nepségen a kormányzó képviseletében 
vitéz Sóny i Hugó gyalogsági tábor­
nok is résztvett és megjelentek a 
szentistváni ünnepségek alkalmából 
Budapesten időző olasz és német kül­
döttségek is.

A felavatott fiatal hadnagyokhoz 
vitéz Szombathelyi Ferenc tábornok, 
a főcsoport parancsnoka intézett ma- 
gasszárnyalásu beszédet. Az ünnepé­
lyes eskütétel után a felavatottak 
nevében Faragó  László, a rangban 
legidősebb uj hadnagy t dmácsolta a 
haj társak hódoló hűségét a legfőbb 
Hadúr iránt.

Végül vitéz Sónyi Hugó gyalog ­
sági tábornok intézett szózatot az uj 
hadnagyokhoz »  kormányzó nevében*
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Két búcsúbeszéd
A Vasárnap legutóbbi számában 

kifejezést adtunk a magyar agrár- 
élet. súlyos gyászának, amely Balogh 
Elemér elhunytéval érte. A lap szük- 
reszabott terjedelme mellett uem kö­
zölhettük teljes terjedelmükben a 
Falu-Gazdaszövetség elnökének, Magét 
János ny. miniszternek és társ­

elnökének Schandl Károly dl*, m. kir* 
titkos tanácsosnak a nagy halott ra­
vatalánál elmondott, szivbemarkolóan 
szép szónoklatait. Ezt. a kényszerű 
mulasztásunkat tesszük jóvá akkor, 
amikor az alábbiakban közreadjuk a 
két beszédet:

A  falvak. millióinak, búcsúja
— Egyházad te  felekezeted utolsó

utadra bocsátott, mi még'egy percre fel- 
tartóztatunk, hogy könuyltsüuk gyászunk 
terhén, hogy a .,Falu.*‘ M agyar Oazda- 
szövetségben, tömörült milliók nevében el­
búcsúzzunk Tőled, almási Balogh Ele­
mér. Nagy a mi bánatunk, mélységes a 
mi gyászunk, őszinték és igazak a köny­
vijeink, amelyeket koporsódnál hulla­
tunk.

-- A Te szived, a Te lelked, a Te 
életed nyitott könyv volt. Az előttem 
szólók méltatták érdemeidet és felsorol- 
tűk azokat az alkotásokat, amelyek ál­
dásos közéleti működésedhez íüzdnek. Én 
ismétlésként csak egy visszapillantást 
akarok vetni azokra az időkre, amikor 
fiatalos hévvel és lelkesedéssel úttörő 
munkát végeztél a falu népének a meg­
mentése érdekében.

A Magyar Gazdaszövetségből indult 
ki az a kezdeményező lépés, amely 
megteremtette azt a szövetkezeti 
munkateret, amelyen Te négy évtize­
den keresztül megszakítás nélkül 
annyi szeretettel, bölcsességgel, szak­
tudással és eredménnyel működtél, s 
amelyeknek az áldását a falu milliói 
élvezték, élvezik s a jövőben még 

fokozottabban élvezni fogják.

A szövetkezeti gárda élén álló gró f K á ­
ro ly i Sándornak Te voltá l a legfőbb és a 
legértékesebb munkatársa, aki szaktudá­
soddal, becsületességeddel, a szövetkezeti 
eszmébe vetett fanatikus hiteddel, lebi­
lincselő modoroddal, a magyar szövetke­
zeti ügyet beállítottad arra a vágányra, 
amelyen haladva, európai színvonalra 
emelkedett. Ragyogó nevedet kitörölhe­
tetlenül írtad be a szövetkezetek arany- 
könyvébe, az utókor sokat fog hivatkozni 
példádra, sokat fogja emlegetni nevedet.

Elhalálozásoddal a magyar társadalom 
elvesztett egy minden szépért és jóért 
lelkesedő, jóságos, Igaz magyar urat. mi 
a legjobb barátot, a szövetkezeti tábor 
pedig a leglelkesebb apostolát. Azzal a 
nyugodt öntudattal hajthattad örök 
álomra fejedet és jelenhettél meg az 
Örök Bíró Ítélőszéke előtt, hogy m int 
honpolgár, m in t ember, m int családapa, 
m int magyar ur, m indent megtettél, am it 
családodért, hazáidért, népedert m egle­
hettél. Mindenkinek megfizetted, amivel 
tartoztál, becsülettel éltél, becsülettel 
haltai meg.

A „Falu" Magyar Gazdaszövetség­
ben tömörült milliók csatlakoznak 
ma a mi gyászunkhoz és imára kul­
csolt kezekkel, égreemelt szemekkel 
kérik a Mindenhatót, hogy fogadjon 
szent kegyelmébe, árassza Rád áldá­
sát és áldja meg a Te haló poraidat, 
aki annyi szeretettel és eredménnyel 

dolgoztál érettük.

Ezeknek a nevében búcsúzom én Tőled..
— Egyes Dépeknél az jj szokás járja, 

hogy a gyászünnepségeiken elhunyt nagy- 
jaik nevét szólítják, s ilyenkor karban 
hangzik fel a „ je len " kiáltás, jelképéül 
annak, hogy az ünneplő lelkekben jelen 
van az is, ak i már rég eltávozott az élők 
sorából, akit elnyelt m ár a s ir szája. 
Balogh Elemér: Bármikor is, bármilyen 
formában is az Istennek bármelyik olyan, 
falujában, tanyájában, ahol magyarok 
élnek, hngzik el majdan a Te neved. 
m illió  ma gyár szívben dobban fe l Kárpá­
toktól az A drid ig  a „ je len " kiáltás. Isten 
Veled, almási Balogh Elemér! Ravata­
lodnál íme Itt á ll lélekben az egész ma­
gyarság s T< ott leszel az emlékezés leg­
végső határáig minden magyar szÍvben.

A  szövetkezeti tóbor gyásza
Schmdl Károly dr. m. kir. titkos 

tanácsos, az OKH alelnök-vezérigaz- 
gatója, a Magyarországi Szövetkeze­
tek Szövetsége nevében a következő 
búcsúbeszédet mondotta:

— Megilletődve bájton) rueg a Magyar- 
országi Szövetkezetek Szövetsége nevében 
az összes magyar szövetkezeti központok 
és intézmények, de különösképpen az O r­
szágos Központi. S iteUeövetkezot és a 
községi hitelszövetkezetek zászlaját Bar 
logh í/lemór koporsója előtt,

— Megilletődve állunk a sir eltt, mely 
j z  alkotás nagy magyar vezérférflujának 
vótys porait készül magába fogadni, de 
nem siratni jö ttü n k  a Hangya megterem­
tő jé t, mert a siratás csak gyarló lények­
nek jár. akiknek földi tetemével emlékük 
is enyészetnek indul.

— A nemzet nagy emberei távozá­
sukkor kezdenek igazán nőni, hogy 
minél messzebbre száll lelkűk a földi 
élet zajától, annál nagyobb fénnyel 
világítson, tanítson és buzdítson, 
hogy munkája minél nagyobb ered­
ménnyel harcoljon az örökkévalóság­

gal.

Őse. h legnagyobb magyar — 
fízéehentfi István gróf — egészségét ál­
dozta. bogy ;jz ütőd a legnagyobb magyar 
dlfal rajongódig szeretett legkisebb ma- 
gyarok m aiiéinak megmentője Jegyen. 
Messze megelőzte korát, midőn a magyar 
fa.) és falusi nép védelmét, az árvízi ha- 
rangokat kongató halhatatlan apostol, 
K aro ly i Nándor gróf hívására örömmel 
vállalta.

Negyven éve kezdte meg a munkát 
amit sokan hirdetnek negyven óv után 
de Károlyi Sándor gróf kiválasztott rues 
b:re kevesebb szóval, de annál több esc* 
lekedettel és tudással végezte az épité** 
i - alkotást, amelyből a törzsökön magyar 
nép megmentésének fellegvára, vagy — 
bn úgy tetszik —• modern erőssége lett: 
n fogyatztá íi és értékesítő zövetkezeti

mozgalom központja, a Hangya, melu a 
maga szerény nevével ma világszerte br. 
csült büszkesége a magyar nemzeti erő­
kifejtésnek.

— A keresztény nemzeti eszményért, a 
raagyair föld népéért való lelkesedés ha­
talmas alkotásba ment át Balogh Elemér 
értelmes, lelkes és kitartó küzdő egyéni­
ségén keresztül s ez az alkotás .jelöli ki 
helyét az örök nfagyar élet. Pantbeonjá- 
bán, ahova a halhatatlanok kerülnek.

A tiszteletadásra, de nem búcsúzáéra. 
eljöttünk valamennyien, az egész magyn - 
szövetkezeti mozgalom harcosai, mert

■dti áruuzsora leküzdése, a fogyasz­
tási szövetkezeti gondolat valóravál- 
tása nélkül a hiteluzsora ellen is 
hiába indultak volna küzdelembe a 

b i tel sz ö vetkezetek.

Hitet tenni jöttünk, hogy a Hangya 
megalkotója iránt soha el uem múló elis­
meréssel, hálával és szeretettel adózik 
az OKH is ezernyi szövetkezetével, de a 
többi szövetkezetek Is, amelyeknek a küz­
delmes munkáját sikerrel egészítette ki 
a Hangya lelkes kormányosa. Ha volt 
és van a magyar szövetkezeti életben 
szolidaritás és harmónia, ezt Jórészt a 
Hangya önzetlen, jóságos és fiuomlelkü 
elnökének köszönhetjük. Mi. vezetők- a 
nyiltszivü'Jóbarát és testvér sza%ár hal­
lottuk mindig tőle. aki seholsem hiány­
zott. ahol a magyar összefogást és szövet­
kezést lehetett uj alkotásokkal előbbre 
vinni.

— Széchenyi, nagy eszméje — a ke­
resztény értelm iség és a föld népe szent, 
szövetsége — lebegett előtte, m ikor pá­

ratlan kitartással küzdött a közgazdasági 
egyetemi oktatásért, bogy a keresztény 
magyarságot a közgazdasági életre ne­
velve, a föld népével szorosan egybekap­
csoljuk ;

— Szerény szavát hallva a közéleti 
harsogás korában, kevesen tudták, hogy 
az ország egyik legnagyobb embere szólt, 
aki az ezeréves határokon túl is nagy 
tekintélyt, dicsőséget és temérdek előnyt 
szerzett a magyar nemzetnek. De annál 
inkább

szivükbe zárták azok a milliók, akik 
a trianoni határokon innen és túl 
impozáns életművének forrásánál tö­
mörültek a legnemzetibb és legk* 
resztényibb önvédelembe: a falusi 

szövetkezetek ezreibe.

— Nekünk fáj távozása, de ott fönu, 
az 'alkotásban testvéri harcostársa, 
Meskó Pál tárt karokkal öleli át a mag­
dicsül t vezért* s a magyar nép arany* 
szájú szószólója, aki kétezernél több fa­
lusi szövetkezetei szervezett, vuig lelki 
testi barátja a központot alkotta meg s 
tette naggyá, ragyogó szellemmel je lenti 
u Pantheonba té rt nagy magyarnak:

nemcsak a Dunántúl és az Alföld 
ezer meg ezer falujában, de. a Szé- 
kelyföldön, a Bánátban s a Kárpátok 
alján is konganak a lélekharangok, 
hogy imára hivják a. szövetkező fa­

lusi magyarok millióit:

adjon a. Terem tő méltó juta lm at. ír o k  
boldogságot a hozzá megtérő apostolnak.

„Szabad idő-mozgalom" a mezőgazdaságban
a kultuszminisztérium szabja meg.A  Vasárnap hasábjain ismétel­

ten foglalkoztunk m ár a Német­
országban folyó ,,K raft durcli 
Freude" és áz Olaszországban 
megszervezett ,,Dopolavoro“ moz­
galommal, melyeknek célja az, 
hogy a dolgozó társadalom szabad 
idejének minél eredményesebb és 
tökéletesebb felhasználását bizto­
sítsa. A  mozgalom mindkét or­
szágban céljául tűzte ki, hogy a 
munkásság egészségügyi és társa­
dalmi életszínvonalának emelése 
mellett, kulturális lehetőségeket is 
nyújtson a bekapcsolódó széles 
néprétegeknek. Mindkét nagy­
sikerű és természetszerűen nép­
szerű intézmény tagjai szabad 
idejükben, kellő irányítás mellett, 
sportolnak, társasutazásokon vesz­
nek részt, fizetéses szabadságuk 
alatt üdülési lehetőséghez jutnak, 
azonkívül módjuk nyílik arra, 
hogy napi munkájuk végeztével, 
szabad idejükben jó  könyvekhez 
jussanak, sziníelöadásokat nézze­
nek végig, hangversenyeket' hall­
gassanak.

Azt is megírtuk, hogy 

a magyar kormány legköze­
lebbi célkitűzései között szere­
pel a magyar viszonyoknak 
megfelelően formált hasonló 

mozgalom megszervezése, 
amely intézményesen bizto­
sítja a magyar munkásrétegek 
szabad idejének korszerű fel­

használási lehetőségét.
A  kormánytényezők eleinte csak 

az ipari munkásság szabadidő 
mozgalmának megszervezését vet­
ték fel programjukba, hamarosan 
érvényesült azonban az az egye­
düli helyes álláspont, amely sze­
rint ezt a nagyjelentőségű akriót a 
társadalom minden dolgozó réte­
gére ki kell terjeszteni és

semmiesetre sem szabad kirc- 
keszteni belőle a falusi lakos­

ságot.
Ennek az álláspontnak raegfele. 
löen három minisztérium foglalko­
zik most a magyar szabadidő 
mozgalom megszervezésének elő­
készítésével, illetve megszervezé­
sével. Az ipari munkásság ma­
gyar „Dopolavoro‘‘-ja  az iparügyi 
minisztérium, a mezőgazdasági 
munkásság „K raft durch Freude" 
akciója természetesen a földmive- 
lésügyi minisztérium hatáskörébe 
tartozik, míg az egész akció kul­
turális kereteit —  melyben ter­
mészetesen helyet foglal az ország 
szellemi munkástársadalma is —

S Z Ö V E T K E Z E T I  IG A Z S Á G O K
Ha tagja lettél valamelyik szövetkezetnek, akkor olyan szorosan 

hozzátartozol a szövetkezeti egységhez, mint saját családodhoz, llgy tö­
rődj szövetkezeted ügyeivel, mint sajái családod jólétével. Mindkettővel 
csak jól felfogott, saját érdekeidet szolgálod.

A mezőgazdasági munkásság 
szabad idő mozgalmának ter­
vezetét, értesülésünk szerint, 
most készíti a földmivelésügyi 
minisztérium és a terv meg­
valósításában széles munka­
terület vár a Falu-Gazdaszö­

vetségre is.

Meg kell állapítanunk, hogy a. 
mezőgazdasági lakosság szabadidő 
mozgalmának ügyével, —  ha nem 
is ilyen név alatt és nem is kifeje­
zetten ezzel a célkitűzéssel —  
hosszú idő óta. eredményesen fog ­
lalkozik a Falu-Gazdaszövetség, 
amelynek két évtizedes kulturális 
munkássága pompásan illeszthető 
bele a mozgalom kereteibe. A  
Falu-Gazdaszövetség fdlusze mind- 
rtumi, népfőiskolái munkássága, 
népkönyvtár - akciója , háziipari 
tanfolyamai, a rendkívül gazdag 
programú és a falusi elet minden 
ágára kiterjedő, dalosversenyek- 
kel, műkedvelő előadásokkal, gaz­
da udvarversenyekkel, gyermek- 
tisztasági versenyekkel egybekö­
tött falunap-jai a most intézmé­
nyesítendő szabadidő mozgalom 
várható eredményével jártak és 
igy ezek a jövőben is láncszemei 
lehetnek a nagyjelentőségű akció­
nak.

Bizonyosra vesszük, hogy az 
illetékes tényezők, melyek egyre 
több és nagyobb megértést tanúsí­
tanak a falusi lakosság egészség­
ügyi, szociális és kulturális igé­
nyeivel szemben, a megszervezés 
alatt álló szabadidő mozgalom ki­
alakításánál

igénybe fogják venni a Falu- 
Gazdaszövetség két évtizedes 
azonosirányu munkássága so­
rán szerzett tapasztalatokat, 
szakavatottságot, népszerűsé­
get és a Szövetség országos 

szervezetét,

amely természetesen a legnagyobb 
örömmel köszönti a m agyar fal­
vak népének jobb jövőjét munkáló 
akció megindulását.

Országos szilvaverseny
\ i  Országún Ponw lógia l Bizottság 

augusztus—-széptan)bor hónapokba© szil- 
vaversenyt rpudez négy sziivafajtából 
•s pedig: besztercei, besztercei musko­

tály. olaszkék óe a géni szilva, ö s s z e s e n  

\t) d ija t osztanak ki 1000 pengő összeg- 
ben. A versenyre érkező gyümölcsöket 
szeptember vágóig minden csütörtöki na* 
pou bírálják. J beküldendő mennyiség 

fa jtánkén t ,5 kg. — Egyébként a ve r­

senyen, v a ló  részvétel r é s z le te s  f e l t é t e l e i t  

az érdeklődök az Országos Pomológini. 
Bizottságtól (Budapest. XI., Nagyból dog* 
asszony-utjö lőj tudhatják meg.
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■ A- FALUSlBa OTTHom
Gyümölcsaszalás

K I S  V A S A R N A P
A kis Ferkó

Mondtam a. kis Farkinak:
M ilji ff w it e  a tónak,
N *  m enj bele a tóba,
.4 kender áztatóba.

ti deu.gro t t  fü röd n i,
De nem tudott, k ijönn i.
N e m  hallgatott, a szóra: 
Belefulladt a tóba!

FURK .4 ANDRÁS ( Dévaványa) 

•Jiis kacsa fürdik . .
,. K  is kacsa f  ü rá ik 
Fekete tóba-.
Anyjához készül 
Látogatóba

Fe l- s alábukik.
Vizes a tolla.
Rázza a. szárnyát.
Gyöngy pereg róla.

T ipeg  a partra,
H itves pázsitra,
Szép napsütésen 
Tollá t szárítja .

Fekete rigó  
Csak nézi, nézi . .
— f i  Hó, tr ió ,
Hová m égy? —  kérdi.

-  Ú jra  m eglátni 
Édesanyámat.
Régóta vágy ott.
Lengyel hazámat!

■ . . Kis kacsa, fü rd ik  
Fekete tóba,
Anyjához készül 
Lengyelországba.

P. Ab  R AH ÁM ERNŐ 

Cincognak az egerek . . .
Cincognak a.z egerek.
Ha alszik, a macska.
S m indig akad. közöttük 
Egy hösködö csacska.

Azt meséli, hogy m.ikor 
Járta a. világot,
— A kárk i e lh iheti —
Gyáva macskát lá to tt.

•4 c egértő l reszketett 
Hitvány, po ltron  le,lke 
S a. hős cinc.ogók nyomat 
Szagolni se merte.

- -  U j j r !  —  zsibong a sereg —
■S' hagy fé ltü n k  m i tá lé!
F  sután a világot.
U ra ljuk fe lö ld  . . ,

I iá, m ijó , mozog az 
A lvó cica farka. . . ,
Uccu! nem marad. egér.
Csak egy Lyuk a falba . .

•4 cica. néz s nem érti,
Való volt. vagy álomé 
Talán m ár nincs is egér 
Fzen a világon

MÉZES JÁNOS

Fejtörő:
KEJTETT NEVEK

1- A len, kender hasrnos növény.
2. Márta! Máskor ne légy csinta­

lan!
Tejet vittem mamának.

*■  Emil Katával beszélget.
' Én ma ribizllt ettem

r.unflf -j : t > w  •? : v m t u g  s
•'*!” " » J ,  S  7  7  : n f H t e / H a w )

Ha finom aszalványt akarunk kap­
ni, akkor a gyümölcsöt hámozzuk 
meg. A meghámozott gyümölcs a le- 
vegon hamar megbarnul, hogy ezt 
megakadályozzuk, hámozás után dob- 
,iuk azonnal timsóe vjzbe (1 liter 
vízbe 3 gramm timsófc tegyünk*). Ha 
kénezzük, akkor több vízben áztas­
suk ki utána a gyümölcsöt, különben 
kellemetlen ize lesz. Az így előkészí­
tett gyümölcsöt, vékony rétegben rá* 
rakjuk az aszalóc.serényre és 40 Cel- 
sius fok melegre hevített, kemencébe 
rakjuk. A  hőfokot lassan 60 Celsius 
fokig emeljük, enné] nagyobb meleg­
nek azonban ne tegyük ki az aszal­
ványt., mert sem izének, sem külalak­
jának nem válik hasznára. Minél ala­
csonyabb hőmérsékleten aszaljuk az 
almát., körtét, barackot, annál szebb 
lesz. Ne várjuk meg, mig a gyü­
mölcs minden levét elveszíti és csör- 
gős lesz, mert a kőkeményre aszalt 
gyümölcs élvezhetetlen.

Ha az aszalást befejeztük, akkor 
az aszal ványt szellös, hűvös helyen 
szétterege.tjük s mikor kihűlt, kis 
halomba rakjuk. A halomban a túl- 
aszalódott szemek vizet- vonnak el a 
kevésbé megaszal t.akból s igy az 
aszalvány minősége kiegyenlítődik. 
Egy-két nap múlva aztán tüllzacs* 
kókba téve, elraktározhatjuk.

Szilvából teljesen beérett, ép, válo­
gatott szemeket készítünk aszaláshoz. 
A gyümölcsöt lehetőleg több cserény- 
rc rakjuk, amelyeket a 100 Celsius 
fokra felhevitett kemencében helye­
zünk el. A  cserényeknek először csak 
a felét tegyük be a kemencébe s mi­
kor a szilvák a nagy melegtől hirte­
len megduzzadnak, mielőtt még meg­
repednének, vegyük ki, hagyjuk leve* 
gözni s addig a másik csoport cse- 
rényt helyezzük a kemencébe. így 
cserélgessük a két cserénycsoportat 
3— 4-szer, mig a gyümölcs megpuhul, 
megráncosodik. Akkor már nem cse­
rélgetjük, hanem nyugodtan folytat­
juk az aszalást. Mikor a szilva az 
eredeti vörösbarna szín helyett fé­
nyes feketésbarnává sötétedik és az 
ujjaink között morzsolt szilvaszem 
gyúrható, de fel nem repeszthetó, ak­
kor az aszalást be lehet fejezni. Ha­
lomba rakva, egy-két napig hagyjuk

s z á j - fis k ö r ö m f á j á s b a n  

s z e n v e d ő  Á l l a t o k  ~ t e j é ­

n e k  Ér t é k e s í t é s e

Sajnálattal értesülünk arról, hogy 
egyik nyugati megyében beteg tehe­
nek tejének fogyasztása után többen 
száj fájásban súlyosan megbeteged­
tek. Ebből láthatjuk, hogy hatósá­
gaink nem ok nélkül adták ki az ide­
vonatkozó rendelkezéseket, melyeket 
indokoltnak tartunk itt röviden meg­
ismételni.

Amelyik száj* és körömfájásban 
szenvedő tejelő á latnak (tehén, juh, 
kecske*) tőgyén hólyagok mutatkoz­
nak, annak tejét fogyasztani, vagy 
forgalomba hozni tilos. Az ilyen állat 
tejét fe'forralás után a lezárt helven 
(udvar, puszta, tanya, majori levő 
állatokkal meg lehet, itatni, de onnan 
kihozni még felforralva és állati táp­
lálásra sem szabad.

Ame’yik tejelő á'lat száj- és kö­
römfájásban beteg, de tőgyén kóros

ki egyenlítődni, mint az alma- s körte- 
aszalványt, majd elraktározzuk. Há­
rom kilogram nyers, jóminőségü szil­
va kb. egy kilogram aszalványt ad.

Kánya Terézia

A r a n y  s x a b ó l y o K
A vérhas egyik legveszedelmesebb 

terjesztői a legyek. Tehát távol kell 
tartani őket, ahogy csak lehet. 
Nincs szörnyiihb látvány, mint ami­
kor például a csecsemőn garmadá­
val „legelnek" a legyek. A szabad­
ban borítsuk le a csecsemő kocsiját, 
bölcsőjét tüllel. vagy hasonló 
anyaggal, de úgy, hogy a réseken 
he ne jusson a légy.

*
A népek igazi és valódi nagysága 

a családiasságon nyugszik. A bol­
dog családból nő ki a hazaszeretet 
virága és a nemzet nagysága a csa­
ládiasság templomában él A szülői 
ház az erkölcsök iskolája. A családi 
nevelés kell, hogy képezze alapját 
minden nevelésnek.

M agyar konyha
Libaaprólék gombávaL A liba aprólékot 

tisztára megmosva, sós vízben petrezse­
lyemmel megfőzzük. Veszünk tiz-tlzenkét 
ilnrali szép nagy gombát, megtisztítjuk, 
szeletekre vágjuk és vízben kiúztutjuk, 
hogy homokos ue legyen, aztán zsírban 
petrezselyemzöldjéve! megpároljuk, hin­
tünk rá két kanál lisztet, buslevet ön­
tünk rá, beletesszük az aprólékot és 
hagyjuk jól felforrni.

Paradicsomos káposzta. A friss káposz­
tát besózzuk és zsírban pároljuk, kizalatt 
6—7 paradicsomot petrezselyemmel és 
vöröshagymával megfőzünk, áttörjük 
szitán, ráöntjük a liszttel behintett ká­
posztára. egy Ideig hagyjuk jól főni és 
kevés tejfölt adunk hozzá. Sült sertés- 
oldalszelet a legjobb feltét hozzá.

Szilváslepény. Élesztőstésztót készítünk, 
qiikor roegkolt. kinyújtjuk és kikent tep­
sibe tesszük. Jó érett szilvákat meghá­
mozunk, darabokra vágjuk, sűrűn tele­
rakjuk vele a tésztát, meghintjük zseni- 
lyemorzsávnl. tört cukorral, fahéjjal s 
ho vau: tört mandulával, aztán a tész­
tából rudacskákat sodrunk rá, s tojással 
megkeuve szép pirosra sütjük. Ha meg­
sült. darabokra vágjuk és cukorral meg­
hintve adjuk asztulru.

elváltozások nincsenek, annak tejét 
szabad forgalomba hozni, de csakis 
felforralt, i letve 85 fok Ce’ziuson 
pasztőrözött állapotban. Minden 
egyéb, az ilyen beteg állattal egy 
istállóban levő valamennyi hasitott- 
körrnü á lat (tohén, juh, kecske) te­
jét is csak forralt Állapotban, kellően 
fertőt’enitett kannákban, a kannákon 
„Hatósági rendeletre forra’t tej“ jel­
zéssel szabad értékesíteni. Ez utóbbi 
esetben a kannákat mindennap forró 
szódao’dattal kell fertőtleníteni, utá­
na tiszta vízzel többször jól kiöblí­
teni és lebuktatva, levegőn, napos. 
helyen jól kiszárítani.

Forral" t’anul a nem tögybet.eg 
állatok tejét csak akkor lehet az ud­
varból (pusztáról, stb.) kivinni, ha 
a gazda igazolja, hogy gépkocsin, 
vagy lófoyatu kocsin, olyan telepre 
(tej gyűjtő, tejcsarnok) viszi egy- 
fo'vtában, megállás nélkül, hol a be­
szállított tejnek forralása, illetve 
pasztőrözése biztosítva van. I'yen

•\setben is kell kérni a foszolgabiró, 
városokban a polgármester engedé­
lyét.

Embertársainkkal szemben tarto­
zunk azzal a kötelességgel, hogy a 
vázolt intézkedéseket pontosan szem 
előtt, tartsuk!

HANGYÁK ir t á sa

Fészkükbe fúrjunk bottal egy-kéfc 
helyen lyukat, s ezek mindegyikébe 
öntsünk 80— 100 gr szénkéneget, 
majd a lyukakat, tömjük és alaposan 
tiporjuk be. A képződő gáz megöli 
őket. Kertekben ugyanis a hangyák 
jelentékeny károkat okozhatnak azál­
tal, hogy a földet, a növények gyökere 
körül meglazítják s igy ezek elszárad­
nak.

_A REPCE

magja világításra, kenőanyagok ké­
szítésére és étkezésre felhaszná ható 
olajat ad, miért is egyike a legkere­
settebb ipari növényeinknek.

A  repce olyan éghajlati vizonyo- 
kat kivan, mint a búza; igy hazánk 
egész területén termelhető. A jó trá­
gyaerőben levő, mélyrétegü, humusz- 
dus, mészben hiányt nem szenvedő 
ta ajokon ad legjobb termést, de a 
siker reményével vethető meszes 
agyagba és táperös homokba is. Ha 
talaja televénydus és igy laza, akkor 
a felfagyás veszélyétől kelj tartani. 
Hó a'att pedig könnyen kipállik, kü­
lönösen akkor, ha buja fejlődéssel 
ment bele a télbe.

Minthogy már augusztusban kell 
vetni, csak olyan növények után ter­
melhető, melyek májusban, legkésőbb 
júniusban lekerülnek a földről s igy 
az elmaradhatat an is tál ló trágyázásra, 
valamint a talaj megfelelő előkészí­
tésére időt hagynak. Ezért a repce 
rendszerint korai takarmányokat, a 
korán lekerülő hüvelyeseket, a gabo­
nák közül az őszi árpát követi a ve* 
tésforgóban. Repcét repce után nem 
szabad vetui, mert akkor rovaré len* 
ségei elszaporodnak. Amely vidéken 
ez a kedvezőtlen helyzet már előállott, 
ott legjobb pár évre lemondani a 
repcetermelésről.

Az istállótrágyázásért nagyon há­
lás. Ez csak akkor maradhat el, ha 
buja talajba és here után vetjük.

Földjét nagyon jól meg kell mun* 
ká ni. Előveteményének tarlóját ne 
mulasszuk el felszántani. Ezt kövesse 
augusztus elején egy mély keverő­
szántás, majd augusztus második fe* 
lében a vetöszántás. E szánkásba, 
mihelyt, fogassal és hengerrel sike­
rű t  a feltalajt porhanyóvá tenni, 
azonnal mrgágyba kerüljön. Vethető 
augusztus 20 és szeptember 15 közt.

Később vetni nem ajánlatos, mert 
a gyenge vetést a rovarok és a tél 
egyaránt sanyargatják. Egy kát. 
holdra 5— 6 kg magot vessünk 
24 cm sortávolságba. A mag csak
2— 3 cm mélységre kerüljön. Vetés 
után tüskeboronával simítsuk el a ta­
lajt.

Ha gyengén kel. akkor indokolt 
lesz hengerezni. A kapálást meghá­
lálja. Ha már ősszel tulbuja, akkor 
kaszálás vagy legeltetés utján vesszük 
elejét a téli kipállásnak-

Aratását már akkor kell megkez­
deni, mikor alsó becoi oldalt pirul­
nak; elkésett aratás után sok mag 
kipereg. A levágás óa behordás kora- 
hajnalban történjék. A szekér fene­
kébe ponyvát kell teríteni. Átlagosan 
1 kát. holdról 6-—7 métermázsa ter­
mésre számíthatunk, de szerencsén 
esetekben ez 8— 10, sőt 12 métermá* 
zsára is nőhet.

Gazdatudnivalá

Vetőmagvak csávázásához 13 éve közismerten megbízható

ARZOPÁC, PORZOL, T IL L A N T IN - s z á r a z p á c
VetőmagmeglakorHős! Lesz* ütött gyári áraV mellett beszerelhető: Többtermés!
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A Himnusz-ünnepségA u g u s z t u s

28 VASÁRNAP
Ágoston

29 HÉTFŐ
Kér. János fejv., Ernesfc

30 KEDD
L. Róza

31 SZERD A
Rnjmuud, Erika

S z e p t e m b e r

í CSÜTÖRTÖK
Egyed

2 P É N T E K
István kir., Rebeka

3 SZOMBAT
Manszvét. Hlkla

A nappal tartama szept.. 3-án: 13 óra 
20 perc; a hét fol.vum.An 22 perccel fogy.

A hold fény változása: Első negyed 
szept. 1-én.

K r ú d y  F e r e n c  
R iiiin íe íé se

A  kormányzó Krúdy Ferenc 
nyugalmazott főispán, országgyű­
lési képviselőnek, a Falu-Gazda- 
szövetség alelnökének közhasznú 
érdemes tevékenysége elismeréséül 
a Magyar Érdemrend középke­
resztjét adományozta, A magas 
kitüntetés a magyar agrártársa­
dalom körében, amely sokat kö­
szönhet a kitüntetett közéleti fér­
fiú közérdekű munkásságának, 
osztatlan örömet keltett.

Krúdy Ferenc nevéhez és ki­
tartó munkásságához fűződik töb­
bek közt a magyar buzanemesités 
kérdésének elindítása és valóravál- 
tása; a pár esztendővel ezelőtt Bu­
dapesten megtartott országos jel­
legű mezőgazdasági kiállítás rend­
kívüli sikere. Ugyancsak ő kez­
deményezett a legközelebbi múlt­
ban egy nem kevésbé fontos ag­
rármozgalmat, amely arra lesz hi­
vatva, hogy gondos kísérleti mun­
ka segítségével megállapítsa a 
ma,gyár szélsőséges éghajlatnak, 
megfelelő talaj művelési eljáráso­
kat, hogy azután ezen a réven el­
érhessük a magyar terméshoza­
mok jelentős emelkedését. Semmi 
kétség, hogy Krúdy Ferenc párat­
lan cselekvökészsége és fáradságot 
nem ismerő buzgalma, sikerre 
fog ja  vinni ezt a nagyfontosságu 
feladatot is.

Krúdy Ferencet tisztelői és jó­
barátai a kitüntetés alkalmából 
elhalmozzák üdvözléseikkel; a Fa­
lu,-Gazdaszövetség tisztikara, és a 
Vasárnap szerkesztősége pedig 
meleg ünneplésben részesítette.

Révész Imre az uj debreceni re­
formátus püspök. A tiszántúli refor­
mátus egyházkerület nemrégiben el­
halt püspökének, Mnkláry Károlynak 
utódját választották meg augusztus
22-én Debrecenben. Az augusztus 
10-ig benyújtott szavazatok felbon­
tása után Va.y László báró egyházke­
rületi főgondnok bejelentette, hogy 
790 szavazat érkezett be és vala­
mennyi Révész Imre dr. debreceni 
egyetemi tanárra esett. Révész Imre 
dr. hivatalos beiktatása október 3-án 
lesz.

Jó hangszeren játszani a legnagyobb 
élvezet. Elsőrangút igazán olcsón R em i 
v il i országos hlrll hangszertelenén vásá­
rolhat: Budapest. VI/15. Király-utca 58— 
ÖO. Kérjen díjmentes, 51. számú árjegy 
sékeu

Méltóképnen illeszkedett bele a 
Szent Istváni-ünnepségek keretébe a 
Himnusz költőjének, Kölcsey Ferenc­
nek, halála 100 évfordulóján a Gyön­
gyösi István Iroda lm i Társaság által 
rendezett országos ünnepsége.

Az augusztus 19-én este, a budar 
pesti Ügetöversenypályán rendezett 
ünnepségen hatalmas tömeg vett 
részt, élén a magyar közélet kima­
gasló egyéniségeivel. Szinpompás 
látványt nyújtottak a történelmi Ma­
gyarország vármegyéinek szineibe

A  buzazáloglevelek átszámítási 
kulcsa. A Pénzintézeti Központ ren­
delkezése értelmében a buzazálogleve- 
lekben folyósított és buzaértékre szóló 
kölcsönök törlesztési részleteinek be­
fizetésekor és a buzazáloglevelek ka­
matszelvényeinek beváltásakor szep­
tem ber hóra. átszámítási kulcsként 
egy métermázsa búza fe jében  21.45 
nranypengöt kell alkalmazni.

Németországban villannyal nevelik a 
palán áltat. A német kertészet, hogy 
korai tavaszi zöldségtermelését lehetőleg 
függőt’eni lse az éghajlati viszonyoktól, 
kisérletet tett palántákat tartalmazó 
ágyaknak villamos fűtésével. Az eljárás 
annyira bevált, hogy must már nyilvános 
kiál’itáson is bemutatják. A körülbelül 
négy milliméter átmérőjű hajlékony filtő- 
kábelt burokvounlhan helyezik el a virág- 
és növényágyak alatt, ölvén méter fütő- 
kábel ni1 ntégy másfél kilowatt fogyasz­
tással körülbelül 10 négyzetméter földte­
rületet füt. A talaj fűtésére késő éjsza­
kai áramot használnák, amely olcsóbb.

Lótenyésztési és lóérlékesitési 
szaktanácskozás Baranyaszentlőrin- 
cen. Az Alsódvnántu li M erő  gazdag­
sági Kam ara  augusztus 2&-ánf, va­
sárnap délelőtt Baranyaszent.lörin- 
cen, a községháza tanácstermében ló- 
tenyésztési és Ióértékesitési szakta- 
nácskozást tart, melyen megjelenik a 
földmivelésügyi minisztérium kép­
viselője és a Külkereskedelmi Hiva­
tal kiküldöttje is.

Halálosvégii szurka l ás. Hulálosvégü 
szurkálás történt a • l>á esnie;.*,vei Bácsal­
más községben. Loranz Áriáin 10 éves 
szal)ósegédet a vasútállomás közelében 
megtámadta Rudios István bérkocsis és 
egyetlen késs túrással megölte. A hatal­
mas kés a fiatalember szivét járta ke­
resztül s mire orvost hívtak, már halott 
volt. A gyilkost a. csendőr ség lakásáu ta­
lálta meg. ahol éppen vacsorázott.

Ingyen cukrot kapnak Szentmikló- 
son a szegény anyák. A kunszent- 
miklósi járás öt községének szegényei 
között nagy örömet keltett az a kor­
mányintézkedés, hogy a zöldkereszl- 
mozgalom u tján 300 szegénysorsu 
anya, valam int apró gyerm ek havi 
egy kilogram m  cukrot kap. Az ese­
mény nagyjelentőségű a Kiskunság 
szikes tanya világában, mert a sze­
gény emberek ott alig fogyasztottak 
cukrot.

Meghalt Krausz Simon. Augusztus
18-án az egyik fővárosi szanatóriumban 
meghalt Krausz Simon bankár, a hábo­
rús évek és bábom utáni liberális gazda­
sági rendszer ..Krausz Simi“-je. A tőzs 
dei konjunktúra megszűntével csaknem 
teljesen tönkrement, minthogy letűnt az 
a korszak, amelyben a pénz Inkább a 
spekuláció, mint a termelő munka céljait 
szolgálja. Krausz Simont 10-én temették.

Negyven pengőért leülte barátja 
büntetésiét. —  háromhónapi fogházat 
kapott. Tóth József porrogi lakos 
felkereste lakásán H orváth  József 
csurgói szegény kutásót és negyven 
pengőt- Ígért neki. ha leüli helyette 
a reá kiszabott nyolcnapos fogház­
büntetést. Horváth elfogadta az aján­
latot és be is vonult a nagykanizsai 
fogházba, ahol megkezdte a büntetés 
kitöltését. Már hét, napot ült, mikor 
odahaza Csurgón a csendörség észre­
vette, hogy Tóth József akiről azt 
hitték, hogy fogházban van —  oda­
haza sétál. Megindították a nyomo­
zást és ennek során kiderült a tur­
pisság. Mindketten a törvényszék elé 
kerültek, amely Tóth Józsefre a 
nyolcnapi fogház helyett nyolchónapi 
börtönt szabott ki, Horváth pedig há­
rom hónapot kapott a szívességért.

öltözött hajdúk, a diszmagyaros elő­
kelőségek és a festői népviseletben 
megjelent küldöttségek.

Preszly  Elemér titkos tanácsos ma­
gas szárnyalásu beszéde után meg­
ható és lélekbemarkoló jelenet követ­
kezett: 1200 tagú éneklrar adta elő a 
legszebb magyar imádság, a H im ­
nusz első szakaszát, mig a fenséges 
költemény többi szakaszait Abonyi 
Géza, a Nemzeti Színház tagja sza­
valta el. A gyönyörű ünnepséget a 
Szózat zárta be.

Leégett egy jugoszláviai falu. A
jugoszláviai Prizrend melletti Kuku- 
lyán nagy tiiz ütött ki, amelynek úgy­
szólván a falu valamennyi háza mar­
talékul esett. Mintegy hatvan ház 
égett le. A  tűz okát nem sikerült 
megállapítani. valószínű azonban, 
hogy cigarettatüztöl kapott lángra va­
lamelyik háznak a teteje és a heves 
szélben a tűz hamarosan elharapód­
zott.

Gombostűkből zsarolták a pékeket. A
budapesti rendőrség letartóztatta Tön 
rzos Mihály 39 éves állástalan magán- 
tiszt vlse’őt, aki két bűntársával együtt 
a zsarolásnak különös módját eszelte ki. 
Tánczos'k ugyanis az utóbbi időben 
sorra felkeresték a nagyobb pesti péksé­
gek tulajdonosait és közölték, bog'..' a■: 
á l'a 'u k  sütött kenyérben gombostűt ta ­
láltak. Ha a pékség tulajdonosa nem 
fizet nekik kisebb-nagyobb összegű hall­
gatási dijat, feljelentést tesznek ellene. 
Egy-két helyen sikerrel járt a zsarolás! 
kísérlet, Tánczosék megkapták a követelt 
összeget, végre Is azonban a pékek felje­
lentést tettek, mire a háromtagú sa­
vó lóiéi rsa s á go t le ta rtó -te tt dk.

Egy kisfiú tragédiája. Solt köz­
ség közelében fekvő Kincsesmajorban 
Rede László gazdálkodó nyolcéves 
István  fia  szüleinek távollétében fel 
akart mászni az udvaron lévő kuko- 
ricagóré tetejére. A létra megbillent 
és a kisfiú négy méter magasságból 
a földre zuhant. Összetört tagokkal 
feküdt a fö ldön 5— 6 órán keresztül, 
csak este hazatérő szülei fedezték fe l 
a szerencsétlenséget. A  mentők o, kis­
f iú t kórházba vitték , a,hol rövidesen 
meghalt.

Lovakat ö!t.ek a méhek. A németor­
szági Reppcnardc közelében méhek meg­
támadtak és m egöllek kél lovat, két ént 
kert pedig súlyosan megsebesítettek. Az 
eset úgy törtéül, hogy egy gépész és egy 
földmlves két. lóval vontatott cséplőgép­
pel véletlenül éppen egy méhészet közelé­
ben állott meg, hogy valamit igazítson a 
lovak szerszámán. Váratlanul egész méh 
felhő borította el őket és a lovak csakha­
mar holtan rogytak össze a méhszáj rá sok 
következtében. A két ember bottal hado­
nászva próbálta a méheket elzavarni, de 
közben ők is olyan súlyosan megsérültek, 
hogy kórházba kellett őket, szállítani. A 
balesetet valószinüleg az okozta, hogy 
az egyik ló farkával megcsapta az, egyik 
mehet, amire azután a méhrajok nnnrtá- 
madták a fogatot.

ítéletidő Romániában. A romániai 
Albe.sti községben hatalmas vihar dü­
höngött, amit jégverés kisért. .4 jég  
két gyerm eket, akik a mezőn marhá­
kat őriztek, agyonvert, úgy, hogy a 
helyszínen meghaltak. Két gyermeket 
haldokolva, szá llítottak  be a mezőről 
a községbe. Egy gyermek eltűnt, az 
a föltevés, hogy a jégverés megölte 
és azután az áradás ragadta el. A v i­
har azonkívül agyonvert, 12 szarvas- 
marhát, 3 juhot, pedig az áradás ra­
gadott el.

Nincs szebb, áldásosabb, lélekemelőbb, 
kedélyesebb és szórakoztatóbb dolog, műd 
a zenélés. Mji tnár mindenki könnyen 
teljesítheti azt a vágyát, hogy legalább 
ue.v hangszere legyen. A modem hang­
szereken olyan könnyű játszani, hogy 
csekély gyakorlat ntáu a szép zenével 
ámulatba ejti n hallgatóságot. Nagyon 
olcsón lehel kapni minden létezó hang­
szert az ország egyik legnagyobb hang 
szer pari vállalatánál, a Stcrn.heru fé lr 
k irá ly ' és udvari hangsiergyörból. ahon­
nan díjmentesen küldenek árjegyzéket, 
ba megírja az olvasó, hogy milyen fajta 
hangszer érdekli. Például, hogy vonós-, 
rézfuvós-, pengető-, ütőhangszer, vagy 
pedig rádió vagy gramofon érdekll-e? 
A levelet a Steniberg-hangszrrggár. Ilii- 
ti a pest, V ff., Rökáeii-u-i (W. szám alatti 
hangszcrpalotöMnak kell címezni.

Magyar fiukat raboltak lengyel 
cigányok. A lodzi rendőrség nemrég 
cigánykaravánt tartóztatott le, mert 
két feltűnően nem cigány külsejű 
gyereket talált, a rajkók között. Val- 
latóra fogták a cigányokat és kidé 
rült, hogy a két 13— 14 eves fiú cs­
kát tizenegy évvel ezelőtt rabolták 
Magyarországon a Balaton mellett 
nyaraló Kovák családtól. Nővé kék 
most Petrikauban laknak és boldogan 
ismerték fel a két fiúban tizenegy 
éve eltűnt gyermekeiket.

Unokája holttestét fogta ki a Dunából. 
Rzironkavics János újvidéki téglagyári 
üzemvezető unokáját, n botévá Tón"-/km 
Julius elején halálos szerencséi euség 
érte Mohácson fürdés közben u Dunán. 
A szerencsét len-éuről az, Újvidéken - lakó 
nagyapát kíméletből nem értesítettek. Új­
vidékén a múlt héten a téglagyár mun 
kásái jelentették Szironkuvics üzemveze­
tőnek. hogy a Dunán fürdőruhás gyér- 
mekholttcstet sodornak a hullámok. Sz 
rorikovlcs csónakba ült munkásokká! 
slke"ült ts partra vinni a kis holttestet. 
Az üzemvezető ezt az esetet megírta Mo­
hácson nyaraló leányának azzal, heg-, 
jól vigyázzanak Teri kére, mert a Duna 
ve zélyes és most is Újvidéken egy kis 
áldozatul fogtak ki. Mikor az asszony el­
olvasta a levelet, ájultan esett össze. 
Abban a pillanatban arra gondolt, légy 
az ő gyermekét sodorta le Újvidékig a 
Duna. Azonnal elutazott Újvidékre és 
borzasztó izgalmak között mondta e! a 
kisleány nagyapjának, hogy ml a gya­
núja. Még aznap felbontották a sírt és 
a kétségbeesett anyu felismerte gyerme­
két. Szlronkovles, amikor megtudta, 
hogy a saját unokáját temette el tudtán 
kívül, ágynak eseti és állapota igen ko­
moly.

Megölt egy kisleányt a testvéré­
nek rendelt gyógyszer. Tragikus ha­
láleset történt. Kecskeméten. Krupa 
Mihály ottani földmives lü éves Ro­
zália nevű kisleánya hasfájásról pa­
naszkodott. A  testvére vérhasban fe­
küdt betegen és annak az orvosságá­
ból itattak a kisleánnyal is. A gyer­
mek raásna-p reggelre meghalt. A 
holttestet felboncolják. Megindult a 
vizsgálat.

H ágyán védekezzünk 
a villámcsapás ellen?

In a viharos időszak, mely különösen 
a szán ló-vető. szabadban foglalkozó ero- 
Ix-pekrc lehet veszélyes. Alább néhány 
tanácsot közlünk, melyeknek figyelembe­
vételével a villámcsapás veszélye csök­
kenthető. Ezek:

1. Ne álljunk egyedül álló fa alá.
2. Fasorokban lehetőleg alacsony 

fa alatt keressünk menedéket.
3. Erdőszélről lehetőleg húzódjunk 

messze be az erdőbe.
4. Széna- és szalmakazlakat, bog­

lyákat. egyedül álló építményeket ke­
rüljünk.

. 5. A fémszerszámokat —  kasza, ásó,
stb. —  tegyük ki a kezünkből.

6. A folyó- és állóvizek környéké­
ről távozzunk és hagyjuk el az olyan 
helyeket is. ahol —  tudomásunk sze­
rint —  a talaj vizenyős, vagy a föld 
alatt vizréteg van.

7. Kocsiról, lóról, kerékpárról száll­
junk le, szakítsuk meg utunkat akkor 
is. ha gyalog megyünk és menedék 
hiányában üljünk, vagy feküdjünk le 
a földre.

8. Szántóföldeken. ahol közéiben 
nincsenek fasorok, vagy facsoportok, 
lehetőleg alacsony búvóhelyeket épít­
sünk. Ezek megóvására alkalmazhat­
juk a cserkészek által sátraik védel­
mére használt rögtönzött villámhárí­
tót. Ez semmi más, mint egy hosszú, 
vastag vörösrézdrót, melynek az 
egyik végét a sátor egyik végétől né­
hány lépés távolságra elföldeljük, 
azután hosszú botok segítségével a 
sátor fölött a lehető legmagasabban 
átvezetjük és a másik végét ugyan­
csak elföldeljük. Ez az egyszerű mód­
szer szintén biztos menedéket nyújt 
a villámcsapás ellen. Kirándulók a 
drótot felszereléseik között maguk­
kal vihetik, ugyancsak magukkal vi­
hetik a munkások is. különösen, ha 
kocsival mennek munkára.
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A Macsői Bánság
szék városá ba n

Ormánság, 1038 augusztus hava.

Lrik már a korai szőlő híres Or­
mánságban. Az ormán parasztok fe­
jükön viszik az egyetlen gyümölcsöt, 
melyet az ormán föld az idén meg­
termett, hogy valami pénzt csikarja­
nak ki valamiből. Persze a szőlő 
ilyesformán még áros valami. A leg- 
silányabb szőlőért is elkérnek kilón­
ként 70— 80 fillért.. Elkérhetnek 
ennyit is, mert örül mindenki, hogy 
végre valami gyümölcshöz jut, mert 
pddig semmiféle gyümölcsöt nem le­
hetett kapni. Minden, de minden tö­
kéletesen lefagyott. Siklóson, az egy­
kori Macsói Bánság székvárosában, 
.szétnézünk. Bizony a híres székváros 
is szűkölködik zöldség és gyümölcs­
ben Egyébként sincs berendezve e? 
az Istenáldott vidék komoly gazda­
sági többtermelésre. Mindenki azt 
termel, ami éppen eszébe jut, semmi 
tekintettel sem a talaj minőségére, 
sem az éghajlatra. Ez a magyar me­
zőgazdálkodás egyik rettentő hibája. 
Erre csak igy sóhajthatunk fel: Hja 
kérem nem vagyunk Dániában, sem 
Hollandiában! Igaz, hogy ez nem 
nagyon biztató. Azt hiszem, Istenben 
megdicsőült Széchenyi Istvánnak 
sem volt az. Iránvitott termelés ké­
ne a magyar földre és sok komolyan 
szakképzett mezőgazda és egy kis 
elégedetlenség, egy kis tanulniakarás. 
Fájdalom, a magyar gazda többnyire 
még ma is úgy termel, olyan eszkö­
zökkel és módszerekkel, mint a nagy* 
apja. És az étkezése is észszerütlen. 
Még ma is azt hiszi, hogy a hús az 
egyetlen komoly táplálék. A tej és 
tejtermékek, a tojás, h gyümölcs, a 
zöldségfélék szemében még ma is 
hasznavehetetlen szemetek- Lámpával 
kell keresni világos nappal egyetlen 
magyar gazdát, amelyik korszerűen 
gazdálkodna, többtermelésre és mi­
nőségi áru termelésére és helyes gaz­
dasági könyvelésre, észszerű táplál­
kozásra törekedne. Ha megérik a 
gyümölcs, kapja magát, eladja. Azt. 
már rest megtanulni, hogy és mint 
kell ezt vagy azt a gyümölcsöt eltar­
tani és karácsonyra piacra dobni- 
A magyar konzervtermelésről meg 
beszélni sem lehet. De még helyes 
gyümölc^szaláaról sem. Tönkre 
ni egy, elpusztul a sok drága gyümölcs 
és ilyenkor, amikor nem terem, hát 
•'gesz nyáron nincs a magyar paraszt 
asztalán egy szám szilva, vagy alma 
sem. Most aztán minden pénzt meg­
adnálak az ormán városok egy szem 
barackért, most aztán nincs, de még 
r'gy bögre barack- vagy szilvaizt sem 
lohe-t kapni. Ez a magyar termelési 
módszer. Szegény jó Széchenyi Ist­
án. pe jó, hogy ő már nem látjaI 

Ki tudja, hogy hol végezné újra!
Sikló#, mint. városka, kedves hely. 

Kár. hogy az egyke ezt is igy megti­
zedelte. Ahol a magyarok kihalnak, 
■üt. svábok vernek tanyát. A svábok 
korszerűbben gazdálkodnak és ugyan­
annyi földön nagyobb hasznot érnek 
fi. Házaik magasabbak, egészségeseb­
bek, tisztábbak és csinosabbak- Ahol 
villanyvilágítás van, ott még az istál­
lóba is bevezetik. Sót, néhol az udvart 
• villannyal világítják. Praktikusak, 
bátrak, haladók és mégis svábok. A 
Agyarok régen letették a népvisele- 
1,1 • .4 svábok azonban tüntetőleg 
hordják. Általában leszögezhetjük, 
bogy akin ma itt népviselet van, az 
V*g.v sváb, vagy sokáé, vagy horvát, 
v<igy szlovén. Minden náció itt nem* 
"■'■i viseletben jár, csak a magyar 
,u'ni. A magyar abban halad, hogy 
eltanulja a rádió városi dalait és föl- 
U;szi az olcsó selyemharisnyát és * 
i'ioletárruhát. Az ormán faluk sze­
metesek, elhanyagoltak. Düledező, 
Ml keletien házak és rendetlen udva- 

' Jellemzik. A magyar Alföldön 
kényebb néprétegek laknak, de 

•'Ztábbak, csinosabbak és hogy igy 
moivHam: más a kiállásuk.

Siklós városa nagy múltra tekint

vissza. Honfoglaláskor Botond ve­
zér hada szállta meg. Itt ütött a törzs 
tanyát. Itt székeltek a hires Garák* 
majd a Perényiek, akik az ország ná­
dori méltóságát viselték. Egyidőben, 
mint fent említettük, Siklós vára 
Tolnán, Baranyán, Bácson, Szeré- 
men, Valkón, azaz a Macsói Bánsá­
gon uralkodott. Siklós vára sok tekin­
tetben még ma is ép Harminc méte­
res, hatalmas falak veszik körül, 
amelyeknek vastagsága meghaladja a 
6  métert. Az egész vár kiterjedése 
mintegy 7 kataszteri hold. A vár sar­
kain ma is álló 1 1  erős lőtorony ma- 
gaslik az ormán és szlavón síkságra. 
A vár belső falai is tökéletes épség­
ben állanak. Fölötte lőrés-párták vo­
nulnak. A vár többek között arról is 
hires, hogy Zsigmond magyar ki­
rályt itt tartották fogva a Garák. A 
szobát még ma is megmutatják az ér­
deklődőknek. A vár szobái egytől- 
egyig értékes régiségeket tartal­
maznak.

Meg kell említenünk a vár XIV. 
Lajos király-korabeli mesebeli szép 
szalonját. Gyönyörű bútorok és nagy- 
ártékü képek díszítik ezt a bájos ró­
zsaszín szobát. A szalon mellett van a 
könyvtár. Sajnos, a könyvtár búto­
rait és könyveit a magyar kultúra 
örök kárára a szerb bandák elherdál­
ták, tönkretették. Egyes szobákban a 
remekbekészült padiatokon fát vág­
tak. Legszörnyübben összedarabolták 
a vár Napóleon-szobáját. Szerte, az 
egész várban a szerb legénység fej­
szével igyekezett bebizonyítani faj­
tájának kulturérzékét. Itt találjuk a 
kormányzó ur szobáját is, ahol 1935- 
ben őföméltósága elszállásolva volt, 
amikor a mohácsi emlékmű leleplezé­
sén és a harkányfürdői ormán anyák 
napján részt vett.

A várban egy kedves kápolnát. is 
találunk. Érdekes, hogy az egyéb­
ként gótikus-reneszánsz kápolna bi- 
zantikus ikont és török eredetű szen- 
teltviztartót mutogat a látogatóknak. 
A szpnteltviz-tartó hajdanában mo­
hamedán szent lábmosó edény volt. 
Figyelemreméltó a vár kis múzeuma 
is. Itt őrzik a híres Ócska y László ku­
ruc brigadéros kardját, vértjét, ló- 
portartóját, nyergét, sarkantyúját. A 
kis muzeum egyébként fölöleli Or* 
ménfőid kultúrtörténetét a csiszolat­
lan kőkorszaktól kezdve át a réz- és 
bronzkoron egészen a gótikus közép­
kor szinarany kegytárgyai és miseru­
hái és azon tuj a modern korig.

A vár udvarán van egy 60— 70 mé­
teres sziklába vájt kút. A kuttól nem 
messze egy emelvény köból faragva. 
Erről az emelvényről beszélt a haj­
dani, hősi időkben a várpr a vár vi­
tézeihez. A vár alatt bombamentes 
pincék boltozatos folyosói alatt kő­
koporsóban a vár egykori török ura 
és családja porladozik. A vár alatt 
börtönök és vesztőhely is van.

A várat 1543 julius 6 -án foglalta 
el Nagy Szulimán Császár fia: Ba.ia- 
zid. A vár ostromát nem annyira 
magyar, mint inkább a török történe­
lem őrzi- A siklósi iglicetüskés mező 
sok harcot és sok hadat látott. A régi 
kövek még ma is tárogatóznak a 
szélben dicsöemlékü Rákóczi. Ferenc­
ről és jeles vezéreiről, Vak Bottyán­
ról és Beéry Balogh. Ádámról és tö- 
rökhársony süveges, ibolyaszinbár- 
sony dolmányos vitézeiről . . . azok­
ról, akik a nemzet szabadságáért 
meghaltak. Hogy is szól a régi nóta:

Le szállott a páva 
.4 siklósi várra,
Zászló leng tetején,
Áldás ura nevén,
Éljen Priur Rákoltzi,
Éljen a Haza!

A vár fokáról messze belátni az 
aranyló ormán síkságra, másfelől túl 
a fehér habot forgató Dráván a ter­
mékeny szlavón síkságra és még 
messzebb, ahol már a horvát hegyek 
karcolják az acélkék eget. A Dráván 
ti|j csillog az ormán magyarok kedves

városa; Dőlni Miholjác. Oda jártak 
vásárra, onnan hozták a szlovének a 
fát, az édes gesztenyét, a naspolyát 
és  ̂ szlavón szilvát,. Könny ül az em­
ber szemébe, Ha. túl néz a csillogó 
kedves Dráván. Nem szabad többé át­
menni hozzátok kedves szlovén test­
vérek és nem szabad többé nektek 
idejönni jó villányi ormán .borért, 
sem ormán búzáért, sem hajdináért. 
Nem, mert nézzétek, ott emelkednek 
a drótsövények és merednek a vasbe­
tonba épített ágyucsövek és ott csil­
log a temérdek szurony. Istenem, oly 
közel voltunk egymáshoz, hiszen 
Dóin Miholjdc nélkül mi élni sem 
tudtunk, mint ti nem élhettetek Sik­
lós nélkül . . .  és most. milyen mesz- 
sze van minden. Csak a nóta száll át 
a határon:
Istenem, Istenem, én édes Istenem, 
Mikor lesz én nekem szép szabad éle­

tem,
Akkor lesz én nekem szép szabad éle­

tem,
Mikor a Dráván túl babámat ölelem...

Számadó Ernő

cA mi költőink
Nyári pillanatfelvétel

Elmerengek a szép természeten,
Itt  van minden pompájával a nyár, 
Földjén verejtékezik a paraszt,
S a mező most a legszentebb oltár.

Áldozat rajta a. tiszta búza,
Már verejték közt keresztekbe dőlt, 
Zsong a nép a vad-árvácskás tarlón... 
Óh, hódoljatok a paraszt előtt.

KÁPOSZTA FERENC 
( NógrádverŐce)

Ha alkonyba borul a táj . . .
Ha alkonyba borul a tár 
És álomra tér a hfitár 
Ha. mécs villan a dombtetőn, 
Akkor vár a hü szeretőm.

Nem kell föl, az égre néznem: 
Csillag ragyog a szemében..
Holdnál szebb a mosolygása,
Ringó szellő kacsintása . . .

Minden szava nyíló tavasz, 
Szivemben friss rügyet fakaszt. 
Gondolata csókos álom,
Rózsát terem télen-nyáron.

Kic8i szive nyári harmat,
Melyben üde rózsák nyílnak. 
Csókos ajkán mosoly derül:
.4 szerelem lakik belül.

IF I. AVAS JÓZSEF fSzata.fn)

Bakonyi lány szereti a 
virágot

Zöldleveles, vadvirágos Bakonyalja 
„  , fai de szép!
Ha felnézek, mindig kéken, tisztán 

, , ragyog itt az ég.
agy bokorban, zöld bokorban dalos­

madár csicsergi:
Nincsen olyan bakonyi lány, aki nem 

tud szeretni.

Több virágot, szebb virágot másutt 
. szedni nem lehet,
4 rvr’dnyhnj, ja j de kedves, mintha 

hívna, integet.
Kismadárnak csókra csábit a csi­

csergő danája.
Bakonyi lányt megöleli, mert. szereti 

babája.
TISCHNER SAROLTA

f'Veszprém)

T. ELŐFIZETŐNKHÖZ!
Tisztelettel kérjük azokat az igen tisz­

telt előfizetőinket, akiknek előfizetése 
>t "gusztus hó 31-én lejár, hogy a csatolt 
befizetési lap felhasználásával az elő­
fizetési dl iát szíveskedjenek beküldeni, 
nehogy a lap küldésében fennakadás áll­
jon ,%e.

ELŐFIZETÉSI DIJAINK:
\>KVode\ rr 1 I’
Félévre ‘2 P
Egész évre 1 P

A VASÁRNAP kiadóhivatala. 
Budapest, V.. Báthory'Utca 34.

Ki irta a Hymnus szövegét és 
ki szerezte a halhatatlan dal­

lamot?
A levelezőlapra irt megfejtéseket a 

Vasárnap szerkesztőségének címére 
^Budapest, V.. Báthory-utca 24.) kell 
beküldeni, tiz napon belül. Elkésve 
érkező megfejtést nem veszünk fi­
gyelembe.

-lutalom
öt darah értékes könyv.

Kiosztjuk öt olyan előfizetőnk kör 
zott, aki helyes megfejtést küld be, 
előfizet ótáborunk tagja és előfizetési 
díj hátra1 é ka nincs.

A Találja ki! helyes megfejtését 
és eredményét a 38-ik számban tesz- 
szűk közzé.

A 32. számban közölt Találja ki! 
helyes megfejtése:

A felvetett kérdésre — melyik or­
szágban nem nyugszik le soha a na.p 9 
— a helyes válasz:

Nagybritanniábar.
A kérdésre tizenhét előfizetőnk vá­

laszolt; ebből ketten hibás feleletet 
küldtek.

Könyvjutalmat nyert:
Nagyvári József, Baja

IG A Z G Y Ö N G Y Ö K
Az élet a természet munkája, sőt 

éppen maga a Természet, az egész­
ség pedig, valamint a gazdagság és 
becsület, a szerencsének javai.

*
Nem az a nő tart csapodéinak, 

akiért mást elhagytáL

Csak azért 'annak még olyan em­
berek, kiknek nevetségessége soha­
sem került napvilágra, mert nem 
kutattuk elég alaposan-

b U  t n t e o l y .

—  Miért teremtette Isten előbb' 
Ariámot és csak utána Évát?

— Mert a jó Isten aüt akarta, 
bogy a férfi legalább egyszer lássa 
békességben a világot!

*
A  faluban volt egy zsidó, aki bor­

zasztókat szokott káromkodni. Emiatt 
szemrehányást tettek neki és meg­
kérdezték tőle: '

—  Nem félsz, hogy megbüntet az 
Isten?

—  Mit bánom én — szólt a go­
romba zsidó — púpos és sánta már 
vagyok, mi büntetés érhet még en­
yémet?

Egy ember, aki házalással keresi 
a kenyerét, becsenget egy lakásba és 
az e'.ösietö urnák azt mondja:

— Vegyen a nagyságos ur fésűt, 
kefét, bajus?kotőt, inggombot, nad­
rágtartót . . .

— . Nem kell semmi. Mindenem van.
-*• Akkor vegyen egy imádságos 

könyvet és adjon belőle hálát az Is• 
termek, hogy mindene van.

— Hogyan fogadott a feleséged, 
mikor a korcsmából hazamentünk?

—- Ne is beszélj róla. Dühében a 
haját tépte.

— Na, hiszen akkor te még jól 
jártál, mert az én feleségem az én. 
hajamat tépte.

*

— Ezzel a kocsival világot, láthat! 
— dicséri áruját az autókereskedő.

Ezt a világot vagy a másikat.
érti?

Arany-ezüst beváltás
a legmagasabb napi áron:

Szleeti Nándor és Fia
ékszerésznél,
Budnpes*. IV. Keo«k«mé|í-utca 9.
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Kérdés: Szíveskedjenek fe íp ilágo »iiás t 

mini, houu kisgazdának érdéini.a-c lu - 
vcniabarlcószcdöl beszerezni és ilyen kicsi 
gép mibe kerül hol lehet bőszerérnif 
(B . L'.. Hódmezővásárhely.) — Felelet: 
A lucerou kártevőinek gyűjtésébe szol­
gáié eszközt kisgazdának is érdemes be­
szerezni. Természetesen az egyszerűb­
bet és igy olcsóbbat. Ilyenek a Pav- 
lovsky-féie bogárkasza és a Gróf-féle 
A Varia nevű tolóreudszerü bogárfogó. 
Az elsővel kaszál ésszerű mozdulatokat, 
végzünk, az utóbbit magunk előtt lök- 
dÖ»ve, toljuk. Mindkettő beszerezhető a 
Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténél, Bu­
dapest, Alkotmány-u. 20. A Pavlovszky- 
féJe bogárkasza ára 26 peugő, az A varia 
bogár fogóó pedig 45 pengő.

Kérdés: Hol szerezhetnék be 1000 da­
rab akácfar somét ét? Szíveskedjenek je ­
lezni a :  árát is, ugyanis - van egy kopár 
földterületünk, ezt szeretnők befdsitani, 
ha sikerülne. IR . F ., Mátra-szöllős.) — 
Feléiét: Forduljon kérésével a füzesabo­
nyi állami elemeteken vezetőségéhez. A 
csemeték árát nem tudjuk; oDnau majd 
megírják.

Kérdés: Lchct-e szőlőbe műtrágyát
használni; m it, m ikor és hogyan ada­
golva kell használni? (S . V., Hosszú 
peveszteg.) ■— Felelet: A szőlőbon hasz­
nos szokott lenni ősszel 8b—100 kg. káll- 
sóuak, tavasszal 80 kg. iKÍtisóöak és 150 
kg. szaperfoszfútnak adagolása. A szőlő­
sorok közt. húzzunk kapával egy arasz­
a i  mélységű barázdát, idő bimViik Ív* a 
műtrágyát es azután fedj tik be a baráz­
dát.

Kérdés: 1. H o l van erdészeti szakis? 
kóla és m i a e m e  2. H ány középiskolá­
nak felel meg a szekszárdi mezögnzda- 

szakiskola? ( I I .  L ., tizakosómajor.)  
~  Felölel: 1. Középfokú erdészeti szakis­
kola vau Esztergomban ,,M. kir. aíerdész- 
szakiskola" címmel. 2. A mezőgazdasági 
szakiskolák két középiskolái osztálynak 
felelnek meg.

Kérdés: Öcsém nyugalmazott csendőr- 
tiszthelyettes, aki feleségétől killOnváltan 
el. I an a közös szerzeményből egy há­
zuk, 10 hold /. Osztályú fö ld jük . 500
négyszögöl szőlőjük és a közbirtokossági 
erdőből két rész. Öcsém, mindezt az asz- 
aaony és a három qyerek tartására kü­
lönváltam élő feleségének átadta, ő maga 
meg nyugdijából él. Most még az asz- 
szóny további tartásd ija t követel öcsém­
től. Jogos-e ez? (1 4 .5 1 1 . sz. e lő fizető , 
Hágáméi-.) — Felelet: A tartásdij össze 
írét a bíróság az eset körülményei sze­
rint ítéli meg. így például az iskolás- 
gyermekek tartására nagyobb összeget 
ítél meg. mint az egész kis pólyás gye­
rekekért, ha pedig a gyerekek az isko­
lákat már kijárták és önállóan keres­
nek. akkor semmi tartasdij nem jár. 
Amennyiben a gyerekek kerrsetkóptelenek 
még. a férfi összes jövedelmének 0 0%-a 
Illeti meg az asszonyt nőtart ásd ij fejé­
ben és csak 20—25% a gyerekek tartás- 
diia fejében. Természetesen azonban a 
bíróság figyelembe veszi, hogy az asz- 
szonynak vnn-e külön jövedelme és bu 
leen, úgy a férfitől járó tartásdijat 
mérsékeli vagy elutasítja.

Kérdés: Ez évben építettem  egy 8 szo­
bás lakóházat téglából. Szeretném, a 50 
éves adómontrssénr'.f megszerezni rá. Hit 
tegyek? (H. .V. S., ffagykerek.i). —  Fe­
lelet: Az adómentesség iránti lcére’mrf
még az. építkezés megkezdése előtt kell 
benyújtani, igy ha a házat felépítette, az 
adómentességet nem kaphatja meg. For- 
’duM'vQ az adóhivatalhoz.

Kérdés: Öten örököltük apánk föld jét, 
amit mérnökkel öt részre osztattunk. 
Most az egyik szomszéd perrel fenyeget, 
hogy az ö tudta vé ’kül mértünk. Jogos-e 
ii fenyegetés? (U .  I.. Zalakoppáuy).' —  
Felelet: A saját földjét mindenki úgy
nv-ri fel és akkor méri fel. amikor akarja 
és ha ij szomszéd földjét el nem fog­
lalta. vagy el nem szántotta és a szom­
szédokkal való határt épségben tartotta, 
úgy a szomszédnak semmi néven neve­
zendő joga nincsen.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK:
Nagy Bélának, Kunágota: 1932-ben el­

árverezett háza ügyében hozzáuk inté­
zett levelére üzenjük, hogy szerkesztősé­
günk a dolog természete szerint az ügy­
nek elintézését nem vállalhatja, anuál 
kevésbé, mert hisz joga sincs, de időben 
sem volna lehetséges. Amennyiben tehát 
ügyének a földmlvelésügyl minisztérium­
ban való élintézéséhez meg kiván bízni va­
lakit, úgy forduljon egy ügyvédhez, kí­
vánsága esetén megbízhatót ügyvédet 
szerkesztőségünk ajánl. — Vasárnap bű 
olvasója: Névtelen levelekre, — mint azt 
odiiden valóban bű olvasónk nagyon jól

| tudja, — válaszolni nem szoktunk, még 
kevésbé tehetjük meg, hogy súlyos vádat 
tartalmazó levelét leközöljük, auélkiil, 
hogy rnóduuk lenne az előadottak való­
ságáról meggyőződni. Annyit kivételesen 
megteszünk, hogy azt. tanácsoljuk, hogy 
az elismervény aláírását fe ltétlenü l la 
agája meg és az elől jdrósá goi), előadva 
a tényállást, kérje a ruha kiadatását.

ff-VÁSÁRrsPlAC
GABONATŐZSDE

Készárupiae. Huza 77 kg-os tiszavidéki 
19.95—20.10. felsőtiszai 19.05—20, duna- 
tiszaközi 19.80—19.90. egyebek 10.85— 
20.05, 78 kg-os tisznvidéki 20.15—20.30. 
felsőtiszai 20.05—20.20, duuatiszaközi 
20—20.10, egyebek 20.05—20.30, 79 kg-os 
tiszavldékl 20.35—20.50, felsőtiszai 20.25 
_20.10, duoatlszaközl 20.20—20.30. egye­
bek 20.25 —20.45, 80 kg-os tisza vidéki
oft.45—-20.60. felsőtiszai 20.35—20.50, du- 
uatiszaközi 20.30—20.40, egyebek 20.35— 
20.55 rozs pestvldéki 14.60—14.75, inas 
szárma zásu 14.8<>—15, zab la 16.30 
16.45, közép 16.20—16.30, finom buza- 
korpa 12.60 -12.70, takarmányárpa la 
15 85-—16.25, közép 15.50—15.75. tengeri 
tiszántúli állomásokról 18.90—19, egyéb 
állomásokról 18.80—18.90. ab Budapest 
közraktár 18.95—19.10, 8-as búzaliszt 
14.80—15.25.

Határidőspiao. Rozs októberre V*.3.>— 
15.36, márciusra 15.90—15.98. tengeri 
augusztusra 19.05—19.08, májusra 13.95 
—13.97 pengő.

Magpiar. (A  M authner Ödön Magtér- 
meló és Magkercskcáclm i Rt. heti idén 
tésc). B i bor h erem qg tovább szilárdult. 
Szöszösbükköny is javult, Fjtermésii ló ­
herében és lucernában tartott árak mól 
lett kevés üzlet volt. Fehérboré ára is 
tartott, csak kevés kötés jött létre. Mák 
bon az üzlet elcsendesedett. Lenese to 
vább gyengült. -  1 Budapesti Áru- és
Értéktőzsde hivntnfos jegyzései n y e r ­
őm ért 100 kg-ként. ah Budapest: Repce
25—25.25. ab feladóállomás mák 107— 
112. Viktória-borsó, sterilizált 17—18:50, 
Express 17—18, lépesé, nagy szemű 36— 
45, középszemii 24—32. kisszemü 20—23, 
bíbor here 67—70, szöszösbükköny 38—F> 
pengő.

Ahraktakamiány. Árpa korpa 14. 89.
borsóhéj 10.5Ó, borsókonkn1a\ 16. búza- 
korpa. uj 13.75—14. buzataknriuáp.vliszt 
uj 16—16.25, kókuszpogáosa 14.75. hal­
liszt 45, lemnagpogácsn 16—16.25, ipe- 
lAsz 10, napraforgópogáesa 15. szárított 
répaszelet. 14, repcepogácsa 13. rozskorpa 
14—14.20 pengő métermázsánként.

Takarr.tány. Réti széna la 6.75—8, TIa
5.50— 6.50. Illa 3.$0—5. muharszéu.'.
5.50— 8. lueernaszéna 6.50—O.SO. alom- 
szalma. rozs 3.70—4.20, zsnpsznlma 5.50 
pengo métermázsádként.

Vágómarha. Bika, tarka, la 67—70, 
kivételes 72, Ila 56-—65. lila -18, ökör. 
magyar 11a 54--64, tarka,. In 66—74. 
kivételes 76—80, Ila 56—65. tehén, ma­
gyar, Ila 56, tarka la 66—72, Ila 49— 
65, Illa 40—48, bivaly, magyar 24—43, 
növendék 40—70, kicsontozni való 26— 
38 fillér kg-ként.

Tenyészmarhák és jármosökrök. la bel 
földi jármosökör (tarka) és beállítani 
vn’ó t'nó 60 70, T» belföldi jármosökör 
(feliét) 60—74, ÍVj éves.

Borjú. la 90- 91, kivételes 96, Ha 80 
—88. 1 ITa 70—176 fillér kg-ként.

Juh. Külföldnek megfelelő la fiatal 
ürü darabonként 50 kg súlyban 40—50, 
la fiatal bárány, páronként legalább 80 
kg súlyban 40—52 fillér kg-ként, etetés- 
itatás után gazdaságban mázsáivá, 3 kg 
sulylevomíssal.

Ló. Igás kocsiló (nehéz nyugati fajta) 
350—770. igás kocsiló (könnyű nyugati 
fajta) 300—550, szamár 150, alárendelt, 
ló 70—205. vágó ló 55—355 pengő.

Sertés. Uradalmi zsirsertés páronként 
340 kg-on felül 103—106, 349 kg-on alul 
102—104, szedettsortés la 10*2—104. ITa 
98—100, silány minőség 9* >—96, öregsertés 
la 90—93, Ila 84—88, angol tőkesertés 
100—102, kivételesen ,105, angol sonka- 
sertés la 103 fillér kg-ként.

Zsir és szalonna. Szalonna, olvasztani 
való 132—156, sózott 150—180, füstölt 
170—240, háj 150—172, tepertő 100— 
220. sertészsír, helybeli 160—170 fillér 
kg-kén.t

Nyerslkír. Marhnhőr, 40 kilónál nehe­
zebb, magyar 99—95. tarka 100—105, a 
40 kilónál könnyebb marhal>őr 10 fillér­
rel olcsóbb. Tarka bikabőr 35 kg-lg mar- 
habőrárban, 36—40 kg-lg 20, 11—50 kg-lg 
20. 51—00 kg-ig 30, ezen felül 4*1% levo­
nás. Borjubör, bosszulábbiil 139—-1441, 
rövidlábas borjubör 140—155, merlnó 
julibőr. zöld sulykán 60—70. fillér kg- 
ként. Mészáros lóbőr darabonként 10— 
11 pengő, kisebb lóbőrért 10—20%-kal 
kevesebbet fizettek.

Baromfi és tojás. É lő  barom fi: Tyuk 
200—350, csirke, rántani való 90—159, 
sütni való 140—150 fillér darabonként. 
Leölt ba rom fi: Tyuk 130—180. csirke, 
rántani való 160—280, sütni való 160— 
280, ruca, bízott 140—180, lúd. hízott 
140—200, libamáj, nagy 500—700, kicsi 
300—500 fillér kg-ként. Teatojás 19 da­
rabig 8—10, főzőtojás 7—8, apró 6.5—8 
fillér darálónként..

Tej és tejtermékek. Teljes tej 30. le­
fölözött tej 10. aludttej 80—100, tejszín 
180—200. tejfel 100—120 fillér literen­
ként. Centrifugált vaj 320—300, főzővaj 
260—300, tehéntúró, sovány 40—80, juh- 
turó 100—240, kevert túró 1-40—180. juh­
sajt 100—220, trappista 200—260 fillér 
kg-kéut

Fűszer és egyéb. Paprika, édesnemes 
4*30—520. félédes 380—480, rózsa 320— 
380. mák. kék 130—200, pergetett méz 
100—180, köménymag 200—300. liázi- 
szapan, szín 96—120, közönséges 50—96 
fillér kg-ként.

Zöldség. Sárgarépa 4—18 (csoiu.). pet­
rezselyem 6—26 (csőm.). zeller 2—10 
(db-ja), kalnrAbé 2—6 (db-ja), karfiol 
50—120. vöröshagyma, makói 10—14, 
fokhagyma 18—30, cékla 8—20, fejeská­
poszta 0—14, savanyított káposzta 24— 
32. kelkáposzta 8—16, vöröskáposzta 14 
—24, fejessaláta 4—12 (db-ja), torma 
00—160, burgonya: Gülbaba 10— 1 1 . őszi­
rózsa 10—14, Ella 8—11. tömör csiperke 
gomba 80—200, szegfű gomba 120—160, 
éti vargánya 100—140, uborka, .savanyí­
tani való 16—30, nagy, salátának való 
6—16, zöldpaprika, apró, hegyes 12—
24. nagy, tölteni való 12 -24. tök. főző 
4—8. paradicsom 7—14, zöldbab 12—20, 
vajbab 12—20, zöldborsó, hüvelyes 50— 
120 sóska IC—24, paraj, tisztított 10 — 
24. feketeretek 14—24 fillér kg-ként. 
Zöld tengeri darabonként 3—8 fillér.

Gyümölcs. Alma 48—100, körte 48— 
120. szilva, magvavúló 40—00. nem mag­
va váló 28—48. szilvaiz 12 0—160. -y ii 
mölcsiz 120—300. ringló, uenirs 40 100. 
befőzni való 36—;60. őszibarack, fehér 35 
—149, piros 45—130. görögdinnye. faj
10—14. sárgadinnye, faj 10—1 0 . szőlő 
50—100, dióból 380—480. mogyoróból 280 
— Któj héjazott mandula 480—*>80 fillér 
kg-ként.

Boritiar. \ horpincon a borárak to'rtbb 
szilárdultak és a készletek erősen meg­
csappantak. A legutóbbi unpok esős é> 
ködös időjárása erősen veszélyeztéti ii 
jónak Ígérkező szőlőtermést, anjenn. ibru 
a fiirtperonoszpóra és a szőlőtnoly vesze­
delmesen fellépett. Jó időjárás és meleg 
még sokat javíthat a helyzeten. A szók 
ványos kereskedelmi áru literenként 24— 
-6. az uradalmi 28—30 fillér literenként.

Szesz és szeszesitalok. A szeszüzlct •« 
héten Is élénkebb volt és fő’.eg fogyasz­
tási szesz iránt való kielégítő a kereslet. 
A ayiimölcspál in k a p iaco n a forgalom 
gyérebb volt. az árak változatlanul tar- 
l t̂tak. A törkölypálinka 3.40—3,50. a 
seprő palin ka 3.40—3.50. a szilvórium  5.40 
—5.00, az eper pálinka 4.80—5, a barack- 
pálinka 6.50 P-ig terjedő áron kelt ei. 
B orpárla tot nem ajánlottak.

Idegen r ’n/eh vételi és eladási ára. 
S'táz pengőnél többe kerül száz darab: 
Angol font 1050—1070; dollár 337.26— 
341.20; kanadai dollár 332- 337; hol­
land forint 134.70—180.70 pengő. — 
Száz pengőnél kevesebbe kerül száz da­
ra b : Csehkorona 9.50—12, lengyel zloty 
00—61.40; szerb dinár 7.15—7.70; fran­
cia frank 9—9.4*); román leu 3—3.45; 
bolgár leva 3—3.60; olasz Ura 10.90— 
17.90; svájci frank 77.30—7S.20 pengő. 
Ezek’ ez az árakhoz még a Magyar Nem­
zeti Bank által megállapított hivatalos 
felárak járulnak.

Vásárok jegyzéke
Vasárnap, VIII. 28. Á lla l- ó, kirakó­

vásár: Tisza földvár. Ló és k irakóvásdr: 
r.ipJat>ost, Ló-, mgrha- és k irakóvásdr: 
( ’sököly. — Hétfő, VIII. 29. Á lla t- és 
kirakóvásár: Báté, Bonyhád. ]h*cs, f el­
sővadász, Hatvan, Kisvárdn, Köveskál. 
Lovászpatona, Majs, Sajószentpéter, Szé- 
csény, Szent.lőrlnc, Vác. l.ó- és k irakó­
vásár: Dunaföldvűr. Kapuvár. Ló-, 
mariul- és k irakóvásdr: ZalalÖv£>. 
Ketld, VIII. 30. .illa t és k irakórd sá r. 
HAromfa, Hatvan, Iván. Nylracsád, 8z«'- 
csény, Szent.gál. Ló-, marha- és k irakó­
vásár: Tstvándl, Kőröshegy, Tata. — 
Szerda, VIII. 31. >\ó-, marha> és kirakó- 
vásár: Tata. -— Csütörtök, IX. 1. Állat- 
és k irakóvásár: Osaroda, Ibrány, Kémes. 
Köröst a rcsa, óuod. Pápates»'r. Tornyi- 
szenlandrás. Ló-, marha és sertésvásár : 
Kiskomárom, Facsa, Fgtnok. Tlsznfiire<l. 
Ló-, marha- és kirakóvásár: Mike. la 
szenterót. M arhavásár: Nádnsd. — Pén­
tek, IX. 2. ÁHat- és k irakórdsá r: Gyula, 
Kőröstnresn. Ló-, marha- és sertésvásár : 
Eger. Gyöngyös. Sertés- és k irakóvásár: 
Búj. Sertésvásár: Aszód.

Nyomatott az Európa Irodalmi ée Nyomdai Rószvénytársasftg körforgógépein (Ignzgntó: Schmidek Tibor

Arany- és ezüstpénzek éra
Ezüstpénzek: 1 darab egykorouás 37.5 

fillér; kétkorouás 75 fillér; ötkoronás l 
pengő 97 fillér; régi egyforintos 1 pengő 
01 fillér.

14 karátos tömörarany gramnionkéju 
3 pengő 20 fillér.

Szinarany kilograniinja 5890 pengő
Szinczüst kilogrammja 90 pengő.

Butíappsl I.
VASÁRNAP. VIII. 28.

9: Unitárius istentisztelet. 9.45: Hírek. 
10: Református istentisztelet. 11: Róni. 
kutli. Istentisztelet. 12.20: Fontos idő. 
időjárás és vízállás. 12.30: Operaházi ze­
nekar. 13: A rádió tárgy sorsjáték is­
mertetése. 14: Hanglemezek. 15: ..Idő­
szerű gazdasági tanácsadó". Vitéz 'lu­
kács Gyula gazdasági főfelügyelő elő­
adása. 15.15: A Felteu-gyár dalköre. 
16.30: ..Veszprém és Szent István- 17: 
A Balatoni Borhét megnyitása. 17.45: 
Rendőr zenekar. 18.30: ,,A néiuet-osztrák 
egyesülés múltjából". Miskolczy Gyula 
egyetemi tanár előadása. 19: Budán 
Margit magyar nótáikat énekel. 20.10: 
,,A csoda dók tor". Vígjáték. 21.45: Hírek, 
időjárás. 22.05: Tánclemozek. 23: Ci­
gányzene.
HÉTFŐ. VIII. 29.

12.05: Szalouötös. 13.30: Cigányzene. 
Ifi.íjO: Magyarország kormányzója m e g ­
érkezik németországi útjáról. 17.20: 
Hanglemezek. 18.10: A rádió tárg>sorsjá­
ték búzása. 19.20: Gordonka. 19.50: 
..Színész tréfák". 20.20: Hangversenv 
Zonekar. 21.50: I-Iirek, időjárás. 22.10: 
Cigányzene. 23.10: Jazz.
KEDD VIII. 30.

12.05: Énekegyüttes. 13: Szalonzene. 
1(5.10: Asszonyok tanácsa-lója. 17: ,,Ka­
locsa vidéki magyarok". 17.30; Hegedű. 
18: A rádió tárgy sors játék húzása. 19: 
Cigányzene. 19.30: Útleírás. 20: ..A gé­
sák". Operett 22.10: Jazz. 23.10: Hang­
lemezek.
SZERDA, VIII. 31.

12.05: Zongora. 13.30: Hanglemezek. 
16.15: Dlákféléra. 17: ,,Az ökölvívás". 
17.30: Cigányzene. 18: A rádió tárgy- 
Só rój á tők huzávsa. 19: Szalonzene. 20: 
Reviczky Gyula emlékezete 20.55: Fran­
cia szerzők miivel 22: Időjárás. 22.05: 
Cigányzene. 23.10: Jazz.
CSÜTÖRTÖK, IX. 1.

12.05: Szalonzene. 13.30: Cigányzene. 
16.15: „őszi háztartási tanácsadó". 17: 
Előadás. 17.30: Jazz. 18.15: ,.Az iskolai 
rádió". 18.15: „Sarki fény"; Szlmuii. 
19.20: Zongora. 19.45: Csevegés. 20.10: 
Hanglemezek. 21.30: Katonazene. 22: 
Időjárás. 23.10: Cigányzene.
PÉNTEK, IX. 2.

12.05: Hegedű. 13: Katonazene. 16.15: 
Diákfélóra. 17: ,,A cipő története". 17.20: 
Zongora. 18.10: Tánclemezek. 19.15: 
Külügyi negyedóra. 19.30: Előadás Blabá- 
üéról. 20.35: Szalonzene. 21.55: Időjárás. 
22.10: Zongoruhármas. 23.10: Cigány­
zene.
SZOMBAT, IX. 3.

12.05: Pnstászeuekar. 13.30: Hajig 
mezek. 16.15: Mesék. 17: „Mit üzen a 
rádió?" 17.30: Cigányzene. 18.30: Elbe­
szélés. 19: Reszkárt-zenekar. 20: A rádió 
tárg.vsorsjáték főnyereményeinek búzása. 
22.30: Időjárás. 22.35: Szalonzene. 
B(Hfar>e.«/ ff.

Vasárnap, VIII. 28. f f .80: Cigányzene. 
15: Hanglemezek. t i :  Rendőrzenekar. 
19.10: Versek. 10.85: Csevegés. J0.85:
Szalonzene. — Hétfő, VIII. 29. 18.10:
Hanglemezek. 19.20: Előadás. 19.50:
Étiek. .20.40: Zongora. — Kedd, V ili. 
30. ix : Csevegés. 18.35: Cigányzene. 19: 
Mezőgazdasági félóra. 20.25: Hangleme­
zek. — Szerda, VIII. 31. 18.05: Cigány- 
í̂ ne. 18.40: Szalonzene. 19: Előadás. 
19.80 Felolvasás. 20.25: Táncleiuezek. -  
Csütörtök. IX. 1. 18.15 Jazz. 18.35: 
Hangje mezek. 19.50: Zongora. 20.40:
Versek. ~  Péntek. IX. 2. 19: Cigány­
zene. 19.30: Előadás. 20.10: Hangleme* 
ze*k. 21.25: Időjárás. — Szombat, IX. 3. 
10: Előadás. 19.30: Mezőgazdasági fél­
óra. 2 0 . 2 0 ; Hanglemezek. 2 1 . \0 : Idő­
járás.
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Káprázatos ünnepségeket rendezett a III. Birodalom
a kormányzói pár tiszteletére

A kormányzói pár és a. magyar kormányféríiak németországi látogatása
mányzó hitvesét üdvözölte, hatalmas 
rózsacsokrot nyújtva át. Sorra száll­
tak le a vonatból a magyar kormány­
férfiak és a kiséret tagjai. Hitler ve­
zér és kancellár, majd a kormányzó 
bemutatta a kíséretébe megjelent 
előkelőségeket.

A rövid és szívélyes fogadtatás és 
bemutatások után a magyar vendégek 
Hitler vezér nyomában elhagyták az 
állomás épületét és kiléptek a pálya­

udvar előtti térségre. Ismét felcsen­
dült a Himnusz, a kivonult diszszá- 
zad feszes vigyázz-ba merevedett. Ez­
alatt a kormányzó Hitler vezérrel, a 
Föméltóságu Asszony pedig Racder 
vezértengernagy kiséretében gépko­
csiba ült. A kiséret. tagjai is elfog­
lalták helyüket a kijelölt autókban és 
a hosszú kocsisor, lelkesen ünneplő, 
éljenző tömegek sorfala között elin­
dult a. kiéli hadikikötö fele.

A liajószenteiési ünnepség

A  világpolitika érdeklődésének 
homlokterében az elmúlt héten vi­
téz nagybányai Horthy Miklós­
nak, Magyarország kormányzójá­
nak föméltóságu hitvese kiséreté­
ben Németországban tett látoga­
tása állott. A  kormányzót H itler 
vezér és kancellár hívta meg a né­
met flottagyakorlatokra, amelyek­
nek keretében a német hajóraj 
egy uj páncélos cirkálóját bocsá­
tották vízre. Az u j hajó kereszt­
anyái tiszt séfjére a kormányzó hit­
vesét kérte fel a I I I .  Birodalom  
vezére és kancellárja.

A  magyar államfő látog'atá'-a 
élénk bizonysága a két őrs ág 
népe közt fennálló és a világhábo­
rúban is megpecsételt bensőséges 
barátságának, amelyet uj, kor­
szerű alapokra fektettek a római

A kormányzói pár és a magyar ál­
lamférfiak augusztus 2 0 -án este tiz 
órakor utaztak el különvonattal Buda­
pestről. A pályaudvaron megjelent 
előkelőségek melegen ünnepelték a 
Legelső Magyar Embert és hitvesét, 
valamint a magyar kormányférfiakat. 
A kormányzó és felesége elbúcsúzott 
gyermekeitől, az előkelőségektől, majd 
a kiséret tagjaival együtt elfoglalták 
helyüket a különvonatban. amely port­
ban tiz órakor gördült ki a keleti 
pályaudvarról.

A halárállomáson, Bruck-Neudorf- 
nál katonai diszörség és zenekar fo­
gadta a különvonatot, amelyre fel­
szállott Sztójay Döme berlini ma­
gyar követ és Hardy Kálmán alezre- 
deg, katonai attasé és több német 
katonai előkelőség, akiket, bemutat­
tak a kormányzónak.

Bécsbe délelőtt tizenegy órakor 
futott be a kulönvonat. A pompásan

A kiéli pályaudvart ás környékit 
tizenötméteres, hatalmas magyar lo­
bogók, gyönyörű címerek díszítették. 
Amikor a vonat herobogott,

Hitler vezér és kancellár fo­
gadta, Ribbentrop külügyminisz­
ter és a német kormány tagjai, 
valamint a Ili. Birodalom kato­
nai és polgári előkelőségei élén

jegyzőkönyvek. De bizonysága a 
találkozó annak is, hogy

a középeurópai béke iegfőbb 
biztosítékát képező Berlin- 
llóma tengelybe szervesen kap­
csolódik bele Budapest, azaz a 
megesonkitottságúban is nagy 
jelentőséggel bíró Magyaror­

szág is.
Egészen természetes, hogy a 

csodálatosan szép és nagyszabású 
ünnepségekkel mintegy párhuza­
mosan bizonyos tárgyalások is 
lebonyolításra kerülnek; ezek le­
folytatására a kormányzói párral 
egyidejűleg Németországba uta­
zott vitéz Imrcdy Béla miniszter- 
elnök, Kánya Kálmán külügymi­
niszter és vitéz Rátz Jenő gyalog­
sági tábornok, honvédelmi mi­
niszter is.

feldíszített pályaudvaron Scyss- 
Inguart birodalmi helytartó üdvözölte 
a kormányzót, beszédében a magyar­
német sorsközösségre utalva.

Bécstöl Kiéiig, ahová augusztus 
22-én reggel 9 órakor érkezett meg a 
különvonat,

valóságos diadalut volt az 
utazás.

Valamennyi magyar és német lobo­
gókkal díszített állomáson diszszáza- 
dok, zenekarok fogadták a kormány­
zói párt; lelkes, örömmámorban úszó 
hatalmas tömegek éltették Magyaror­
szágot és vezetőit. Mindenütt fel­
csendült a Himnusz gyönyörű dal­
lama ;

Németország, amelyet Becstől a 
Keleti tenger partjáig szelt át 
a különvonat, hihetetlen lelke­
sedéssel ünnepelte Magyaror­

szág kormányzóját.

a kormányzói párt.
Felzugott a magyar Himnusz, Hitler 
vezér és kancellár pedig odalépett a 
kormányzó kocsijának ajtajához. A 
kormányzó teljes tengernagyi díszben 
lépett le a vonatról; a két államfő 
meleg szeretettel szorított kezet. Hit­
ler vezér szeretetteljes szavakkal kö­
szöntötte a kormányzót, majd a kor­

A kikötőben a kormányzói pár és a 
szükebb kíséret egy jachtra szállott, 
amdy a Germania hajógyár telepére 
vitt ■ őket. Itt a kormányzó ellépett 
a diszszázad előtt, majd felvonultak 
a tribünre, ahol a gyártelep elnöke, 
majd Seyss-Inquart birodalnr hely­
tartó mondtak lelkes beszédet.

A beszédek elhangzása után a kor­
mány zóné, karján a hatalmas virág­
csokorral, felállott az emelvényre, 
megmozdította az erre szolgáló emel­
tyűt;

a következő pillanatban egy 
pezsgősüveg robbant a megke­
resztelendő uj hajó acélfalán 
ezer darabra, a kormányzónk pe­
dig messzecscngő hangon 
„Prinz Eugcn“ —  Jenő főher­
ceg —  névre keresztelte a hajót.

Ez a hajó a német hajóraj harmadik 
nagy nehéz cirkálója.

A gyönyörű és pompázatos ünnep­
ség után a kormányzó elvonult a disz- 
század, majd pedig a hadirokkantak 
küldöttsége előtt. Kezet fogott veze­
tőikkel, miközben a hatalmas tömeg

A kormányzó és Hitler kancellár 
a felejthetetlenül nagyszabású éjsza­
kai tengeri gyakorlat után, augusztus 
2 2 -én délelőtt szálltak át a vezéri mo­
torosról a Pátria fedélzetére, amelyen 
időzött tudvalévőén a kormányzónc 
kíséretével és a meghívott előkelősé­
gekkel.

A Pátria ezután Helgoland felé 
hajózott, ahová délben egy órakor 
érkezett meg. A két államfő itt meg­
tekintette az uj erődítményeket. .4 
kormányzói irírt mélyen meghatotta, 
hogy

Helgoland piros-fehér-zöld szí­
nekben pompázott

A gyönyörű sziget szépségeinek és 
nevezetességeinek megtekintése után 
az esti órákban fényes ’estély volt a 
Pátria fedélzetén.

szűnni nem akaró lelkesedéssel unne- 
pelt.e a kormányzót.

A kormányzó hitvese ezután a 
Patiia hajóra szállt; ennek a fedélze­
téről nézte végig a káprázatos flotta­
parádét. Hitler vezér vezéri motor­
jára szállt, a kormányzó pedig kísére­
tével a. labosi tengerész-emlékműhöz 
kocsizott, amelyre hatalmas koszorút 
helyezett el.

Az emlékmű 35.000 elesett né­
met tengerész soha nem múló 

emlékét hirdeti.
A kormányzó ezután a vezéri moto­
roshoz hajózott, amelynek fedélzeté­
ről nézte végig a két államfő a flotta- 
parádét.

A csodálatosan szép flottaparádé 
és a félelmetes tengeri szörnyek el­
vonulása után este nyolc órakor a 
Pátria motoroshajó fedélzetén disz- 
ebéd, majd ünnepi h/ingverseny volt a 
kormányzónc tiszteletére, míg 

a kormányzó a Hitler vezér és 
kancellár hajója, a Grille fedél­
zetéről végignézte a német ten­
geri haderő éjszakai gyakorla­

tát.

Az estély után, amelynek során a 
Föméltóságu Asszony az előkelőségek 
ünneplő és hódoló tapsa közben részt- 
vett a táncban, a Patria félgőzzel el­
indult felfelé az Elbán, hogy előkelő 
utasaival Hamburgba hajózzon.

A kormányzói pár augusztus 24-ón 
hajnalban érkezett meg Hamburgba, 
ahol a fedélzetről a lobogódiszbe 
öltöztetett, hatalmas kikötőt tekin­
tették meg, majd Hamburg hjres 
hajógyárát tanulmányozta, több, 
mint egy óra hosszat a kormányzó 
kísérete.

Déltájban hagyták el a magas 
vendégek és vendéglátójuk, Hitler 
vezér és kancellár a hajók fedélze­
tét és százezrek lelkes éljenzése, 
közben bevonultak Hamburgba, 
ahonnan különvonaton Berlinbe, 
utaztak.

A német határtól Kiéiig rajongó 
lelkesedés fogadta 

a kormányzói pár különvoiiafát

Flottaparádé a kormányzó 
tiszteletére

A  kormányzói pár Helgolandban
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Az ezeréves német-magyar barátság 
ünneplése Berlinben

A kormányzói pár, a magyar kor­
mány tagjai és kíséretük a kor­
mányzó különv.onatán augusztus 
24-én este fél 7 órakor érkezett meg 
Berlinbe, ahol a csodálatosan és mű­
vészien feldíszített pályaudvaron 
Hitler vezér és kancellár fogadta őket 
az egész hivatalos III. Birodalom 
élén. Az ünnepies fogadtatás után a 
Magyarországot, a kormányzót és a 
magyar államférfiakat tomboló lelke­
sedéssel ünneplő Berlinen át a ven­
dégek szállásaikra hajtattak.

Este a kancellári palotában Hitler 
díszvacsorát adott a kormányzó tisz­
teletére.

A díszvacsora keretében Hitler 
kancellár felköszöntőjóben utalt arra,
hogy

Magyarországot és Németorszá­
got Szent István koráig vissza­
nyúló barátság szálai fűzik
egybe és hangsúlyozta, hogy 
ennek a kölcsönös megingatha­
tatlan bizalomra felépített kö­
zösségnek különös értéke lesz 
ma, amikor a történelmi esemé­
nyek következtében mint szom­
szédok, megtaláltuk végleges 

történelmi határainkat.
Hitler vezér és kancellár ezután ki­
fejezte őszinte rokonérzését, amely- 
lyel a kormányzó országépitő mun­
kásságát kiséri és poharát a kor­

mányzói .pár és • a magyar nemzet 
boldogságára és íelvirágozására 
emelte.

A kormányzó felköszöntőjében 
megköszönte a nagyszerű és szívé­
lyes vendéglátást; megállapította, 
hogy a két nép ezer esztendő alatt 
sokszor egymásra talált, örömmel és 
csodálattal üdvözölte Hitler törté­
nelmi alkotásait, amelyekkel birodal­
mát az örvény mélységéből a nap­
fényre emelte, és hangsúlyozta, hogy 

a két országot egybefüző közös 
történelmi emlékekhez és fegy­
verbarátsághoz az igazságos bé­
kére irányuló közös akarat és 
az Olaszországhoz való közös 

barátság társul.
Végül a kormányzó Hitler vezér és 
kancellár és a Német Birodalom bol­
dogságára és felvirágzására emelte 
poharát.

A vacsora alatt a palota előtti tér­
ségen egybegyült beláthatatlan tömeg 
lelkesen ünnepelte a kormányzói párt. 
A kormányzó Hitler kíséretében a 
palota erkélyén megjelenve köszönte 
meg az ünneplést.

A kormányzó augusztus 25-én 
megkoszorúzta a Hősök Emlékét, 
majd résztvett a tiszteletére rende­
zett katonai díszszemlén, este pedig 
megjelent az állami opera díszelő­
adásán.

A kisaiitant hajlandó elismerni Magyarország
fegyverkezési egyenjogúságát

A kisantant államainak képviselői 
a jugoszláviai Eledben két napig 
tartó értekezletet tartottak, amely­
nek befejezése után, augusztus 23-án 
hivatalos jelentést adtak ki, amelyben 
összefoglalták a tárgyalások eredmé­
nyeit.

A terjedelmes jelentés szerint 
a kisantant állandó tanácsa meg­
elégedéssel állapította meg, hogy

a Magyarországgal folytatott 
tárgyalások lehetővé tették 
olyan megállapodás megköté­
sét, amely a Magyarország és 
a kisantant közötti minden- 
dennemii erőszakos eszköz al­
kalmazásáról való lemondást 
és a három állam részéről 
Magyarország fegyverkezési 
egyenjogúságának elismerését 

tartalmazza.
Azoknak a tárgyalásoknak a so­
rán, amelyeknek célja a talaj elő­
készítése volt a kisantant-államok 
és Magyarország közötti jószom­
szédi viszony továbbfejlesztése vé­
gett, bizonyos kérdések még füg­
gőben maradtak, s ezért az emlí­
tett megállapodás közzététele még 
nem történhetett meg. De a kis-

antant államai és Magyarország 
megegyeztek abban, hogy Bledben 
a kisantant állandó tanácsa és 
Budapesten a magyar kormány, 
azonos szövegű közleményt tesz 
közzé, amelyben ismerteti a kér­
déses tárgyalások jelenlegi állá­
sát. A  kisantant állandó tanácsa 
örömét fejezve ki a m ár elért 
igen nagyjelentőségű eredmények 
felett, kifejezi azt a reményét, 
hogy hála a kölcsönös megértő 
szellemnek, amely számot vet 
nemcsak a kérdéses államok, ha­
nem az egész Dunavidék érdekei­
vel is, nem fog soká késni a teljes 
megállapodás létrejötte.

A jelentés további részében a kis­
antant államai megállapítják, hogy 
a Népszövetség nem tud teljes mér­
tékben eleget tenni a reá háruló fel­
adatoknak, mégis a három állam kí­
vánsága az, hogy a lehetőséghez ké­
pest továbbra is együttműködjék a 
Népszövetséggel. Örömmel veszi tu­
domásul továbbá a kisantant, hogy 
az etiópjai kérdés megnyugtató meg­
oldást nyert, a dunai problémát ille­
tően pedig megállapodtak abban, 
hogy a három állam technikai szak­
értői legközelebb Belgrádban fogják 
a kérdést megtárgyalni.

Magyar vélemény az ideiglenes megállapodásról
Azok a tárgyalások, amelyek egy­

részt. Magyarország, másrészt Romá­
nia, .Jugoszlávia és Csehszlovákia kö­
zölt. a múlt cv óta folytak, abból a 
közös vágyból kifolyólag, hogy az út­
ból elhárittassanak a, Magyarország 
rs a. fent említett három állam közötti 
jószomszédi, viszony kifejlődését za­
varni alkalmas tényezők,

ideiglenes megállapodásra ve­
zettek. E megállapodások Ma- 
gyarország fegyverkezési egyen­
jogúságának a fent említett 
három állam részéről történő 
elismerését, és Magynrország, 
'alymint a szóbanforgó három 
állam között mindennemű fegy- 
'eres erőszak alkalmazásáról 
való lemondást tartalmazzák.

A megállapodások tető alá hozata­
lát megelőző megbeszélések során az 
összes egycb kérdések, amelyek meg­
oldása a dunai államok viszonyát 
kedvező módon befolyásolhatná, szin­
tén beható és jóindulatú megfontolás 
tárgyát képezték. A fent emlitett ál­
lamoknak e kérdéseket illető magatar­
tását leszögező nyilatkozatok előké­
szíttettek, de végleges formájukban 
nem voltak lefektethetők.

Remélhető, hogy mihelyt a fenn­
álló nehézségek áthidaltattak, az e 
kérdésekre irányuló tárgyalások ked­
vező befejezést nyernek és a létrejött 
megállapodások, valamint a szóban- 
forgó nyilatkozatok egyidejűleg közzé 
fognak tétetni.

A HÉT 131
„Ifinlt i s  jö v ő  liaJ<lrAiis‘

M egje len tek  u luiniszterelnttk beszédei
Vitéz Imrédy Béla miniszterelnök 

kormanyralépése óta elmondott be­
szédeiben részletesen nyilatkozott a 
magyar élet minden nagy kérdéséről 
és határozott formában jelölte meg 
azt a nyílegyenes utat, amelyen a 
magyar nemzetnek jobbsorsa bizto­
sítása és jövője érdekében haladnia 
kell,

A miniszterelnök beszédei százöt­
ven oldalas kötetbe foglalva „Múlt 
és jövő határán“ címen most jelentek 
meg a Nemzeti Egység Pártjának 
kiadásában és nem kétséges, hogy 
útmutatása, nevelő, felemelő hatása 
nemcsak a magyar közéletnek, de a 
legszélesebb közvéleménynek is: az 
egész magyar társadalomnak igen 
nagy hasznára lesz.

A kötet első része kilenc nagy- 
értékű beszedet tartalmaz, amely a 
múlt és a jövő határvonalát szabja 
meg nagy tudással, mélységes élet- 
bölcselettel és a nemzet irányítására 
hivatott államférfi szavának mindent 
megfontoló határozottságával. Vala­
mennyi beszéd egyetlen célt szolgál: 

felemeli a magyar nemzetet 
arra a legmagasabb eszmei, er­
kölcsi és gazdasági színvonal­
ra, amelyet az ezeresztendős, 

sokat szenvedett, de élni 
tudó és élni akaró, öntudatos 
és tehetséges magyar nemzet 

megérdemel.
A második rész öt ünnepi alkalom­

kor elmondott beszédét tartalmazza a

miniszterelnöknek. Ezekben a bestém
dekben

az igazi magyar lelkiség mu­
tatkozik meg, a vitézi eszmény, 
a család, mely a szeretet haj­
léka, a frontharcos erény, a 
nemzet életösztöne, amely vi­
téz nagybányai Horthy Miklós 
személyében megtalálta a ve­

zért.
A harmadik rész egy előadás, ame­

lyet Imrédy Béla még 1937-ben mon­
dott el, mint a Magyar Nemzeti 
Bank akkori elnöke.

Ez a megnyilatkozása nagy társa­
dalombölcseleti kérdéseket taglal. 
Úgy ez az előadás, mint a tizennégy 
államférfiul beszéd iránymutató és 
utatszabó egyetlen hatalmas szózat 
és igen sok tekintetben prófécia min­
den becsületes magyar számára.

A honvédelmi miniszter 
kitüntetése

A  hivatalos lap augusztus 
2 2 -iki száma a kormányzó kézira­
tait közli, amelyek szerint a m. 
hír. miniszterelnök előterjeszté­
sére vitéz nagylaki Rátz Jenő 
honvédelmi miniszternek a Haza 
és a m. kir. Honvédség érdeké­
ben teljesített kimagaslóan ered- 
ményes és rendkivül értékes szol­
gálataiért az első osztályú magyar 
érdemrendet adományozta.

A japán csá szá r  kitüntetést 
küldött a korm án yzón ak
Magyarország kormányzója augusz­

tus 18-án ünnepélyes kihallgatáson 
fogadta Hajime Matsumiya japán 
rendkívüli követ és meghatalmazott 
minisztert, aki ez alkalommal meg­
bízólevelét, valamint elődjének visz- 
szahivólevelét nyújtotta át.

Az üdvözlő- és válaszbeszéd el­
hangzása után

az uj követ császárja megbízá­
sából átnyújtotta őfőméltóságá- 
nak a legmagasabb Chrysan- 

tem-rendet.
Ezt követőleg a kormányzó fogadta a
követ kíséretében megjelent Tokíno- 
suke Takcuchi követség! titkárt és 
Tadakazu Wakamatsu ezredes, kato­
nai attasét.

N A G Y V I L Á G
Az elmúlt hét világpolitikai esemé­

nyeinek fontossága eltörpül a kor­
mányzói pár németországi látogatásá­
nak jelentősége mellett. Ezenkívül a 
közérdeklődés homlokterébe állította 
Magyarországot a blodi kisantant- 
konferencia határozata is, amelyet la­
punk más helyén ismertetünk. A vi­
lág sajtója szinte egyértelműen ál­
lapítja meg, hogy egy régi igazságta­
lanság kései jóvátételével állunk 
szemben és a kisantant nagyon oko­
san járt el, amikor ezt a határozatát 
meghozta.

Csehszlovákiában egyébként lord 
Runciman tovább folytatja tárgya­
lásait; vannak, akik bíznak benne, 
hogy ezek a tárgyalások komoly ered­
ménnyel is fognak járni . . .

Feltűnően sok és súlyos katasztró­
fát okoznak lakott területek felett le­
zuhanó repülőgépek. Berlin egyik 
külvárosában egy lezuhant katonai 
repülőgép öt embert zúzott halálra; 
Tokió mellett egy gyár felett két re­
pülőgép összeütközött, és a telepre zu­
hant. amely ‘kigyulladt. A szerencsét­
lenségnek 24 halottja és 200 sebe-

sultjevan; Bukarestben egy lezu­
hanó katonai repülőgép elszakította a 
villamos vezetéket, úgy, hogy a ro­
mán főváros órákra áram nélkül ma­
radt.

A kormányzó felújította 
a Szent István rendet
A Budapesti Közlöny augusztus 

2 0 -iki száma kormányzói kéziratot 
közöl, amely szerint

a rend nagymesteri teendőit, 
mindaddig, amig a királyi hata­
lomban foglalt jogokat kor­
mányzó gyakorolja, a kormányzó 

látja el.
Ez a rendelkezés azt jelenti, hogy 

a kormányzó ezt a nagy kitüntetést 
újból életbe lépteti, illetve adomá­
nyozni fogja.

Kinevezték a szeszter­
melést és értékesítési 

szaktanács tagjait
A hivatalos lap augusztus 26-iki 

száma közli a m. kir. pénzügyminisz­
ternek a földmivelésügyi miniszter­
rel egyetértésben kiadott rendeletét, 
amellyel u szesztermelési és értékesí­
tési szaktanács tagjait kinevezte. A 
szaktanács elnökéül háromévi időtar­
tamra Marschall Ferenc ny. földmi­
velésügyi minisztert nevezte ki.

Jofjer fís
S z ü la s i  h U n ie té s e
A kir. Kúria augusztus 24-én hir­

dette ki Szálasi Ferenc bűnügyében
az Ítéletet.

A Kúria jóváhagyta a Szálaidra 
az állami és társadalmi rend 
erőszakos felforgatására irá­
nyuló bűntett miatt háromévi 
fegyházbüntetést kimondó táb­

lai ítéletet.
Az Ítélet ellen további fellebbezésnek 
helye nincs.
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Hódolat Szent István 
emléke előtt

A  szentév ünnepi hetének záró­
eseményei a székesfehérvári or­
szággyűlés augusztus 18-án s a 
Szent István-napi körmenet volt. 
Közben befejeződött a Magyarok

II. Világkongresszusa, s lezajlot­
tak a Himnusz-ünnepségek is.

Az ünnepi hét záróünnepségei­
nek részletes leírását a követke­
zőkben közöljük:

A  történelmi országgyűlés
A nagy napon alig lehet ráismerni 

az ősi koronázó városra. A tömegek 
kavargása olyan szünet nélküli, a szí­
nek olyan sokfélék, a csoportok, dí­
szítések olyan változatosak, hogy 
szinte alig lehet egybefoglalni. A 
történelmi Magyarország minden 
pompája együtt van, hogy méltó ke­
retet adjon a nagy és szent király ál­
dott emlékének.

A városháza udvarán széksorok a 
két Ház tagjai részére. Előttük az 
elnökök asztala, közöttük a díszes 
emelvény a kormányzó számára.

Az elnöki emelvények mögött a vár­
megyék és városok küldöttségei. S 
mindezekhez köröskörül a karzato­
kon a magyarruhás hölgyek. A jobb­
oldali nagy páholyban a kormányzóné 
s a család hozzátartozói. Szemben a 
diplomaták és közéleti előkelőségek.

A kormányzó érkezését ágyudörgés 
jelzi. Az államfőt a Himnusz hangjai 
mellett fogadják a házelnökök s a 
krrmányelnök.

Az ülést a felsőház elnöke, Rad- 
vcnszky Albert báró, nyitotta meg. 
A:', ünnepi tárgyalás során vitéz Im- 
rédy Béla miniszterelnök terjesztette 
elő a javaslatot, amely törvénybe ik­
tatja az első szent Jcirály emlékét. A 
javaslat hangsúlyozza, hogy

a nemzet a jövőben is Szent
István alkotásainak szellemében
kívánja a magyar államot fenn­

tartani.

Utána sorra következnek az ünnepi 
ezónokok. A bíboros hercegprímás,

aki a magyar állami élet alapjairól 
beszél s azt emeli ki különösen, hogy 

nekünk magyarságunkat és ma­
gyar intézményeinket nem olyan 
reform utján kell megteremte­
nünk, amely megtagadja a múl­
tat, hanem, amely visszatér a 

múltra.
Hóman Bálint a nagy király emlé­

két méltatja, aki tudta, hogy

sorsdöntő időben nincs helye 
kétkedésnek és gyűlölködésnek, 
kísérletezésnek és félmegoldá­

soknak.
Ilyen szellemben beszélnek a többi 

szónokok is, mély hódolattal, hálatelt 
szívvel az első szent király emléké­
ről.

S aztán elérkezik a lélekemelő tör­
ténelmi pillanat:

a miniszterelnök átnyújtja a 
kormányzónak az okmányt, 
amely Szent István törvényét 

magában foglalja.
A kormányzó oda jegyzi nevét az 

okmány alá. Még Kornis Gyula elnök 
zárószavai hangzanak el s a Szózat 
csendül fel, amelyet vigyázzállásban 
hallgat végig a közönség.

Aztán ragyogó menet fejlődött föl 
s a kormányzóval, kíséretével s 
kormány tagjaival az élén megindul 
a Szent István Bazilika feltárt rom­
jai felé, majd a Szent Iatván-szobor 
leleplezésére. Gyönyörű és megható 
ünnepségek. Méltók a nagy nap je­
lentőségéhez.

A  Szent Jobb Körmenet
A Szent István-év nagyszabású 

programjának kiemelkedő eseménye 
volt a Szent István-napi Szent Jobb- 
kórmenet, amelyen külföldről is so­
kan résztvettek, hogy a magyarság­
ra ezt a fenséges és káprázatokban 
gazdag ünnepségét végignézzék. Ott 
voltak a Magyarok II. Világkongresz- 
Fzusának külföldi képviselői is és igy

alig volt a földkerekségnek olyan 
számottevő országa, amely a magasz­
tos körmenetben ne képviseltette 
volna magát. A vidéki és külföldi 
vendégekkel közel százezerre tehető 
azoknak a számú, akiket a, gyönyörű 
ünnepségek a fővárosba vonzottak.

Istentiszteletek voltak a különböző 
felckezetek templomaiban is. Térzenék

és cigányzenék a főváros különböző 
pontjain.

A zenés-ébresztővel kezdődött so­
rozatos ünnepségek fénypontja azon­
ban ez alkalom mai is a Szent Jobb- 
körmenet volt, amelyet Serédi Jusz­
tinján bíboros érsek, hercegprímás 
vezetett az ország előkelőségeinek s a 
magyar föld népének buzgó részvéte­
lével.

Fény, pompa, ragyogás és meleg 
áhitat övezte a Szent Jobbot évről- 
évre szokásos utján ez alkalommal is 
s a magyarok ajkán bizalommal csen­
dült az ősi ének:

Hol vagy, István király?
Téged magyar kíván.

Este ragyogó fénybe borult a fő­
város és szikrázó tűzijáték kévéi szó­
ródtak szét a Gellérthegyről. A tűzi­
játék tartama alatt sétahajók közle­
kedtek a Dunán.

A Szentév ünnepi hete a magasz­
tos és fölemelő ünnepségek sorozatá­
val be is zárult, hogy helyet adjon a 
dolgos napok elmélyülésének, a ma­
gyar munka történelmet csináló to­
vábbi uttörésenek, az alkotó szent ki­
rály áldott szellemében.

Jelen tK ezzésre  SJivja fe l  asc iE.'POC 
a s o k g y e r m e k e s  c s a lá d ia k a t

A Vasárnap ismételten jelentőségé­
nek megfelelően méltatta az Egész­
ségpolitikai Társaság —  az EPOL —  
által a magyarság életerejének foko­
zására indított mozgalmat, az „egy- 
k “ és „egyse" elleni akcióját. Mint 
olvasóink emlékezhetnek, a kiváló tár­
sadalmi intézmény a legutóbb azokon 
a vidékeken, amelyeken a magyarság 
valósággal ki vesző félben van, házas­
sági kölcsönökre hirdetett pályázatot, 
hogy a családalapítást ilyenmódon 
megkönnyítse.

Az E V O L  természetesen nemcsak uj 
CMi’ádok alapítását akarja elősegíteni, 
hanem céltudatos munkával törekszik 
■ rra, Ungy

a már megalapozott és a család­
fenntartók áldozatos munkájával 
fenntartott nagy családok számára 
megkönnyítse a gyermekek felneve­

lését.

Ennek a célnak az elérése érdekében 
Anta l Lajos dr., az EPOL elnöke felhí­
vást Intéz a sokgyermekes magyar csalá­
dokhoz. Ebben a felhívásban kifejti 
A n ta l Lajos, hogy az E V O L  lankadatla­
nu l ép íti az erős, boldog és megdönt Uc- 
tr t lc t i húszm illiós magyarság gondolatát.

Ezt a nagyszerű célt csak úgy lehet el­
érni, lm a nemzet minél több és több sok­
gyermekes családdal rendelkezik, h ú r t  
az. E V O L  célja

a sokgyermekes családok erkölcsi és 
anyagi felemelése. Ez a küzdelem 
csak akkor lesz eredményes, ha a 
sokgyermekes családok megkapják a 
nemzet részéről mindazt az intézmé­
nyes anyagi és erkölcsi megbecsü­
lést, mely őket a nemzetnek adott 
legdrágább ajándékért, az egészséges 

gyermekekért megilleti.

Az EPOL — Írja e felhívás — jelen so­
raival elind ítja  küzdelmét az egészséges, 
sokgyermekes magyar családok jobb sor­

sáért, jobb je lenéért, jobb jövő jéért. 
E küzdelmet, hogy soha el ne bukhasson, 
áldozatos és fáradságos adatgyűjtő mun­
kával kell megalapozni. Legelső lépés­
ként fe l kell fek tetn i a magyar sokgyer­
mekes családok kataszterét.

Fe lh ív ja  tehát az E P O L  a nemzet 
négy- vagy többgyermekes családfőit, bu­
dapestieket és vidékieket, szegényeket és 
gazdagokat: nevüket, lakcímüket, fogla l- 
kozásukat, gyermekeik számának feltün­
tetésével, postán juttassák el az E V O L  
e lm ére: Budapest, Veres PdIné-utca 9.
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tSmat unióm;

akkor, ha összefogással, tiszta lélek­
kel és szeretettel fog hozzá valami­
nek.

„Ha a magyar nagyon akarja,
—  írja derék magyar testvé­
rünk —  minden téren első 
helyre tudja felverekedni ma­
gát. Ez az igazi magyar vir­
tus, ilyent iparkodunk mi mu­
tatni valamennyien, a mi de­
rék Pulii Károly tolmácsunk­

kal együtt.**

így  volt ez a világháborúban is, 
az Olimpiászon is. I t t  rendeztek 
egy nagy céllövőversenyt, amely­
re szeretettel meghívtak bennün­
ket is. Örömmel jelentjük, hogy 

166 lövész közül az első, az 5„ 
a 7. és a 11. dijat mi magya­

rok nyertük meg!
Első lett Kun Lajos, az 5-ik Pu lii 
Károly tolmácsunk, a 7-ik Palotai 
János, a 11-ik pedig Vég Sándor. 
Valamennyien szép elismerést és 
kitüntetést kaptunk."

Igen! Ez a magyar virtusI A kivé­
teles erőt, a csodálatos ügyességet, a 
talpraesettséget nem egymás ellen, 
hanem a közös cél érdekében egy­
szerre latbavetve kell hasznosítani, 
így lehet a legtöbbet elérni az egyes 
számára is, de csak igy lehet egy or­
szágot megtartani és ujraépiteni.

Meleg szeretettel köszöntjük a cso­
port minden tagját és további szép 
sikereket kívánunk nekik és mind­
azoknak, akik ilyen okosan, ilyen elis- 
merésreméltóan felismerik, hogy mi 
a kötelességük magukkal és hazá­
jukkal szemben.

Magyar győzelem
egy németországi lövészversenyen

Nagyon kedves levelet hozott a 
Vasárnaip-nak a posta a lengyel ha­
társzélen levő Ncu-Bentschen melletti 
Schloss Neudorfból. A levél egyik ol­
dalán, német nyelven Pulii Károly tol­
mács ir meleg honfitársi szeretettel 
a munkáscsoport hajdú megyei ma­
gyar tagjairól, Gall Sándorról és 
örömmel, büszkén Írja, hogy a csoport 
milyen testvéri egyetértésben él. 
Megírja, hogy a munkaadó nagyon 
megelégedett veJiik és boldogan közli, 
hogy a birtokosunk az aratóünnepsé­
gen buzakoszorut nyújtottak át és

könnyes szemmel énekelték el a Him­
nuszt. A magyar imádságot mégha 
tottan hallgatta végig a nőmet föld- 
birtokos és gazdagon megvendégelte 
a csoport tagjait.

A levélpapír másik oldalán Palotai 
János ir magyarul; a csoport nevé­
ben szeretettel szól a derék tolmács­
ról, a vasmegyei Felsörönbkröl szár­
mazó Pulii Károlyról és túláradó 
örömmel számol be arról is, hogy 
nemcsak munkájukkal, de a napi 
munkán kivid más téren is első 
helyre sikerül kerülnie a magyarnak

Hadnagyavatás
Hagyományos szokás szerint, szép 

ünnepség keretében augusztus 2 0 -án 
avatták fel a honvéd Ludovika Aka­
démia negyedik évfolyamát végzett 
akadémikusokat hadnaggyá. Az ün­
nepségen a kormányzó képviseletében 
vitéz Sónyi Hugó gyalogsági tábor­
nok is résztvett és megjelentek a 
szentistváni ünnepségek alkalmából 
Budapesten időző olasz és német kül­
döttségek is.

A felavatott fiatal hadnagyokhoz
vitéz Szombathelyi Ferenc tábornok, 
a főcsoport parancsnoka intézett ma- 
gasszárnyalásu beszédet. Az ünnepé­
lyes eskütétel után a felavatottak 
nevében Famgó László, a rangban 
legidősebb uj hadnagy tolmácsolta a 
ha j társak hódoló hűségét a legfőbb 
Hadúr iránt.

Végül vitéz Sónyi Hugó gyalog­
sági tábornok intézett szózatot az uj 
hadnagyokhoz a kormányzó nevében*
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Két búcsúbeszéd
A Vasárnap legutóbbi számában 

kifejezést adtunk a magyar agrár- 
elet súlyos gyászának, amely Balogh 
Elemér elhunytával érte. A lap szük- 
reszabott terjedelme mellett nem kö­
zölhettük teljes terjedelmükben a 
Falu-Gazdaszövetség elnökének, Magéi 
.János ny. miniszternek és társ­

elnökének Schandl Károly dr. m. kir. 
titkos tanácsosnak a nagy halott ra- 
vatalánál elmondott, szivbemarkolóan 
szép szónoklata ti t. Ezt a kényszerű 
mulasztásunkat tesszük jóvá akkor, 
amikor az alábbiakban közreadjuk a 
két beszédet:

A  falvaK millió inak búcsúja
— Egyházad és felekezeted utolsó

utadra bocsátott, mi még egy percre fel­
tartóztatnak. hogy könoyltsiink gyászunk 
terhén, hogy a „Fa lu ," M agyar Gazda- 
.szövetségben tömörült milliók nevében el­
búcsúzzunk Tóled, ulmási Balogh Ele­
méi-. .Nagy a mi bánatunk, mélységes a 
mi gyászunk, őszinték és Igazak a köny- 
uyeink, amelyeket koporsódnál hulla­
tunk.

— A Te szived, a Te lelked, a Te
életed nyitott könyv volt. Az előttem 
szólók méltatták érdemeidet és felsorol­
ták azokat az alkotásokat, amelyek ál­
dásos közéleti működésedhez füzdnek. Én 
ismétlésként csak egy visszapillantást 
akarok vetni azokra az időkre, amikor 
fiatalos hévvel és lelkesedéssel' úttörő 
munkát végeztél a falu népének a meg­
int'ütése érdekében.

A Magyar Gazdaszövetségből indult 
ki az a kezdeményező lépés, amely 
megteremtette azt a szövetkezeti
munkateret, amelyen Te négy évtize­
den keresztül megszakítás nélkül
annyi szeretettel, bölcsességgel, szak­
tudással és eredménnyel működjél, s 
amelyeknek az áldását a falu nülliói 
élvezték, élvezik s a jövőben még 

fokozottabban élvezni fogják.
A szövetkezeti gárda élén álló gró f K á ­
ro ly i Sándornak Te vo ltá l a legfőbb és a 
legértékesebb munkatársa, ahi szaktudá­
soddal, becsületességeddel, a szövetkezeti 
eszmébe vetett fanatikus hiteddel, lebi­
lincselő modoroddal, a magyar szövetke­
zeti ügyet beállítottad, arra a vágányra, 
amelyen haladva, európai színvonalra 
emelkedett. Bagyogó nevedet kitörölhe­
tetlenül írtad be a szövetkezetek arany­
könyvébe, az utókor sokat fog hivatkozni 
példádra, sokat fogja emlegetni nevedet.

Elhalálozásoddal a magyar társadalom 
elvesztett egy minden szépért és Jóért 
lelkesedő, jóságos, igaz magyar urat mi 
a legjobb barátot, a szövetkezeti tábor 
pedig a leglelkesebb apostolát. Azzal a 
nyugodt Öntudattal hajthattad örök 
álomra fejedet és jelenhettél meg 
Örök Biró Ítélőszéke előtt, hogy mint 
honpolgár, m in t ember, m in t családapa, 
mint magyar ur, m indent m egte lté l, amit 
családodért, hazádért, népedért megte­
lhettél. Mindenkinek megfizetted, amivel 
tartoztál, becsülettel éltél, becsülettel 
haltál meg.

A „Falu“ Magyar Gazdaszövetség­
ben tömörült milliók csatlakoznak 
ma a mi gyászunkhoz és imára kul­
csolt kezekkel, égreemelt szemekkel 
kérik a Mindenhatót, hogy fogadjon 
szent kegyeiméivé, árassza Rád áldá­
sát és áldja meg a Te haló poraidat, 
aki annyi szeretettel és eredménnyel 

dolgoztál érettük.
Ezeknek a nevében búcsúzom én Tőled.

— Egyes népeknél az a szokás járja, 
hogy a gyászünnepségeiken elhunyt nagy- 
jaik nevét szólítják, s ilyenkor karban 
bangzik fel a „jelen'* kiáltős, jelképéül 
annak, hogy az ünneplő lelkekben jelen 
van az is, aki már rég eltávozott az: őlök 
sorából, akit elnyelt már a sir szája. 
Balogh Elemér! Bármikor is, bármilyen 
formában Is az Istennek bármelyik olyan 
falujában, tanyájában, ahol magyarok 
élnek, hngzik el majdan a Te neved,. 
m illió  magyar szívben dobban je l Kárpá­
toktól az A d riá ig  a ,,je le n 1 kiáltás. Isten 
Veled, almási Balogh Elemér! Ravata­
lodnál im e i t t  á ll lélekben az egész ma­
gyarság s Te o tt leszel az emlékezés leg­
végső határáig minden magyar szívben.

A  szövetkezeti tábor gyásza
Schandl Károly dr. m. kir. titkos 

tanácsos, az OKH alelnök-vezérigaz- 
gatója, a Magyarországi Szövetkeze­
tek Szövetsége nevében a következő 
búcsúbeszédet mondotta:

— Megilletődve hajtom meg a Magyar- 
országi Szövetkezetek Szövetsége nevében 
az összes magyar szövetkezeti központok 
és intézmények, de különösképpen az Or- 
f-zúgott Központi H itelszövetkezet és a 
községi hitelszövetkezetek zászlaját Ba­
logh E lem ér koporsója előtt.

— Megilletődve állunk a sir eltt, mely 
■''z alkotás nagy magyar vezérférfiujának 
'vg?s porait készül magába fogadni, de 
vem siratni jö ttünk  a Hangya megterem- 
'ö fé t, mert a slratás csak gyarló lények­
nek jár, akiknek földi tetemével emlékük 
Is enyészetnek indul.

— A nemzet nagy emberei távozá­
sukkor kezdenek igazáai nőni, hogy 
minél messzebbre száll lelkűk a földi 
élet zajától, annál nagyobb fénnyel 
világítson, tanítson és buzdítson, 
hogy munkája minél nagyobb ered­
ménnyel harcoljon az örökkévalóság­

gal.
— őse. a legnagyobb magyar — 

Széchenyi István gróf — egészségét ál­
dozta, hogy az utód a legnagyobb magyar 
á lta l rajongásig szeretett legkisebb ma­
gyarok m illióinak m egmentője legyen. 
Messze megelőzte korát, midőn a magyar 
faj és falusi nép védelmét az árvízi ha- 
r ingókat kongató halhatatlan apostol, 
K áro ly i Sándor gróf hívására örömmel 
vállalta.

Negyven éve kezdte meg a munkát, 
amit sokan hirdetnek negyven év után, 
de Károlyi Sándor gróf kiválasztott mes­
tere kevesebb szóval, de annál több cse- 
lekedettel és tudással végezte az építési 
• N alkotást, amelyből a törzsökön magyar 
nép megmentésének fellegvára, vagy — 
ha úgy tetszik — modern erőssége lett; 
a fogyasztási ős értékesítő szövetkezeti

mozgalom központja, a Hangya, méla a 
maga szerény nevével ma világszerte be­
csült büszkesége a magyar nemzeti erő­
kifejtésnek.

— A keresztény nemzeti eszményért, a 
magyar föld népéért való lelkesedés ha­
talmas alkotásba ment át Balogh Elemér 
értelmes, lelkes és kitartó küzdő egyéni­
ségén keresztül s ez az alkotás jelöli ki 
helyét az örök magyar élet Pautheonjá- 
han, ahova a halhatatlanok kerülnek.

A tiszteletadásra, de nem bucsuzásra, 
eljöttünk valamennyien, az egész magyn” 
szövetkezeti mozgalom harcosai, mert 

az áruuzsora leküzdése, a fogyasz­
tási szövetkezeti gondolat valóra vál­
tása nélkül a hiteluzsora ellen is 
hiába indultak volna küzdelembe a 

hitelszövetkezetek.
Hitet tenni jöttünk, hogy a Hangya 
megalkotója iránt soha el nem múló elis­
meréssel, hálával és szeretettel adózik 
az OKH is ezernyi szövetkezetével, de a 
többi szövetkezetek is, amelyeknek a küz­
delmes munkáját sikerrel egészítette ki 
a Hangya lelkes kormányosa. Ha volt 
és van a magvar szövetkezeti életben 
szolidaritás és harmónia, ezt jórészt a 
Hangya önzetlen, Jóságos és finomlelkii 
elnökének köszönhetjük. Mi, vezetők, a 
nylltszivii jóbarát és testvér szavát hal­
lottuk mindig tőle, aki seholsera hiány­
zott, ahol a magyar összefogást és szövet­
kezést lehetett uj alkotásokkal előbbre 
vinni.

—- Széchenjfi nagy eszméje — a ke­
resztény értelm iség és a fö ld  népe szent, 
szövetsége — lebegett előtte, m ikor pá­

ratlan kitartással küzdött a közgazdasági 
egyetemi oktatásért, hogy a keresztény
magyarságot a közgazdasági életre ne­
velve, a föld népével szorosan egybekap­
csoljuk

— Szerény szavát hallva a közéleti 
harsogás korában, kevesen tudták, hogy 
m  ország egyik legnagyobb embert! szólt, 
aki az ezeréves határokon túl Is nagy 
tekintélyt, dicsőséget és temérdek előnyt 
szerzett a magyar nemzetnek. D e annál 
inkább

szivükbe zárták azok a milliók, akik 
a trianoni határokon innen és túl 
impozáns életművének forrásánál tö­
mörültek a legnemzetibb és legke- 
resztényibb önvédelembe: a falusi 

szövetkezetek ezreibe.

— Nekünk fáj távozdsu, de ott fönn, 
az alkotásban testvéri harcostársa,
Meskó Pál tárt karokkal öleli át a weg- 
dicsiilt vezért s a magyar nép arauj, 
szájú szószólója, aki kétezernél több fa­
lusi szövetkezetét szervezett, inig lelki 
testi barátja a központot alkotta meg s 
(ette uagyyá, ragyogó szellemmel je len ti 
a Pantheonba tért nagy m agyarnak:

nemcsak a Dunántúl és az Alföld 
ezer meg ezer falujában, de a Szó- 
kelyföldön, a Bánátban s a Kárpátok 
alján is konganak a lélekharangok, 
hogy imára hívják a szövetkező fa­

lusi magyarok millióit:

adjon a Terem tő m éltó ju ta lm at, örök  
boldogságot a hozzá m egtérő apostolnak.

„S zó lja d  id ő - m a z p lo m "  a m B za p zd a s - gban
a kultuszminisztérium szabja meg.A  Vasárnap hasábjain ismétel­

ten foglalkoztunk már a Német­
országban folyó „K ra ft durch 
Frewde“  és az Olaszországban 
megszervezett „Dopolavoro“  moz­
galommal, melyeknek célja az, 
hogy a dolgozó társadalom szabad 
idejének minél eredményesebb és 
tökéletesebb felhasználását bizto­
sítsa. A  mozgalom mindkét or­
szágban céljául tűzte ki, hogy a 
munkásság egészségügyi és társa­
dalmi életszínvonalának emelése 
mellett, kulturális lehetőségeket is 
nyújtson a bekapcsolódó széles 
néprétegeknek. Mindkét nagy­
sikerű és természetszerűen nép­
szerű intézmény tagjai szabad 
idejükben, kellő irányítás mellett, 
sportolnak, társasutazásokon vesz­
nek részt, fizetéses szabadságuk 
alatt üdülési lehetőséghez jutnak, 
azonkívül módjuk nyílik arra, 
hogy nani munkájuk végeztével, 
szabad idejükben jó könyvekhez 
jussanak, szinielőadásokat nézze­
nek végig, hangversenyeket hall­
gassanak.

Azt is megírtuk, hogy 

a magyar kormány legköze­
lebbi célkitűzései között szere­
pel a  magyar viszonyoknak 
megfelelően formált hasonló 
mozgalom megszervezése, 

amely intézményesen bizto­
sítja a magyar munkásrétegek 
szabad idejének korszerű fel­

használási lehetőségét.

A  kormánytényezők eleinte csak 
az ipari munkásság szabadidő 
mozgalmának megszervezését vet­
ték fel programjukba, hamarosan 
érvényesült azonban az az egye­
düli helyes álláspont, amely sze­
rint ezt a nagyjelentőségű akciót a 
társadalom minden dolgozó réte­
gére ki kell terjeszteni és

semmiesetre sem szabad kire- 
keszteni belőle a falusi lakos­

ságot.

Ennek az álláspontnak megfele­
lően három minisztérium foglalko­
zik most a magyar szabadidő 
mozgalom megszervezésének elő­
készítésével, illetve megszervezé­
sével. Az ipari munkásság ma­
gyar „Dopolavoro“-ja  az iparügyi 
minisztérium, a mezőgazdasági 
munkásság „K raft durch Freude" 
akciója természetesen a foldmive- 
léstigyi minisztérium hatáskörébe 
tartozik, míg az egész akció kul­
turális kereteit —  melyben ter­
mészetesen helyet foglal az ország 
szellemi munkástársadalma is __

A  mezőgazdasági munkásság 
szabad idő mozgalmának ter­
vezetét, értesülésünk szerint, 
most készíti a földmivelésügyi 
minisztérium és a terv meg­
valósításában széles munka­
terület vár a Falu-Gazdaszö­

vetségre is.

Meg kell állapitanunk, hogy a 
mezőgazdasági lakosság szabadidő 
mozgalmának ügyével, —  ha nem 
is ilyen név alatt és nem is kifeje­
zetten ezzel a célkitűzéssel —  
hosszú idő óta eredményesen fog ­
lalkozik a Falu-Gazdaszövetség, 
amelynek két évtizedes kulturális 
munkássága pompásan illeszthető 
bele a mozgalom kereteibe. A  
Falu-Gazdaszövetség faluszeminá­
rium i, népfőiskolái munkássága, 
népkönyvtár - akciója, háziipari 
tanfolyamai, a rendkívül gazdag 
programú és a falusi élet minden 
ágára kiterjedő, dalosversenyek­
kel, műkedvelő előadásokkal, gaz- 
daudvarversenyekkel, gyermek­
tisztasági versenyekkel egybekö­
tött falunap-ja.\ a most intézmé­
nyesítendő szabadidő mozgalom 
várható eredményével jártak és 
így ezek a jövőben is láncszemei 
lehetnek a nagyjelentőségű akció­
nak.

Bizonyosra vesszük, hogy az 
illetékes tényezők, melyek egyre 
több és nagyobb megértést tanúsí­
tanak a falusi lakosság egészség- 
ügyi, szociális és kulturális igé­
nyeivel szemben, a megszervezés 
alatt álló szabadidő mozgalom ki­
alakításánál

igénybe fogják venni a Falu- 
Gazdaszövetség két évtizedes 
azonosirányu munkássága so­
rán szerzett tapasztalatokat, 
szakavatottságot, népszerűsé­
get és a Szövetség országos 

szervezetét,

amely természetesen a legnagyobb 
örömmel köszönti a m agyar fa l­
vak népének jobb jövőjét munkáló 
akció megindulását.

S Z Ö V E T K E Z E T I  IG A Z S Á G O K
Ha tagja lettél valamelyik szövetkezetnek, akkor olyan szorosan 

hozzátartozol a szövetkezeti egységhez, mint saját családodhoz. Úgy tő-
rődj szövetkezeted ügyeivel, mint saját családod jólétével. Mindkettővel I HizottsAytól (Uudapest, XI., Nagyboldng- 
csak jól felfogott, saját érdekeidet szolgálod.

Országos szilvaverseny
Az Országos Pom olőgla i Bizottság  

augusztus—szeptember hónapokban szil­
va versenyt rendez négy szilvafajtából 
és pedig: besztercei, beszteroel musko­
tály, olaszkék és agenl szilva. Összesen 

.',0 d ija t osztanak ki 1000 pengő összeg- 

bon. A versenyre érkező gyümölcsöket 
szeptember végéig minden csütörtöki na­
pon bírálják. A beküldendő mennyiség 

fa jtánkén t 5 kg. — Egyébként a ve r­

sen yen való részvétel részletes fe lté te le it 

az érdeklődök az Országos Pom olőgla i

asszony-utja 4ő) tudhatják meg.
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K IS  V A S A R N A P
A  kis Ferkó

Mondtam a kis Ferkinak:
Mfily a vize a tónak,
Wo menj bele a tóba,
.1 kenderáztatóba.

Beleugrott fürödni,
De nem tudott kijönni.
Nem hallgatott a szóra: 
Belefulladt a tóba!
FURKA ANDRÁ S (Dé vavdnya)

„Kis kacsa fürdik ..
„Kis kacsa fürdik 
Fekete tóba.
Anyjához készül 
Látogatóba."

Fel- 8 alábukik,
Vizes a tolla,
Rázza a szárnyát,
Gyöngy pereg róla.

Tipeg a partra,
Himes pázsitra,
Szép napsütésen 
Tollát szárítja.

Fekete rigó 
Csak nézi, nézi . .
— VMó, trió,
Hová mégy? —  kérdi.

—  Újra meglátni 
Édesanyámat.
Régóta vágyott 
Lengyel hazámat!

• . . Kis kacsa fürdik 
Fekete tóba,
Anyjához készül 
Lengyelországba.

P. ÁBRAHÁM ERNŐ 

Cincognak az egerek . . .
Cincognak az egerek,
Ha alszik a macska.
S mindig akad közöttük 
Egy hösködö csacska.

Azt meséli, hogy mikor
Járta a világot,
— Akárki elhiheti —
Gyáva macskát látott.

Az egértől reszketett 
Hitvány, poltron lelke 
S a hős cincogók nyomát 
Szagolni se merte.

• Ujjé ! —- zsibong a sereg —
S hogy féltünk mi tálé!
Ezután a világot 
Uraljuk felőle! . . .

Hó, mijó, mozog az 
Alvó cica farka . . .
Uccu! nem marad egér,
Csak egy lyuk a falba . .

4 cica, néz s nem érti,
Való volt. vagy álom?
Talán már nincs is egér 
Ezen. a világon

MÉZES JÁNOS

Fejtörő:
REJTETT NEVEK

l- A len, kender hasznos növény.
2. Márta! Máskor ne légy csinta­

lan!
Tejet vittem mamának.

4. Emil Katával beszélget.
5* Én ma ribizllt ettem.

( ‘yjLDft -g !iwy// '*[ !mmu.g g 
*9uioj, % ínfű* 7  t  : f őrf t )

Ha finom aszalványt akarunk kap- 
m, akkor a gyümölcsöt hámozzuk 
meg. A meghámozott gyümölcs a le­
vegőn hamar megbámul, hogy ezt 
megakadályozzuk, hámozás után dob­
juk azonnal timsós vízbe ( 1  liter 
vízbe 3 gramm timsót tegyünk). Ha 
kenezzük, akkor több vízben áztas­
suk ki utána a gyümölcsöt, különben 
kellemetlen ize lesz. Az így előkészí­
tett gyümölcsöt vékony rétegben rá­
rakjuk az aszalócserényre és 40 Cel­
sius fok melegre hevített kemencébe 
rakjuk- A hőfokot lassan 60 Celsius 
fokig emeljük, ennél nagyobb meleg­
nek azonban ne tegyük ki az aszai- 
ványt, mert sem izének, sem külalak­
jának nem válik hasznára. Minél ala­
csonyabb hőmérsékleten aszaljuk az 
almát, körtét, barackot, annál szebb 
lesz. Ne várjuk meg, mig a gyü­
mölcs minden levét elveszíti és csör- 
gős lesz, mert a kőkeményre aszalt 
gyümölcs élvezhetetlen.

Ha az aszalást befejeztük, akkor 
az aszalványt szellős, hűvös helyen 
szétteregetjük s mikor kihűlt, kis 
halomba rakjuk. A halomban a tul- 
aszalódott szemek vizet vonnak el a 
kevésbé megaszal takból s igy az 
aszalvány minősége kiegyenlítődik. 
Egy-két nap múlva aztán tüllzacs- 
kókba téve, elraktározhatjuk.

Szilvából teljesen beérett, ép, válo­
gatott szemeket készítünk aszaláshoz. 
A gyümölcsöt lehetőleg több cserény- 
re rakjuk, amelyeket a 100 Celsius 
fokra felhevitett kemencében helye­
zünk el. A cserényeknek először csak 
a felét tegyük be a kemencébe s mi­
kor a szilvák a nagy melegtől hirte­
len megduzzadnak, mielőtt még meg­
repednének, vegyük ki, hagyjuk leve­
gőzni s addig a másik csoport cse* 
rényt helyezzük a kemencébe. így 
cserélgessük a két cserénvcsoportot
3— 4-szer, mig a gyümölcs megpuhul, 
megráncosodik. Akkor már nem cse­
rélgetjük, hanem nyugodtan folytat­
juk az aszalást. Mikor a szilva az 
eredeti vörösbarna szin helyett fé­
nyes feketésbarnává sötétedik és az 
ujjaink között morzsolt szilvas7em 
gyúrható, de fel nem repeszthető, ak­
kor az aszalást be lehet fejezni. Ha­
lomba rakva, egy-két napig hagyjuk

SZÁJ- ÉS KÖRÖMFÁJÁSBAN  
SZENVEDŐ ÁLLATOK TEJÉ- 

NEK ÉRTÉKESÍTÉSE"
Sajnálattal értesülünk arról, hogy 

egyik nyugati megyében beteg tehe­
nek tejének fogyasztása után többen 
száj fájásban súlyosan megbeteged­
tek. Ebből láthatjuk, hogy hatósá­
gaink nem ok nélkül adták ki az ide­
vonatkozó rendelkezéseket, melyeket 
indokodnak tartunk itt röviden meg­
ismételni.

Amelyik száj- és körömfájásban 
szenvedő tejelő á latnak (tehén, juh, 
kecske) tőgyén hólyagok mutatkoz­
nak, annak tejét fogyasztani, vagy 
forgalomba hozni tilos. Az ilyen állat 
tejét fe'forralás után a lezárt helyen 
(udvar, puszta, tanya, major) levő 
állatokkal meg lehet itatni, de onnan 
kihozni még felforralva és állati táp­
lálásra sem szabad.

Amelyik tejelő á'lat száj- és kö­
römfájásban beteg, de tőgyén kóros

kiegyenlítődni, mint az alma- s körte- 
aszalványt, majd elraktározzuk. Há­
rom kilogram nyers, jóminősógü szil­
va kb. egy kilogram aszalványt ad.

Kánya Terézia

A r a n y s z a b á l y o k
A vérhas egyik legveszedelmesebb 

terjesztői a legyek. Tehát távol kell 
tartani őket, ahogy csak lehet. 
Nincs szörnyűbb látvány, mint ami­
kor például a csecsemőn garmadá­
val „legelnek" a legyek. A szabad­
ban borítsuk le a csecsemő kocsiját, 
bölcsőjét tiillel, vagy hasonló 
anyaggal, de úgy, hogy a réseken 
be ne jusson a légy.

#
A népek igazi és valódi nagysága 

a családiasságon nyugszik. A bol­
dog családból nő ki a hazaszeretet 
virága és a nemzet nagysága a csa­
ládiasság templomában él. A szülői 
ház az erkölcsök iskolája. A családi 
nevelés kell, hogy képezze alapját 
minden nevelésnek.

M agyar konyha
Libaaprólék gomhával. A liba aprólékot 

tisztára megmosva, sós vízben petrezse­
lyemmel megfőzzük. Veszünk tiz-tizenkét 
darab szép nagy gombát, megtisztítjuk, 
szeletekre vágjuk és vízben kiáztatjuk, 
hogy homokos ne legyen, aztán zsírban 
petrezselyemzöldjével megpároljuk, hin­
tünk rá két kanál lisztet, buslevet ön­
tünk rá, beletesszük az aprólékot és 
hagyjuk Jól felforrni.

Paradicsomos káposzta. A friss káposz 
tát besózzuk és zsírban párol luk. Ezalatt 
6—7 paradicsomot petrezselyemmel és 
vöröshagymával megfőzünk. áttörjük 
szitán, ráöntjük a liszttel behintett ká­
posztára, egy ideig bngyjuk jól főül és 
kevés tejfölt adunk hozzá. Sült sertés- 
oidalszelet a legjobb feltét hozzá.

Szilváslepérry. Élesztőstésztát készítünk, 
mikor megkelt, kinyújtjuk és kikent tep­
sibe tesszük. Jó érett szilvákat meghá­
mozunk, darabokra vágjuk, sűrűn tele­
rakjuk vele a tésztát, meghintjük zsem­
lyemorzsával, tört cukorral, fahéjjal s 
ha van: tört mandulával, aztán a tész­
tából rudacskákat sodrunk rá, s tojással 
megkenve szép pirosra sütjük. Ha meg­
sült, darabokra vágjuk és cukorral meg­
hintve adjuk asztalra.

elváltozások nincsenek, annak tejét 
szabad forgalomba hozni, de csakis 
felforralt, i letve 85 fok Ce ziuson 
pasztőrözött állapotban. Minden 
egyéb, az ilyen beteg állattal egy 
istállóban levő valamennyi hasitott- 
körmü á lat (tehén, juh, kecske) te­
jét is csak forralt állapotban, kellően 
fertőt enitett kannákban, a kannákon 
„Hatósági rendeletre forra’t tej" jel­
zéssel szabad értékesíteni. Ez utóbbi 
esetben a kannákat mindennap forró 
szódao’datfcal kell fertőtleníteni, utá­
na tiszta vizzel többszőr jól kiöblí­
teni és lebuktatva, levegőn, napos 
helyen jól kiszárítani.

Forral? t’anul a nem tőgybeteg 
állatok tejét csak akkor lehet az ud­
varból (pusztáról, stb.) kivinni, ha 
a gazda igazolja, hogy gépkocsin, 
vagy lófogatu kocsin, olyan telepre 
(tejgyűjtő, tejcsarnok) viszi egy- 
fo’vtában, megállás nélkül, hol a be­
szállított tejnek forralása, illetve 
pasztőrözése biztosítva van. Ilyen

esetben is kell kérni a főszolgabíró, 
városokban a polgármester engedé­
lyét.

Embertársainkkal szemben tarto­
zunk azzal a kötelességgel, hogy a 
vázolt intézkedéseket pontosan szem 
előtt tartsuk!

HANGYÁK IRTÁSA

Fészkükbe fúrjunk bottal egy-két 
helyen lyukat s ezek mindegyikébe 
öntsünk 80— 100 gr szénkéneget, 
majd a lyukakat tömjük és alaposan 
tiporjuk be. A képződő gáz megöli 
őket. Kertekben ugyanis a hangyák 
jelentékeny károkat okozhatnak azál­
tal, hogy a földet a növények gyökere 
körül meglazítják s igy ezek elszárad­
nak.

_A REPCE

magja világításra, kenőanyagok ké­
szítésére és étkezésre felhaszná ható 
olajat ad, miért is egyike a legkere­
settebb ipari növényeinknek.

A repce olyan éghajlati vizonyo- 
kat kivan, mint a búza; igy hazánk 
egesz területén termelhető. A jó trá­
gyaerőben levő, mélyrétegü, humusz- 
dus, mészben hiányt nem szenvedő 
ta ajokon ad legjobb termést, de a 
siker reményével vethető meszes 
agyagba és táperős homokba is. Ha 
talaja televénydus és igy laza, akkor 
a felfagvás veszélyétől kell tartani. 
Hó a’att pedig könnyen kipá’lik, kü­
lönösen akkor, ha buja fejlődéssel 
ment bele a télbe.

Minthogy már augusztusban kell 
vetni, csak olyan növények után ter­
melhető, melyek májusban, legkésőbb 
júniusban lekerülnek a földről s igy 
az elmaradhatni an istállótrágyázásra, 
valamint a talaj megfelelő előkészí­
tésére időt hagynak. Ezárt a repce 
rendszerint korai takarmányokat, a 
korán lekerülő • hüvelyeseket, a gabo­
nák közül az őszi árpát követi a ve­
tésforgóban. Repcét repce után nem 
szabad vetni, mert akkor rovaré len- 
ségei elszaporodnak. Amely vidéken 
ez a kedvezőtlen helvzet már előállott, 
ott legjobb pár évre lemondani a 
repcetermelésről.

Az istái lótrágyázásért nagyon há­
lás. Ez csak akkor maradhat el, ha 
buja talajba és here után vetjük.

Földjét nagyon jól meg kell mun- 
ká ni. Elöveteményének tarlóját ne 
mulasszuk el felszántani. Ezt kövesse 
augusztus elején egy mély keverő- 
szántás, majd augusztus második fe­
lében a vetőszántás. E szántásba, 
mihelyt fogassal és hengerrel sike­
rű t a feltalajt porhanyóvá tenni, 
azonnal magágyba kerüljön. Vethető 
augusztus 20 és szeptember 15 közt.

Később vetni nem ajánlatos, mert 
a gyenge vetést a rovarok és a tél 
egyaránt sanyargatják. Egy kát. 
holdra 5— 6  kg magot vessünk 
24 cm sortávolságba. A mag csak
2— 3 cm mélységre kerüljön. Vetés 
után tüskeboronával simítsuk el a ta­
lajt.

Ha gyengén kel. akkor indokolt 
lesz hengerezni. A kapálást meghá­
lálja. Ha már ősszel tulbuja, akkor 
kaszálás vagy legeltetés utján vesszük 
elejét a téli kipállásnak.

Aratását már akkor kell megkez­
deni, mikor alsó becői oldalt pirul­
nak; elkésett aratás után sok mag 
kipereg. A levágás és behordás kora- 
hajnalban történjék. A szekér fene­
kébe ponyvát kell teríteni. Átlagosan 
1 kát. holdról 6— 7 métermázsa ter­
mésre számíthatunk, de szerencsés 
esetekben ez 8— 1 0 , sőt 1 2  métermá­
zsára is nőhet.

Gazdatudnivaló

Vetőmagvak c s áv ázásához 15 éve közlsmerlen megbízható

ARZOPÁC, PORZOL, T IL L A N T IN - s z á r a z p á c
Vető m fi CJ m GCJ S ! Leszá ütött gyári árak mellett beszerezhető: T ö b b ICT YT1 é £ f
A G R  O  N ö vén y vé d e lm i ás M e »6 g a g J a s é g l  R .«T ., B u J a p e s i, IV ., F e h é rh a jó  p fe a  3 T e le fo n i 180-477. 180-519
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A Himnusz-ünnepség
Méltóképnen illeszkedett bele a 

Szent Istváni-ünnepségek keretébe a 
Himnusz költőjének, Kölesen Ferenc­
nek, halála 100 évfordulóján a Gyön­
gyösi István Irodalmi Társaság által 
rendezett országos ünnepsége.

Az augusztus 19-én este, a buda­
pesti Ügetőversenypályán rendezett 
ünnepségen hatalmas tömeg vett 
részt, élén a magyar közélet kima­
gasló egyéniségeivel. Szinpompás 
látványt nyújtottak a történelmi Ma­
gyarország vármegyéinek színeibe

öltözött hajdúk, a diszmagyaros elő­
kelőségek és a festői népviseletben 
megjelent küldöttségek.

Preszly Elemér titkos tanácsos ma­
gas szárnyalásu beszéde után meg­
ható és lélekbemarkoló jelenet követ­
kezett: 1 2 0 0  tagú énekkar adta elő a 
legszebb magyar imádság, a Him­
nusz első szakaszát, mig a fenséges 
költemény többi szakaszait Abonyi 
Géza, a Nemzeti Színház tagja sza­
valta el. A gyönyörű ünnepséget a 
Szózat zárta be.

Augusztus
28 VASÁRNAP

Ágoston

29 HÉTFŐ
Kér. János fejv., Ernest

30 KEDD
L. Róza

31 SZER D A
Rajmuud, Erika

Szeptember
i CSÜTÖRTÖK

Egyed

2 P E N T E K
István kir., Rebeka

3 SZOMBAT
Manszvét. Hilda

A nappaJ tartama szept. 3-án: IS óra
20 perc; a hét folyamán 22 perccel fogy.

A hold fény változása: Első negyed 
szept. l én.

K rú d y  F e re n c  
R itü n ie íé s e

A  kormányzó Krúdy Ferenc 
nyugalmazott főispán, országgyű­
lési képviselőnek, a Falu-Gazda> 
szövetség alelnökének közhasznú 
érdemes tevékenysége elismeréséül 
a Magyar Érdemrend középke­
resztjét adományozta. A  magas 
kitüntetés a magyar agrártársa­
dalom körében, amely sokat kö­
szönhet a kitüntetett közéleti fér­
fiú közérdekű munkásságának, 
osztatlan örömet keltett.

Krúdy Ferenc nevéhez és ki­
tartó munkásságához fűződik töb­
bek közt a magyar buzancmesités 
kérdésének elindítása és valóravál- 
tása; a pár esztendővel ezelőtt Bu­
dapesten megtartott országos jel­
legű mezőgazdasági kiállítás rend­
kívüli sikere. Ugyancsak ő kez­
deményezett a legközelebbi múlt­
ban egy nem kevésbé fontos ag­
rármozgalmat, amely arra lesz hi­
vatva, hogy gondos kísérleti mun­
ka segítségével megállapítsa a 
magyar szélsőséges éghajlatnak 
megfelelő talaj művelési eljáráso- 
kat, hogy azután ezen a réven el­
érhessük a magyar terméshoza­
mok jelentős emelkedését. Semmi 
kétség, hogy Krúdy Ferenc párat­
lan cselekvőkészsége és fáradságot 
nem ismerő buzgalma, sikerre 
fogja  vinni ezt a nagyfontosságu 
feladatot is.

Krúdy Ferencet tisztelői és jó ­
barátai a kitüntetés alkalmából 
elhalmozzák üdvözléseikkel; a Fa- 
lu-Gazdaszövetség tisztikara és a 
Vasárnap szerkesztősége pedig 
meleg ünneplésben részesítette.

Révész Imre az u] debreceni re­
formátus püspök. A tiszántúli refor­
mátus egyházkerület nemrégiben el­
halt püspökének, Makláry Károlynak 
utódját választották meg augusztus 
22-én Debrecenben. Az augusztus
19-ig benyújtott szavazatok felbon­
tása után Vay László báró egyházke- 
rületi főgondnok bejelentette, hogy 
799 szavazat érkezett be és vala­
mennyi Révész Imre dr. debreceni 
egyetemi tanárra esett. Révész Imre 
dr. hivatalos beiktatása október 3-án 
lesz.

Jó hangszeren Játszani a legnagyobb
élvezet. Elsőrangút igazán olcsón ltomé 
u ijl országos hirll liangszertelepón vásá­
rolhat: Budapest. VI/15. Király-utca 5S-- 
60. Kérjen díjmentes. 51. számú árjegy 
■éket

A buzazáloglevelek átszámítási 
kulcsa. A Pénzintézeti Központ ren­
delkezése értelmében a buzazálogleve- 
lekben folyósított és buzaértékre szóló 
kölcsönök törlesztési részleteinek be­
fizetésekor és a buzazáloglevelek ka­
matszelvényeinek beváltásakor szep­
tember hóra átszámítási kulcsként 
egy métermázsa búza fejében 21.45 
aranypengőt kell alkalmazni.

Németországban villannyal nevelik a 
palántákat. A német kertészet, hogy 
korai tavaszi zöldségtermelését lehetőleg 
függetlenítse az éghajlati viszonyoktól, 
kísérletet telt palántákat tartalmazó 
ágyaknak villamos intésével. Az eljárás 
annyira bevált, hogy most már nyilvános 
kiállításon is bemutatják. A körülbelül 
négy milliméter átmérőjű hajlékony fűtő- 
kábelt burokvonalban helyezik el a virág- 
ős növényágyak alatt, ötven méter fűtő- 
kábel mintegy másfél kilowatt fogyasz­
tással körülbelül 10 négyzetméter földte­
rületet füt. A talaj fűtésére késő éjsza­
kai áramot használnak, amely olcsóbb.

Lótenyésztési és lóértékesitési 
szaktanácskozás Bárány aszentlőrin-
cen. Az Alsódvnántuli Mezőgazda- 
sági Kamara augusztus 28.-án, va­
sárnap délelőtt Bárány aszentlőrin- 
cen, a községháza tanácstermében ló- 
tenyésztési és lóértékesitési szakta­
nácskozást tart, melyen megjelenik a 
földmivelésügyi minisztérium kép­
viselője és a Külkereskedelmi Hiva­
tal kiküldöttje is.

HaláiosvégÜ szurkolás. Hulálosvégii 
szurkálás történt a bácsin egyel Bácsal­
más községben. Lorenz Ádáui 19 éves 
szabósegédet a vasútállomás közelében 
megtámadta Rádiós István bérkocsis és 
egyetlen kósszurással megölte. A hatal­
mas kés a fiatalember szivét járta ke­
resztül s mire orvost hívtak, már halott 
volt. A gyilkost a csendőrség lakásán ta­
lálta meg, ahol éppen vacsorázott.

Ingyen cukrot kapnak Szentmikló- 
son a szegény anyák. A kunszent- 
miklósi járás öt községének szegényei 
között nagy örömet keltett az a kor­
mányintézkedés, hogy a zöldlcereszt- 
mozgalom utján 300 szegény sorsú 
anya, valamint apró gyermek havi 
egy kilogramm cukrot kap. Az ese­
mény nagyjelentőségű a Kiskunság 
szikes tanyavilágában, mert a sze­
gény emberek ott alig fogyasztottak 
cukrot.

Meghalt Krausz Simon. Augusztus
18-án az egyik fővárosi szanatóriumban 
meghalt Krausz Simon bankár, a hábo­
rús évek és háború utáni liberális gazda­
sági rendszer ,,Krausz Sírni“-je. A tőzs­
dei konjunktúra megszűntével csaknem 
teljesen tönkrement, minthogy letűnt az 
a korszak, amelyben a pénz inkább a 
spekuláció, mint a termelő munka céljait 
szolgálja. Krausz Simont 19-én temették.

Negyven pengőért leülte barátja 
büntetését —  háromhónapi fogházat 
kapott. Tóth József porrogi lakos 
felkereste lakásán Horváth József 
csurgói szegény hutásét és negyven 
pengőt ígért neki, ha leüli helyette 
a reá kiszabott nyolcnapos fogház- 
büntetést. Horváth elfogadta az aján­
latot és be is vonult a nagykanizsai 
fogházba, ahol megkezdte a büntetés 
kitöltését. Már hét napot ült, mikor 
odahaza Csurgón a csendőrség észre­
vette, hogy Tóth József —  akiről azt 
hitték, hogy fogházban van — oda­
haza sétál. Megindították a nyomo­
zást és ennek során kiderült a tur­
pisság. Mindketten a törvényszék elé 
kerültek, amely Tóth Józsefre a 
nyolcnapi fogház helyett nyolchónapi 
börtönt szabott ki, Horváth pedig há­
rom hónapot kapott a szívességért.

Leégett egy jugoszláviai falu. A
jugoszláviai Prizrend melletti Kuku- 
lyán nagy tűz ütött ki, amelynek úgy­
szólván a falu valamennyi háza mar­
talékul esett. Mintegy hatvan hóz 
égett le. A tűz okát nem sikerült 
megállapítani. valószínű azonban, 
hogy cigarettatüztől kapott lángra va­
lamelyik háznak a teteje és a heves 
szélben a tűz hamarosan elharapód­
zott.

Gombostűkkel zsarolták a pékeket. A
budapesti rendőrség letartóztatta Tán- 
erős Mihály 39 éves állástalan magán 
tisztviselőt, aki két bűntársával együtt 
a zsarolásnak különös módját eszelte ki. 
Tánczosék ugyanis az utóbbi időben 
sorra felkeresték a nagyobb pesti péksé­
gek tulajdonosait és közölték, hoyy az 
álta luk sütött kenyérben gombostűt ta­
láltak. Ha a pékség tulajdonosa nem 
fizet nekik klsebb-nagyobb összegű hall­
gatási dijat, feljelentést tesznek ellene. 
Egy-két helyen sikerrel Járt a zsarolási 
kísérlet, Tánczosék megkapták a követelt 
összeget, végre is azouban a pékek felje­
lentést tettek, mire a háromtagú zsa­
ra látórsaságot letartóztatták.

Egy kisfiú tragédiája. Solt köz­
ség közelében fekvő Kincsesmajorban 
Bede László gazdálkodó nyolcéves 
István fia szüleinek távollétében fel 
akart mászni az udvaron lévő kuko- 
ricagóré tetejére. A létra megbillent 
cs a kisfiú négy méter magasságból 
a földre zuhant. Összetört tqgoklcal 
feküdt a földön 5—6 órán keresztül, 
csak este hazatérő szülei fedezték fel 
a. szerencsétlenséget. A mentők a. kis­
fiút. kórházba vitték, ahol rövidesen 
meghalt.

Lovakat ö!tck o méhek. A németor­
szági Hcppcnardc közelében méhek meg­
támadtak és megöltek. két lovat, két em­
bert pedig súlyosan megsebesítettek. Az 
eset úgy történt, hogy egy gépész és egy 
földmlveg két lóval vontatott cséplőgép­
pel véletlenül éppen egy méhészet közelé­
ben állott meg. hogy valamit igazítson a 
lovak szerszámán. Váratlanul egész méh- 
felhő borította el őket és a lovak csakha­
mar holtan rogytak össze a méhszurások 
következtében. A két ember bottal hado­
nászva próbálta a méheket elzavarni, de 
közben ök is olyan súlyosan megsérültek, 
hogy kórházba kellett Őket szállítani. A 
balesetet valószínűleg az okozta, hogy 
az egyik ló farkával megcsapta az egyik 
méhet, amire azután a méhrajok megtá­
madták a fogatot.

ítéletidő Romániában. A romániai 
Albesti községben hatalmas vihar dü­
höngött, amit jégverés kisért. A jég 
két gyermeket, akik a mezőn marhá­
kat őriztek, agyonvert, úgy, hogy a 
helyszínen meghaltak. Két gyermeket 
haldokolva szállítottak be a. mezőről 
a községbe. Egy gyermek eltűnt., az 
a föltevés, hogy a jégverés megölte 
és azután az áradás ragadta el. A vi­
har azonkívül agyonvert 12 szarvas- 
marhát, 3 juhot pedig az áradás ra­
gadott el.

Nincs szebb, áldásosabb, lntokomrlöbh, 
kedélyesebb és szórakoztatóbb dolog, műit 
a zenélés. Ma már mindenki könnyen 
teljesítheti azt a vágyát, hogy legalább 
egy hangszere legyen. A modern hang­
szereken olyan könnyű játszani, hogy 
csekély gyakorlat után a szép zenével 
ámulatba ejti n hallgatóságot. Nagyon 
olcsón lehet kapni minden létező hang­
szert az ország egyik legnagvohb hang- 
szer parl vállalatánál, a Strrnborn-féJc 
W álV/ és udvar/ hangszer gyárból, ahon­
nan díjmentesen küldenek árjegyzőket, 
ha megírja nz olvasó, hogy milyen fajta 
hangszer érdekli. Például, hogy vonós-, 
rézfuvós-, pengető*, ütőhangszer, vagv 
pedig rádió vagy gramofon érdekll-eV 
A levelet a /ttenibmg-lmnpszergyár. Bu­
dapest, V II. ,  Rákóczi ul (iO. szám ala tti 
hangszer palotájának kell címezni.

Magyar fiukat raboltak lengyel 
cigányok. A lodzi rendőrség nemrég 
cigánykaravánt tartóztatott le, mert 
két feltűnően neru cigány külsejű 
gyereket talált a rajkók között. Val- 
latóra fogták a cigányokat és kide­
rült, hogy a két 13— 14 éves fiúcs­
kát tizencny évvel ezelőtt rabolták el 
Magyarországon a Balaton me'h it 
nyaraló Novak családtól. Novákék 
most Petrikauban laknak és boldogan 
ismerték fel a két fiúban tizenegy 
éve eltűnt gyermekeiket.

Unokája holttestét fogta ki a Dunából. 
fizironkovics János újvidéki téglagyári 
üzemvezető unokáját, u hatéves Terézk r 
jullus elején halálos szerencsét len s<‘g 
érte Mohácson fürdés közben n Dunán. 
A szerencsét len‘-égről az Újvidéken iáké 
nagyapát kíméletből nem értesítették. Új­
vidéken a múlt héten a téglagyár mun­
kásai jelentették Szlronkovlcs üzenne/.. 
tőnek, hogy n Dunán fürdőruhás gyér 
mekholttestet sodornak h hullámok. Sz 
ronkovics csónakba ült munkásokkal u 
sikerült- !.« portra vinni n kis holttestet. 
Az üzemvezető ezt az esetet megírta Mo­
hácson nyaraló leányának azzal, hogy 
jól vigyázzanak Terikére, mert a Duna 
veszélyes és most Is Újvidéken egy kis 
áldozatot fogtak ki. Mikor az asszony el­
olvasta a levelet, ájultan esett össze. 
Abban a pillanatban arra gondolt, hogy 
az ő gyermekét sodorta le Újvidékig a 
Duna. Azonnal elutazott Újvidékre és 
borzasztó Izgalmak között mondta el a 
kisleány nagyapjának, hogy ml a gya­
núja. Még aznap felbontották « sirt és 
a kétségbeesett anya felismerte gyerme­
két. Szlronkovlcs, amikor megtudta, 
hogy a saját unokáját temette el tudtán 
kívül, ágynak esett és állapota igen ko­
moly.

Megölt egy kisleányt a testvéré­
nek rendelt gyógyszer. Tragikus ha­
láleset történt Kecskeméten. Krupa 
Mihály ottani földmives 10 éves Ro­
zália nevű kisleánya hasfájásról pa­
naszkodott. A testvére vérhasban fe­
küdt betegen és annak az orvosságá­
ból itattak a kisleánnyal is. A gyer­
mek másnap reggelre meghalt. A 
holttestet felboncolják. Megindult a 
vizsgálat.

Hogyan védekezzünk 
a villámcsapás ellen?

Itt a viharos időszak, mely külöuöseu 
n szántó-vető. szabadban foglalkozó em­
berekre lehet veszélyes. Alább néhány 
tanácsot közlünk, melyeknek figyelembe­
vételével a villámcsapás veszélye csők* 
kenthető. Ezek:

1. Ne álljunk egyedül álló fa alá.
2. Fasorokban lehetőleg alacsony 

fa alatt keressünk menedéket.
3. Erdőszélről lehetőleg húzódjunk 

messze be az erdőbe.
4. Széna- és szalmakazlakat, bog­

lyákat, egyedül álló építményeket ke­
rüljünk.

5. A fémszer8zámokat —  kasza, ásó, 
stb. —  tegyük ki a kezünkből.

6 . A folyó- és állóvizek környéké­
ről távozzunk és hagyjuk el az olyan 
helyeket is, ahol —  tudomásunk sze­
rint —  a talaj vizenyős, vagy a föld 
alatt vizréteg van.

7. Kocsiról, lóról, kerékpárról száll­
junk le, szakitsuk meg utunkat akkor 
is, ha gyalog megyünk és menedék 
hiányában üljünk, vagy feküdjünk le 
a földre.

8 . Szántóföldeken, ahol közelben 
nincsenek fasorok, vagy facsoportok, 
lehetőleg alacsony búvóhelyeket épít­
sünk. Ezek megóvására alkalmazhat­
juk a cserkészek által sátraik védel­
mére használt rögtönzött villámhárí­
tót. Ez semmi más, mint egy hosszú, 
vastag vörösrézdrót, melynek az 
egyik végét a sátor egyik végétől né­
hány lépés távolságra elföldeljük, 
azután hosszú botok segítségével a 
sátor fölött a lehető legmagasabban 
átvezetjük és a másik végét ugyan­
csak el földelj ük. Ez az egyszerű mód­
szer szintén biztos menedéket nyújt 
a villámcsapás ellen. Kirándulók a 
drótot felszereléseik között maguk­
kal vihetik, ugyancsak magukkal vi­
hetik a munkások is, különösen, ha 
kocsival mennek munkára.
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A  Macsói Bánság
székvárosában

Ormánság, 1033 augusztus hava.
Érik már a korai szőlő híres Or­

mánságban. Az ormán parasztok fe­
jükön viszik az egyetlen gyümölcsöt, 
melyet az ormán föld az idén meg­
termett, hogy valami pénzt csikarja­
nak ki valamiből. Persze a szőlő 
ilvesformán még áros valami. A leg- 
sílányabb szőlőért is elkérnek kilón­
ként 70— 80 fillért. Elkérhetnek 
ennyit is, mert örül mindenki, hogy 
végre valami gyümölcshöz jut, mert 
eddig semmiféle gyümölcsöt nem le­
hetett kapni. Minden, de minden tö­
kéletesen lefagyott. Siklóson, az egy­
kori Macsói Bánság székvárosában, 
szétnézünk. Bizony a híres székváros 
Ls szűkölködik zöldség és gyümölcs­
ben. Egyébként sincs berendezve ez 
az Istenáldott vidék komoly gazda­
sági többtermelésre. Mindenki azt 
termel, ami éppen eszébe, jut, semmi 
tekintettel sem a talaj minőségére, 
sem az éghajlatra. Ez a magyar me­
zőgazdálkodás egyik rettentő hibája. 
Erre csak igy sóhajthatunk fel: Hja 
kérem nem vagyunk Dániában, sem 
Hollandiában! Igaz, hogy ez nem 
nagyon biztató. Azt hiszem, Istenben 
megdicsöült Széchenyi Istvánnak 
.sem volt az. Irányított termelés ké­
ne a magyar földre és sok komolyan 
szakképzett mezőgazda és egy kis 
clegedetlenség, egy kis tenulniakarás. 
Fájdalom, a magyar gazda többnyire 
még ma is úgy termei, olyan eszkö­
zökkel és módszerekkel, mint a nagy­
apja. És az étkezése is észszerütlen. 
Még ma is azt hiszi, hogy a hús az 
egyetlen komoly táplálék. A  tej és 
leitermékek, a tojás, a gyümölcs, a 
zöldségfélék szemében még ma is 
hasznavehetetlen szemetek. Lámpával 
kell keresni világos nappal egyetlen 
magyar gazdát, amelyik korszerűen 
gazdálkodna, több termelésre és mi­
nőségi áru termelésére és helyes gaz? 
dasági könyvelésre, észszerű táplál­
kozásra törekedne. Ha megérik a 
gyümölcs, kapja magát, eladja. Azt 
már rest megtanulni, hogy és mint 
kell ezt vagy azt a gyümölcsöt eltar­
tani és karácsonyra piacra dobni. 
\ magyar konzervtermelésről meg 
beszélni sem lehet. De még helyes 
gyümölcsaszalásról sem. Tönkre 
megy, elpusztul a sok drága gyümölcs 

ilyenkor, amikor nem terem, hát 
fgész nyáron nincs a magyar paraszt 
asztalán egy szem szilva, vagy alma 
sem. Most aztán minden pénzt meg­
adnának az ormán városok egy szem 
barackért, most aztán nincs, de még 
"gy bögre barack- vagy szilvaizt sem 
lehet kapni. Ez a magyar termelési 
módszer. Szegény jó Széchenyi Ist­
ván. De jó, hogy ő már nem látja! 
Ki tudja, hogy hol végezné újra!

Siklós, mint városka, kedves hely. 
Kár. hogy az egyke ezt is igy megti­
zedelte. Ahol a magyarok kihalnak, 
"tt svábok vernek tanyát. A svábok 
korszerűbben gazdálkodnak és ugyan­
annyi földön nagyobb hasznot érnek 
"1. Házaik magasabbak, egészségeseb­
bek, tisztábbak és csinosabbak. Ahol 
villanyvilágítás van, ott még az istái­
mba is bevezetik. Sőt, néhol az udvart 

villannyal világítják. Praktikusak, 
'•átrak, haladók és mégis svábok. A 
"'agyarok régen letették a népvisele­
ti. A svábok azonban tüntetőleg 
hordják. Általában leszögezhetjük, 
bogy akin ma itt népviselet van, az 
v'agy sváb, vagy sokáé, vagy horvát, 
' 'gy szlovén. Minden náció itt nem- 
•' li viseletben jár, csak a magyar 
ll(?m. A magyar abban halad, hogy 
■•I tanú Íja a rádió városi dalait és föl* 
v'szi az olcsó selyemharisnyát és a 
proletárruhát. Az ormán faluk sze- 
" tes»k. elhanyagoltak. Düledező, 
’>'Szeletlen házak és rendetlen udva- 

jellemzik. A magyar Alföldön 
gényebb néprétegek laknak, de

s7f*bbak, csinosabbak és hogy igy 
ölonH’üm: más a kiálltuk.

Siklós városa nagy múltra tekint

vissza. Honfoglaláskor Botond ve­
zér hada szállta meg. Itt ütött a törzs 
tanyát. Itt székeltek a híres Gar&k, 
majd a Perényiek, akik az ország ná­
dori méltóságát viselték. Egyidőben, 
mint fent említettük, Siklós vára 
Tolnán, Baranyán, Bácson, Szeré- 
men, Valkón, azaz a Macsói Bánsá­
gon uralkodott. Siklós vára sok tekin­
tetben még ma is ép. Harminc méte­
res, hatalmas falak veszik körül, 
amelyeknek vastagsága meghaladja a 
6 métert. Az egész vár kiterjedése 
mintegy 7 kataszteri hold. A vár sar­
kain ma is álló 1 1  erős lőtorony ma- 
gaslik az ormán és szlavón síkságra. 
A vár belső falai is tökéletes épség­
ben állanak. Fölötte lőrés-párták vo­
nulnak. A vár többek között arról is 
híres, hogy Zsigmond magyar ki­
rályt itt tartották fogva a Garák. A 
szobát még ma is megmutatják az ér­
deklődőknek. A vár szobái egytől- 
egyig értékes régiségeket tartal­
maznak.

Meg kell említenünk a vár XIV. 
Lajos király-korabeli mesebeli szép 
szalonját. Gyönyörű bútorok és nagy- 
értékü képek díszítik ezt a bájos ró­
zsaszín szobát. A szalon mellett van a 
könyvtár. Sajnos, a könyvtár búto­
rait és könyveit a magyar kultúra 
örök kárára a szerb bandák elherdál­
ták, tönkretették. Egyes szobákban a 
remekbekészült padiatokon fát vág­
tak. Legszörnyübben összedarabolták 
a vár Napoleon-szobáját Szerte az 
egész várban a szerb legénység fej­
szével igyekezett bebizonyítani faj­
tájának kulturérzékét. Itt találjuk a 
kormányzó ur szobáját is, ahol 1935- 
ben Őfőméltósága elszállásolva volt, 
amikor a mohácsi emlékmű leleplezé­
sén és a harkányfürdöi ormán anyák 
napján részt vett.

A várban egy kedves kápolnát is 
találunk. Érdekes, hogy az egyéb­
ként gótikus-reneszánsz kápolna bi- 
zantikus ikont és török eredetű szen- 
teltviztartót mutogat a látogatóknak. 
A szenteltvíz-tartó hajdanában mo­
hamedán szent lábmosó edény volt. 
Figyelemreméltó a vár kis múzeuma 
is. Itt őrzik a híres Ocskay László ku­
ruc brigadéros kardját, vértjét, lő­
portartóját, nyergét, sarkantyúját. A 
kis muzeum egyébként fölöleli Qr- 
mánföld kultúrtörténetét a csiszolat­
lan kőkorszaktól kezdve át a réz- és 
bronzkoron egészen a gótikus közép­
kor szinarany kegytárgyai és míseru- 
hái és azon túl a modern korig.

A vár udvarán van egy 60— 70 mé­
teres sziklába vájt kút. A kuttól nem 
messze egy emelvény kőből faragva. 
Erről az emelvényről beszélt a haj­
dani, hősi időkben a várur a vár vi­
tézeihez. A vár alatt bombamentes 
pincék boltozatos folyosói alatt kő­
koporsóban a vár egykori török ura 
és családja porladozik. A vár alatt 
börtönök és vesztőhely is van.

A várat 1543 julius 6 -án foglalta 
el Nagy Szulimán Császár fia: Baia- 
zid. A vár ostromát nem annyira 
magyar, mint inkább a törők történe­
lem őrzi. A sJklósi iglicetüskés mező 
sok harcot és sok hadat látott. A régi 
kövek még ma is tárogatóznak a 
szélben dicsőemlékü Rákóczi Ferenc­
ről és jeles vezéreiről, Vak Bottyán­
ról és Beéry Balogh Ádámról és to- 
rökbársony süveges, ibolyaszinbár- 
sony dolmányos vitézeiről . . . azok­
ról, akik a nemzet szabadságáért 
meghaltak. Hogy is s?ól a régi nóta: 

Leszállóit a páva 
A siklósi várra,
Zászló leng tetején,
Áldás ura nevén,
Éljen Princ Rókoltzi,
Éljen a Haza!

A vár fokáról messze belátni az 
aranyló ormán síkságra, másfelől túl 
a fehér habot forgató Dráván a ter­
mékeny szlavón síkságra és még 
messzebb, ahol már a horvát hegyek 
karcol iák az acélkék eget. A Dráván 
túl csillog az ormán magyarok kedves

városa: Dőlni Miholjác. Oda jártak 
vásárra, onnan hozták a szlovének a 
fát, az édes gesztenyét, a naspolyát
és a szlavón szilvát. Könny ül az em­
ber szemébe, ha túl néz a csillogó 
kedves Dráván. Nem szabad többé át­
menni hozzátok kedves szlovén test­
vérek és nem szabad többé nektek 
idejönni jó villányi ormán borért, 
sem ormán búzáért, sem hajdináért. 
Nem, mert nézzétek, ott emelkednek 
a drótsövények és merednek a vasbe­
tonba épített ágyucsövek és ott csil­
log a temérdek szurony. Istenem, oly 
közel voltunk egymáshoz, hiszen 
Dóin Miholjác nélkül mi élni sem 
tudtunk, mint ti nem élhettetek Sik­
lós nélkül . . .  és most milyen mesz- 
sze van minden. Csak a nóta száll át 
a határon:
Istenem, Istenem, én édes Istenem,
Mikor lesz én nekem szép szabad éle­

tem,
Akkor lesz én nekem szép szabad éle­

tem,
Mikor a Dráván túl babámat ölelem...

Számadó Ernő

cA mi költőink
Nyári pillanatfelvétel

Elmerengek a szép természeten,
Itt: van minden pompájával a nyár, 
Földjén verejtékezik a paraszt,
S a -mező most a legszentebb oltár.

Áldozat rajta a tiszta búza,
Már verejték közt keresztekbe dőlt, 
Zsong a nép a vad-árvácskás tarlón... 
óh, hódoljatok a paraszt előtt.

KÁPOSZTA FERENC  
(Nógrádveröce )

Ha alkonyba borul q tá j . . .
Ha alkonyba borul a tái 
És álomra tér a határ.
Ha mécs villan a dombtetőn,
Akkor vár a hu szeretőm.

Nem kell föl, az égre néznem: 
Csillag ra.gyog a szemében.
Holdnál szebb a mosolygása,
Ringó szellő kacsintása . . .

Minden szava nyitó tavasz, 
Szivemben friss rügyet fakaszt. 
Gondolata csókos álom,
Rózsát terem télen-nyáron.

Kicsi szive nyári harmat,
Melyben iUle rózsák nyílnak. 
Csókos ajkán mosoly derül:
A szerelem lakik belül.

IFJ. AVAS JÓZSEF (Szalafö)

Bakonyi lány szereti a 
virágot

Zöldlevele*, mdvirdgos Bakonyalja 
ja j de szép!

Ha felnézek, mindig kéken, tisztán 
ragyog itt az ég.

Egv bokorban, zöld bokorban dalos- 
m adár csicserg i :

Nincsen olyan bakonyi lány, aki nem 
tud szeretni.

Több virágot, szebb virágot másutt 
szedni nem lehet.

4 rvaJányhaj, ja j de kedves, mintha 
hívna, integet.

Kismadárnak csókra csábit a cM- 
csergŐ danája,

Bakonyi, lányt megöleli, mert szereti 
babája.

VISCHNFR SAROLTA
(Veszprém)

Ki irta a Hymnus szövegét és
ki szerezte a . halhatatlan dal­

lamot?
A levelezőlapra irt megfejtéseket a 

Vasárnap szerkesztőségének címére 
('Budapest, V.. Báthory-utca 24.) kell 
beküldeni, tiz napon belül. Elkésve 
érkező megfejtést nem veszünk fi­
gyelembe.

Jutalom
öt darab értékes könyv.

Kiosztjuk öt olyan előfizetőnk kő* 
zott, aki helyes megfejtést küld be, 
elöfizetötáboninh tagja és előfizetési 
díjhátraléka nincs.

A Találja ki! helyes megfejtését 
és eredményét a 88-ik számban tesz- 
szük közzé.

A 32. számban közölt Találja ki! 
helyes megfejtése:

A felvetett kérdésre — melyik or­
szágban nem nyugszik le soha a nap? 
—  a helyes válasz:

Nagybritanniában.
A kérdésre tizenhét előfizetőnk vá­

laszolt; ebből ketten hibás feleletet 
küldtek.

Könyvjutalmat nyert:
Nagy vári József, Baja.

T. ELŐFIZETŐNKHÖZ I
kírjjjk azokat az iem ti**. 

tp.Tt rlrt-lTntW.-Pt. akMinr.k elfíf|*eW*e 
hó 31-én lejár. hogy a csatolt 

Pp/i-^téH lap fölhasznál A* óval az elő­
fizetési dMaf szir^rAdlenolf beküldeni, 
nebf>*y a lap küldésében fennakadás áll­
jon be.

ELŐFIZETÉSI DIJAINK: 
Negyedévre 1 I*
Félévre 3 P
Esés* évre 4 P

A VA«4HNAP kiadóhivatala. 
Budapest, V., Báthory-utca 24,

IG A Z G Y Ö N G Y Ö K
Az élet a természet munkája, sőt 

éppen maga a Természet, az egész­
ség pedig, valamint a gazdagság és 
becsület, a szerencsének javai.

*
Nem az a nő tart csapodéinak, 

akiért mást elhagytál.
*

Csak azért vannak még olyan em­
berek, kiknek nevetségessége soha­
sem került napvilágra, mert nem 
kutattuk elég alaposan.

í g y .  k i s .  m ö s U t y

—- Miért teremtette Isten előbb' 
Ádámot és csak utána Évát?

Mert a. jó Isten azt akarta, 
hogy a férfi legalább egyszer lássa 
békességben a világot!

*
A faluban volt egy zsidó, aki bor­

zasztókat szokott káromkodni. Emiatt 
szemrehányást tettek neki és meg­
kérdezték tőle;

—  Nem félsz, hogy megbüntet az 
Isten ?

-T- Mit bánom én .-r- szólt a go­
romba zsidó — púpos és sánta már 
vagyok, mi büntetés érhet még en- 
gémét?

•

Egy ember, aki házalással keresi 
a kenyerét, becsenget egy lakásba éf 
az e ősiető urnák azt mondja;

—  Vegyen a nagyságos ur fésűt, 
kefét, bajuszkötőt, inggombot, nad­
rágtartót . . .

—  Nem kell semmi Mindenem van.
—  Akkor vegyen egy imádságos 

könyvet és adjon belőle hálát az Is­
tennek, hogy mindene van.

*
—t* Hogyan fogadott a feleséged, 

mikor a korcsmából hazamentünk?
t-  Ne is beszélj róla. Dühében a 

haját tépte.
-rt-r Na, hiszen akkor te még jól 

jártál, mert az én feleségem az én 
hajamat tépte.

*
— Érzel a kocsival világot láthat! 

— dicséri áruiát az autókereskedő.
t— Ezt a világot vagy a másikat 

érti?

Arany-ezüst beváltás
a legmagasabb napi áron :

Szigeti Nándor és Fia
ékszerésznél,
3n4nn«a'. IV. Kecskem éti-utca 9.
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Mit kell tudni a Németországban levő 
magyar mezőgazdasági munkásoknak?
Az Országos Gazdasági Mnnkaközvetitfl Iroda közleményei

N é m e to r s z á g b a n  d o lg o z ó  m a ­
g y a r  m u n K á s te s ivé re in li& ez  í

A  V A S Á R N A P  szerkesztősége 
a munkáscsoportoknak megkül­
dött

e heti lappéldányokhoz mellé­
kelt egy kérdőlapot és egy 

megcímzett borítékot.

A  szerkesztőség arra kéri a mun­
káscsoportokat. hogy a kérdő­
lapon helyet foglaló rovatokat 
pontosan és olvashatóan töltsék 
ki és a csatolt borítékban kiild.jék 
meg a szerkesztőség címére. A 
csoportnak az a tagja vállalkozzék 
erre a feladatra, akinek a legjobb 
írása és legtöbb türelme van.

A csoport valamennyi tagjá­
nak itthoni elmére van szük­

ségünk

egvrészt azért hogy a pénzátuta­
lás körüli kérdezősködésekué! se­

gítségére lehessünk az Országos 
Központi Hitelszövetkezetnek, —  
másrészt azért, hogy munkástest­
véreinkkel a hazai kapcsolatot is 
megteremtsük. Azt szeretnék 
ugyanis, hogy az a barátságos 
összeköttetés, amely a lap és mun­
kásolvasói között kialakult, ide­
haza se szakadjon meg és mun­
kástestvéreink a V A S Á R N A P  
hasábjairól értesüljenek majd a 
jövő évi külföldi munkás-szerződ­
tetésekről is.

Nyomatékosan kérjük tehát 
munkástestvéreinket, hogy itt­
honi címeiket mielőbb küldjék 
meg nekünk. A  levélbélyeg árát a 
csoport tagjai osszák fel egymás 
között.

Testvéri üd\ bz’el tel a 

V A S Á R N A P
szerkesztősége és kiadóhivatala.

V i l í z  3So *?c k o s  M i l í ' ó s  r s m n s r r á í l i  
tő iN jiá n  i i i f^ S á t o s a l jH  a  \ í 1 in v t- 

<»rMztígb»n d o ls o x ó  m a g y a r  
n iiin k « N » k i)t

Vitéz Bonczos Miklós dr., Csöng' 
rád vármegye főispánja a belügymi­
niszter, illetőleg a minisztertanács 
hozzájárulásával saját költségén Né­
metországba utazott, hogy az ott dol­
gozó tizenegyezer magyar mezőgaz­
dasági munkást meglátogassa. A fő­
ispán a már előkészített részletes uti- 
program szerint

hatósági kísérettel fogja a Né­
metország 32 helyén dolgozó 
magyar munkásokat felkeresni.

Vitéz Bonczos főispán indulása 
előtt a következőket mondotta a sajtó 
képviselőinek:

— Utammal elő szeretném segíteni, 
hegy a hosszabb Idő óta kinn dolgozó

munkástestvéreimben fenntartsam a szel­

lemi, le lk i és érzésbali kapcsolatokat ha­

zájukkal. Látogatásom legfőbb célja, 
hogy tanulmányozzam kereseti viszonyu­
kat és szociális helyzetüket.

Kiviszem nekik Itthonmaradt csa­
ládtagjaik fényképeit is, amennyiben 
Szentes város és a csongrádi közsé­
gek saját költségükön minden Német­
országban dolgozó munkáscsalád 

tagjairól fotográfiát készíttetek,

azzal a céllal, hogy Ilyen módon la erő­
sítsék magyarjainkban a haza és az ott­
hon iránti ragaszkodást.

Bonczos főispán augusztus 23-án, 
délután 4 órakor már meg is érkezett 
Berlinbe, ahol hivatalosan fogadták.

Ü zenetek
Ez a rovat m indenkit érdekel!
Utassy Bagi Károly és társai, Valow:

N;igyon helyes uz a megállapításuk, amely 
szerint, szerényben gél. tisztességes je l- 
lépéssel, a. munka becsületes elvég zésével 
többet lehet elérni, úgy saját maguk, 
m int a csonkahaza javára. Helyeseljük, 
hogy erre akarják felhívni valamennyi 
munkástársuk figyelmét és ezért közöl­
tük Is ezeket a sorokat, üdvözlet. — 
Martinkovics János, Arnehurg: a régi 
Ismerős Jelentkezését szeretettel fogad­
juk. Verseinek alkalomadtán sorát ejt­
jük. érdeklődéssel várjuk prózai beszá­
molóját. Szívből köszöni tjük. — Vályi Pál, 
Stuer: Tökéletesen Igazat adunk önnek; 
a tolmácsok és az egyes csapatok tagjai 
közti ellentéteknek a legtöbb esethen 
félreértés az oka, ezért is intünk min­

denkit arra. hogy igyekezzenek a nézet­
eltéréseket maguk között elintézni, Üdvöz­
ít -  — Holecz István és társai. Gross 
Plasten: Sorait illetékes helyre továbbí­
tottuk. — Varga Tibor és társai, Rleder 
Annáit; Ismételjük, hogy a kerékpár- 
vásárlással óvatosan Járjanak el; való­
színű. hogy vámot kell majd a sépek 
után fizetni. hogy mennyit, azt persze 
nem tudjuk megírni. — Szántó Bocsi Já­
nos és társai. Sohuerin: a  kerékpárrá 
vonatkozóan a fenti üzenet önöknek Is 
szól. útlevélre vonatkozó kérésüket ille­
tékes helyre továbbítottuk. — Lösz főnyi 
János és neje, Petiig: A lapot megindi- 
tót fűk : kéréseit Illetékes helyre további 
tót tűk. — Zatyka, György és társai,
hbcrswalde; Őrölünk, hogy Jól érzik ma-

Nyomatott az Európa Irodalmi t ,  Nyomdai IWszrénytdrsasiis körforgóéin .

gnkat ós helyükkel, keresetükkel elége­
dettek. A kiadott rendelkezéseik megvál­
toztatása nem áll módunkban; természe­
tesen arra Intjük valaiueuuy lüket. hogy 
pénzükkel csínján .bánjanak, mert való­
színű, hogy mfut tavaly, mindenki haza­
hozhatja a megtakarított pénzéből haza 
nem küldött, összegeket. Tehát hiábavaló­
ságokra ne költsenek. A kerékpár vám­
mentes hazahozatalára nem tehetünk 
Ígéretet. — Poszt András. Goftesgabe: 
A Szeut István ünnep alkalmából küldött 
üdvözlő és az itthonmaradf.akkal ••u.vijtr 
való ünneplésről tanúskodó sorait őszinte 
jókívánságokkal viszonozzuk. — Briber 
János. Post Túlim: Soraikat illetékes 
helyre továbbítottuk, reméljük, hogy or­
voslásra találnak. — Hasehnann János, 
Trautmannsdorf: Kérését, sajna;-, uem
teljesíthetjük. — Dombrády István, Rit- 
tergut Rodtlahn: Nagy örömmel és őszin­
te szeretettel olvastuk a szép szentístván- 
napi műsorröl szóló soraikat. Reméljük, 
hogy az ünnepség szépen Is sikerült. Kér­
jük, hogy az ünnepség lefolyásáról érte­
sítsen néhány sorban bennünket. ;) be­
számolót h lapban közölni fogjuk \ köz­
ségi elöljáróságnak rendszeresen küldjük 
a lapot. Szives üdvözlet. — Krányec 
Anna, Linstow: Sorait illetékes helyre 
továbbítottuk ugyan, helyesen tenné azon­
ban, ha Írna a berlini főkonzulátuson 
lévő magyar római katolikus főtiszte­
lendő uraknak. — Barna József, 
Rostock: Már közöltük, hogy egy-egy 
márkáért az Országos Központi Hitel­
szövetkezet 1 pengő 53 fillért fizet ki. 
Ebből az összegből csak az átutalás egé­
szen csekély költségét vonja le. — Szák 
Pál, Günteaibcrg Mühle: Nagyon hely 
hogy a csapat uötagjai erkölcsi életére Is 
ügyelni Igyekszik. A levelében említett 
leány ügyét meg fogják vizsgálni, ezért 
levelét Illetékes helyre, továbbítottuk. Üd­
vözlet. — Vajkó József, Greiffenbcrg: 
Igaz örömet okoztak nekünk azok a so­
rai, amelyekben arról számol be, hogy a 
munkaadó legteljesebb elismerését sike­
rült megszerezi! lök becsületes, magyar 
kötelességtudással végzett munkájukkal. 
Nagyon jól tették, hogy ünnepségüket el­
halasztották a munkaadó által rendezul 
kívánt aratóilnuepség Idejére és hogy 
ekkor, magyar szokás szerint, huzakőszo- 
rut fognak átadni. Azt tanácsoljuk, hogy 
az ünnepséget teljesen itthoni szokás sze­
rint rendezzék meg, énekeljék el termé­
szetesen a HLmnuszt is és énekeljenek el 
néhány szép magyar dalt. Felesleges 
azonban, hogy akár a Himnuszt, akár 
pedig nóhányszavas üdvözletüket németül 
tanulják be és úgy mondják el. Szeretet­
tel köszöntjük vn la menny lüket. Az ün- 
uepség lefolyásáról számoljanak be egy 
levélben. — Tóth Vendel és társai, 
Ensdorf: Hazafias érzéstől és a főméltó- 
ságu kormányzó Ur Iránti hódolattól át­
hatott szép soraikat meleg szeretettel 
vettük és va la menny iilkne.k minden Jót 
kívánunk. — Geröly Lajos, Rothncisiedel: 
Kizárt dolog, bőgj* helyesen megcímezett 
pé.nzkilldemény elvesszen. A címzett hi­
telszövetkezetet külön értesíteni nem kell. 
a pénzt, ha Németországból továbbítot­
ták és Magyarországra megérkezik, 2—3 
napon belül kikézbesltl az OKH helyi 
fiókja. — József Ferenc, Regensburg: 
Kérdését nem értjük. A munkaadó át­
vette már o pénzt továbbítás végett? Ha 
igen. megfelelően tiszteletteljes hangon 
kérdezzék meg, hogy elküldte-e már, s ha 
nem, miért? — Gubis János és Társa, 
Doni öné: örülünk, hogy Szent István- 
napját hazafias érzésekkel töltötték. Le­
velüket eg.vébkéut Illetékes helyre továb­
bítottuk orvoslás végett. — Eged István 
és társai, Kritzowburg: Szép levelüket 
örömmel olvastuk, hazafias köszöntései­
ket Jókívánságokkal viszonozzuk. Érdek­
lődni fogunk a pénzkiildemények sorsa 
felöl. Ha a pénzt saját nevükre és el­
mükre küldötték. külön igazolás nélkül 
felvehetik majd a megnevezett hitelszö­
vetkezetnél. éppen csak szomélyazonossá 
Kukat kell Iga zol n lók. — Fehér Mariska 
és sarkadi társai, Rinow; Nagyon szép 
és helyes dolog, hogy — amint írják — 
dalos ajakkal, hazájukra gondoló szívvel 
végzik munkájukat Ezen az utón továb­
bítjuk a Németországban dolgozó műn 
káste.-tvéreknek szóló jókívánságaikat és 
üzenetükét Bizonyosra vesszük, hogy az 
Így elvégzett munkának meg is lcs7/ az

eredménye. Szeretettel köszöutjük mind 
aun.viukut. — Kovács Ferenc és társai
Rhinow: Szeretettel köszöntjük szén u 
veiéért. Nagyon szép, hogy megünneppi 
ték Szent István-napját. Üdvözlet 
Jurina József. Ottnhof: \ |evonillilok
miatti panaszukkal forduljanak ;,z me. 
tékes Arbeitsamt-hoz. Leveliiket egyéb­
ként Illetékes helyre továbbítottuk  ̂ \ 
pénz gyorsabb továbbítására a tóiméra 
Utján kérjék meg a munkaadót. 
utoljára előadott kérését illeti, ezt csak 
a munkaadóval egyetértésben, az Arbelts- 
amt utján lehet elintézni. — Záróul 
port: Szép levelüket meleg elismeréssel 
vettük. Illetékes helyre továbbítottuk és 
külön fogunk vele foglalkozni. Üdvözlet 
iniodai.u.viokuak. — Sebök Lajos és tár­
sai, Wemlgráben: A pénzküldemények 
dolgának utánanézünk, a másik kérdést 
Illetően kérdezzék meg a munkaadótól, 
vagy az Arbeltsnmt-tól, hogy „z  említett 
esetben jár-e táppéuz. Szabó Mátyás, 
Bolhagen: A pénzküldeinéuy ügyében 
érdeklődünk; meleghangú szép levelükért 
őszinte üdvözlet mludanuyloknuk. — l|. 
licit András, Grunow: Ha — amint írja.
— a munkaadó nem gördít akadályt az 
elé, hogy a családi esemény ott történjen 
meg. akkor maradjanak ott. A munka­
adótól. vagy az Arbeítsamt-tól érdeklőd­
jék meg. hogy jár-e ebben az esetben 
táppénz, vagy segély. — Wimmcr Fe­
renc: A kért elmet sajnos, nem rudjuk 
tnegállapítani. — Bariba Mihály és tár­
sai, Dunnerstorf és niezó’csáti társai: 
Örülünk, hogy Szent Királyunk Ünnepét 
szépen megülték és dicséret, illeti mlnd- 
aunyíokat. araiért ezt az alkalmat meg­
ragadták a közeli városok nevezetessé­
geinek megtekintésére. Amit odakint ta­
nulnak, tapasztalnak, annak szép hasz­
nát vehetik idehaza Is, egész életükben.
— Musits Ignác és társai, Bornc: 
Örömmel vesszük tudomásul, hogy önök 
is kegyelettel és hazafias szívvel (lnne- 
l»eltek Szent IstváD-napján. — Vlda Mi­
hály és társai, Humburg: Nagyon derék 
ós becsületes dolog, hogy megünnepelték 
a nagy ünnepet, amelynek megtartására 
a szerződésben is biztosították a jogu­
kat. Nagyon csúnyán viselkedett az a 
négy társuk, akik felcsaptok ünnepron- 
tónak. A levelet emiatt. Illetékes helyre 
továbbítjuk. Testvéri szeretettel köszöDt- 
.lük mindazokat, akik magyar szívvel kö­
rülülték e nagy napon az asztalt és va­
csora előtt áhitatos szívvel elénekelték a 
Himnuszt. — Orvos István és társai, 
Rittergut Reltwe'.n: a  lapot, megindítot­
tuk ; előző kérésüket bizonyára nem kap­
ruk meg. — Varga Helén, Abt Neustall: 
Kérésükkel a munkaadóval együtt for­
duljanak az illetékes Arbeitsmnthoz. A 
l>éuz hazaküldésnek nem tudjuk mi az 
akadálya. A munkaadónak kell átadod a 
pénzt és az továbbítja. — Szabó Ferenc 
és társai. Ammelgosvíet: A lapot megin­
dítottuk. — Horváth József és társai, 
Gutenpaaren; Katona Ferenc és társai, 
Crajnpe; Tóth Alajos és társai: Pénz­
küldeményeik 6orsa lránt érdeklődül fo­
gunk. — Szoilösl László és neje, Trep- 
tow: A laimt megindítottuk, panaszuk 
iig.vél»en forduljanak az Arbeltsamthoz.

Dévényi János és társai, Cammin: 
örülünk, hogy Jó sorban vannak és hely­
zetükkel elégedettek. Üdvözleteiket jókí­
vánságokkal viszonozzuk. A hazaküldött, 
pénzekből az O. K. H. csak felmerült 
költségeinek egy részét vonja le, egyéb­
ként az Átutalt, összegeket kedvezményes 
árfolyamon számítják át. — Fapp János, 
Göritz: Amennyiben jövőre is lesz ilyen 
tanfolyam. — ami bizonyos, — idejeko­
rán be kell ndnin kérvényét a tanfo­
lyamra való felvétel lránt. — Többek­
nek: Magyar szeretettel köszöntjük mind­
azokat a műnk ást est véreinket, akik rész­
letesen m egírták a ,,Vasdnuip"-nak, ho­
gyan ünnepelték meg Szent István nap­
já t. Ezekkel a levelekkel legközelebbi 
számunkban fogunk, egy nagyobb cikk 
keretölien foglalkozni. — Ismételten fel­
kérjük azokat, akik pénzküldeiuéu.velkel 
reklamálják, hogy 1. csak a pénz elkli'* 
dó«o után 3— 1 héttel reklamálja na k, 
eunyl ldől ugyanis rendesen Igényi*1'esz 
a küldemények Magyarországra való to­
vábbítása. 2. A reklamáló levelekben Ír­
ják meg pontosan mostani címüket, nz 
itthoni elmet, a pénz elküldés Idejét és 
az összeget. — Szótárt igénylőit: Az el­
múlt béteu ismét töblien érdeklődtek 
magyar-német szótár beszerzési módja 
felől. Akiknek szótárra vau szükségük, 
a következő elmen rendelhetik meg: 
Vorfansbuchhandhing Cl. m. b. H. Berlin, 
Sehoneberg, Bahn-strasse 28— 30. A könyv 
ára 3 M <V> pf.

KIADÓTULAJDONOS:
..FALU" MAGYAR MAZDA 

fcS FÖI.DMIVES SZÖVETSÉG 
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ: 

MA VER EMIL.

(InaagnW: Schmidek Tibor dr.) Budapest. Ó-utca 12.


